ORDEN 

DE LAS 

IONES 

D E 

ROS-ASH AN AH 


y 

K I P 

JSlue'oamente traduzidas^ conforme el genuino 
Sentido del Original Hebraico^ por EJiilo 
corriente^ y facil^ con todos los Pizmonim 
que fe dizen. 




POR 

E1H.H.R. ISHAC NIETO. 

RAB DEL K. K. DE LONDRES. 

IMPRESSO EN 

LONDRES, 

En Cafa de Ricardo Reily, Año 5500. 


Con Licencia de los Señores del Mabamad, 







Al Pío y -Devoto 


L E C T O R. 


L a falta de Devoción, es la ori¬ 
gen de la dííblucion de los 
Hombres, gr^géan la Lit%7 
tad, á medida que adquieren el de^ref 
cío a lo Sagrado; y con lo dulce de a7 
quellá, íe déíliían dé la Religión; diíl97 
cada ella dé íus quicios, lio hay acción 
por contraria a la iazpn que fea, que 
los Hombres no cometan, como acuer- 
de con el éuftó, o aiufte con el inte- 

J • J 0 \ y 

res, por mas que fe jaden de Morales ; 
pues dónde fe c^ece de Religión, la 
Morálidad, no es rñás que un pretex¬ 
to. El introducir la Devoción, fuera 

^ f • • 

del mas elevado favicio al Publico, y 
' ' *2 del 


c 



del mayor agrado' a DiosY cómo tal 
deve'i^.eéid, ■^.gI mayor'eííiidio dé los 
que tícnénFia-íij •cargo ló'divino, y 'él 
mavór cuidadó' de fu ocupaciori'.'*' De¬ 
ven fe pjjes apartar todos los obftaculos, 
que puedan contribuir a impedir la De¬ 
voción, ,por pequeños que íéan; por 
que. baila qualquiera, para íervirnos de 
Diíciilpa a nueftra defatencion. 

Son muy antiguas las quexas, que 
fórliiarí cali todos,' fobre la Vzrfion de 
núefí^as Sagradas Oi aciones,“eq la Len- 
£ÜcLCañélla?ia,' y a ella imputan mu- 
enós la falta de Deyc^iori: como’ im;- 
j5óíllbÍc qué ‘fea el Ínílrúmentó dét 
tár la- lenoránciá. Nó‘ eñtéhdemós, 
(dizén) lo que dezimos, y cbifjÓ íe ha 

T*'*f '-•* •''1 . .1 • *'*1' 

de imprirnir la Devoctoriy por vía de 
palabras iññ fentidó ? eftá íléha ella ver- 
íionj de palabras Improprias^' Barbaras^ 
Ahthuas^ y 7ofeas", Eftá. en 'un Efti- 

-'y ^ 0 J.. 0 •s, -á.# f ^ 

ló, poco Inteligible^ e iridjgno .de Im- 
plorar en el, al .Eterno y Omnipotente 
Dios j'Si fe puede reformarj y'darle 

^ 0% • * * s* ^ ^ * *4 • * 




un.verdadero íentido,'' en lás ínaí pro^ 
prias Palabras, í.y.mSiB dnteligiblesi dé la 
Lengua, -por. que' nb" fej Ha de Jiazer ? 
Hemos de.venerar:ias'iyerros par.* anti¬ 
guos:? Hemos dé> reípedár la^ impro-s 
príedad por : anciana ?>- Si' las Lenguas 
dteráñ con el tiempo, enmiendeníe lás 
Veríiónes, I-á medida . que aquellas íe 
reforman ;*.- Quien ignora* la diftancia 
de las dos. Lenguas Hebraica, y ^ Caílel- 
laña ? ^quien rio fabe,- qué cada Lengua 
tiene 1 íii* peculiar emphaíis,^ mcxios, y 
términos. de éxplicarfe diferentes unos 
delqtros ? Si rezamos 'en Caftelláno, es 


por que ignoramos la . Lengua Hebrai¬ 
ca,: es; poTi que no entendemos los He- 
bi^lmos^.;. Si ,1a .Verlion. eílá. llena del-, 
los, , es» liazemos rezar ven Caftéllano- 
Hébraico; .que. ñb; es. ni Hebraico, ni 
Caílellano... Dizén. algünos,' en abono 
deíla Kerfiotty que Ibs antiguos preíer- 
váron él Decoro de la Lengua Hebrai¬ 
ca, y los Miflerios, que en ella fe en¬ 
cierran ;. pero uno, y otro fe fruftra, 

.*3 quan- 
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quando. la . ignorancia, roba eríaitído 
a la atención; li el .millerio eílriba en 
las Letras, íe. pierde en la Traducción, 
li en el Sentido^ le malogra .coh la Vó*- 
llon verbal; íiendo. cierto, que no le 
puede traducir de una Lengua. a otra, 
lin acrecentar, o diminuir palabras, 
para exprelTár el Sentido del, 
y mas en tan remotas Lengu^.. 

Ellas R^ones,' acompañadas, de' las 
mitigaciones de algunos Devotos, y de-* 
feoíbs del bien .publico, me movieron^ 
a emprender una nueva V’zrfion de nu- 
eílras Sagradas.Oraciones, de Ros-afid- 
na y Kipur^ como las que mas. nos 
convidan a la Devoción; pem no-con 
pequeño recelo... Primero y.ós: tai Inlii- 
Éciencia; Segundoy de encontrar con ci-^- 
ertos Críticos, que difínen , la Sciencia, 
en hallar defectos en las agenas produc¬ 
ciones, parcciendoles que alonan el 
proprio Ingenio, con defacieditar, el 
del Próximo. . Pero corrígiome elle re¬ 
celo, la concideracion, de que no nos 

deve 


« ■ 
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deve defviar del Divinó Servicio, el 
loúedo de la cenzura^' por que íi éfta 
es acertada, íé íatisfáce :con la enmi¬ 
enda ; y íino le acompaña la razón, íé 
caíliga con el lilencio. . Y aunque la 
Traducción es donde los Hombres más 
le exponen, por que, li íe acierta, no 
íe adquiere la alábanla; y íi íe yerra, 
íe .grangea el Delcredito í no me déla^- 
nimó cñk coníideracion, por qué el fin 
que llevámc» en ella Traducción; es 
enteraménte' Divino, y li cenzuraren 
él Ingenio^ me baila con la Intención^ 
que es la que dedico al Eterno, y Om¬ 
nipotente Dios, que como Omniícicn- 
te, labe que. fue dirigida-a íu íanto 
Servicio. . 

Haviendo pues relatado los motivos, 
que me hiziéron reíblver a emprender 
ella nueva Traducción, parece me in¬ 
cumbe el dar noticia del methodo, que 
íe uzó en ella; A la palabra de Dios, 
que nos fue comunicada por boca de 
fus Prophetas, íé guardó la devida 

‘ * 4 atención. 
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atención, preíérvando íü pureza,'y ajuf- 
tandonos a - la. Letra lo ’ mas qué - foe 
polUblci y quando la necellidad obligó 
acrelentar ' alguna Palabra o . Senten¬ 
cia, para Ilúftrar o hazer Inteligible el 
Sentido, fe pulo en la Letra Griphá ^'i- 
ra íignificar, que era-fuera del Texto 

Hebraico. La mifma 'advertenciá fe 

• • 

tuvo-en el Cüeipo de-las-Oración^ 
qué-fueron'compiladas por ^ 'Señado 
Gra 7 tde^ en' el principio del ’ Segundo 
Templo, que cpníiíiia "de Ciento, i y 
Veinte, los mas Iluftres'y conípicuos 
Varones de la Nación, -del qual eran 
miembros,"' los tres Prophetas,' IFlágayy 
Zeharydy *y- Maláht X El Tümmó Sa¬ 
cerdote Tehofuah hijo de Yehozadáky 
Hefrd^ Ñebemyah\ ' Mórdehayy &c. 
Pero quando llegamos'á lo Poético, y 
por* confeqúencia moderno de 500'j 
para'600 Años a ella'-parte, •uzamós 
de mayor libeitad; í contentándonos' de 
dar el Sentida de'Io que quizieron dé- 
zir, aunque tal vez nos fue neceííkrió 

expli- 
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e3fplicárlo'con- Otras'pdabras,’ pero íi- 
empre que íe pudo ajuftkr a ellas, Ip 
'hizimos.’ ' ’ ‘ *■ -- 

' -• En los-Sacrificios íé 'puíb unas Anó- 
- raciones eri baxo, para" Iluftrar la Nai> 
racional que fin ellas,; no íe puéde^ com- 
-prehéiider á 16 que alude el Author,' 

' Toda la Obra va expurgada; de las 
■palabras antiguas, y toícas, y muchas 
• improprias, de que abundan las otras 
'tranílaciones; no obftante le-huyo-la 
afedacion, y muy pocas'vezes fe uzo 
de palabras recónditas', figúiendo en 
todo, el Eftilo cláro y fácil, para qué 
pueda fer lcomprehendido^de todos;. y 
donde pareció neceflario explicar para 
'lá- ímayof inteligencia, le hizo, ya a- 
crecenta'ndo quando lo permitía el Sen¬ 
tido, yá en • baxo; quando el declaro 
era íuera del Texto ; <y - en las partes 
donde los del Senado Grande aluden a 
algún Verlo de la Sagrada Elcritura, fe 
le dio la mifma Explicación, que le 
dan los mas graves expofitores, con que 

fe 



(X ) 

fe iluílra aquel paílb, que antes eílava 
poco Inteligible. , 

£l Igdal que dezimos las Noches de 
Sabat, y Fiéftas deípues de Harbit, en 
la tnayor parte de los Libros eftá en 
Letra Caílellana y en Lengua Hebraí~ 
ca, me pareció mas acertado, el tralla- 
darlo, para que le inllruyeílen los Hom¬ 
bres en los treze Artículos de nueílra 
Sagrada Religión, (que es lo que con¬ 
tienen eflbs Verlos,) que, el hazerles 
dizir lo que no entienden* 

. : £l Keier Maljut le hallará al lin del 
Libro; ellá compuello en un £lHlo Po¬ 
ético, muy retorico y elegante, y aun¬ 
que fu Siftema de Allrononpa, no 
cuerda con la moderna, y en la mag¬ 
nitud y curzo de los Planetas, diliere 
mucho de lo que oy fe cree, no difta 
nada del intento del Author,: por que 
aunque fuera como éf reprefenta, no 
dexava de conocerle la Grandeza, y 
Omnipotencia de lu Criador, íiendo 
fu Intento el dar a conocer las Obras 
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de la Omnipotencia^ no un Siftemá de 
Altronomia,' havi^do! él i ícguidó; con 
la que corría en íii Tiempo.'( 

: Sus Viduim o. Gohfeílioncs, val fin 
del Keter Mcújuty ion finrimáméntc 
Devotas, .corno todo lo:.de;aqiiel Pió, 
y Doélo AuthoTj en niedib de la mayor 
Rethorica .y elegancia que cabe en la 
Lengua Hebraica, .fin afo^acion; Po- 
cos'Poetas tuvo la Nación que llegaíTcn 
a íu melodia, y que le excediefic. nin¬ 
guno ; fino es el grande; y Excelentií- 
fimo Ribi Yehudah A Levy, Corona 
y alumno de la Hebraica Poefia, de 
quien' tenemos diveríbs Himnos, para 
k)8 Sacros Dias de Ros-Aíliana y Kipur. 

Confiíle muchas vezes la Eleganda^ 
Hebraica, (fueras de lá común en todas 
las Lenguas,). en. ferviríe . de las Pala¬ 
bras, . o Sentencia. de un Verlo de la 
Sagmda ■ Eícritura^ ya aplicándolo al 
Sentido Literal, -ya a otro .diferente, y 
quando la Poefia Hebraica^ abunda de 
ella fuerte de Elegancia, cáfi fiempre 

fe 
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íe pierde en..la Traducción, y lo.óoéi 
en el Hebraico Luce^' .lét opaca' en/el 
CaílellanoPero*quando d.. Veríb' con-- 
tiene concepto, le puede cohíervar por 
el Tradudof, y ella es liémpre la mas 
eílimáda. Poella. . Muchas, de nueftras 
Poeíias. ion de -la primera^ que. háze 
pc)co lucida- la Traducción, ^.perdí lé 
deve atender.a. la .'Devoción' con' que el 
Author! le exprefía.. Las. Repeticiones 
que en la moderna. Elegancia afean . la; 
Oración, entre los. Antiguos era; muy 
frequentada,*. y. lo • que. nofotros dele-; 
chamos por iupérflüo, ellos admitían 
por neceflarió, y aun. lo. reputavan por. 
adornópero/fón: preceptos a benepla:^* 
cito de / los I Hombres,/que. no tióien 
más de./?f¿7/.que la cbftumbre.. -/. :/ . • 
.Todas nüeflrás Oración^, ion* .por 
un Eftiló müy, Claro,.y. muy terlb,^ linl 
roíarfe en ló..Yulgar, adaptado auh pará'. 
la menor cómprehencionj pues! las .Ora- ’ 
clones deven fer para.todos;: y en todas, > 
reíplandecé la Dévociori, íiendo el fin. y.) 
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éfcopo dé fus Aúthores, el Adorar con 
ellas, al 'Omnipotente, y Eterno Cria¬ 
dor, defta gran Machina del Univeríb; 
Pero no obferv^on el mifmo Eftilo los 
Poetas, o por que la Poeíia no lo íii- 
íria,.’ y; requería una mayor. elevación 
de Eftilo, o por que les pareció dedicar 
ló mas excellb.del peníaniiento, a Dios; 
o bien, por que.nó íé'atribuyefle a falta 
de la Lengua; feá como fuere, íupo-^ 
némos fu Intención pia, y la admitimos 
por^Devota. : i 

V iEl Viduy o Coiífeífion de la Mañana 
de Kipur, excede; a"todos en.prqpriedad 
de phraíes, y ,én Devoción; El de Mu- 
láph, es el mas Retorico^ y Elegante ; 
El de Minhá,: el mas Poético ; el pri¬ 
mero denotal \2l .Devoción del Author; 
los dóe ultinoos .múeftran el Ingenio ;; 
pero el Dia, ves más apropriado para la 
Devoción ; y el:,Eftilo Claro, e ínte-, 
ligible, el mas adaptado para la Ora¬ 
ción:; y del qual fe íirvieron los Au- 
thores de nueftras Sagradas Rezas. 

Halla- 
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Hallaia& i algunas diferencias. en el 
Servicio, del' Sacerdote Grande, en la 
Mufaph dé Kipur; pero fon, o enmi¬ 
endas de algunos yerros-, que fe Intro- 
duxieron en los Libros, o bien Iluílra- 
ciones, para la inteligencia de aquella 
Narración, lo que fe podra reconocer^ 
por el que qiiiziére tomar el trabaxo de 
compararla coh la Miíha, y otros Au- 
thores que hablan fobré cíía materia.. 

En ella. Impreílion,. va todo feguido 
y corriente con el Hebraico, conforme 
acoílumbra nueílra Nadon Bfpcmola y 
Portuguefoy en ellas pártes del Norte, 
con todo quánto fe requiere íin boltar 
hoja atlas, ni adelante, para librar del 
enojo, y enfado, que caula a los Devo^ 
tos, el eílorbar fu Devodon, ya pre¬ 
guntando, ya. enfeñando; por donde 
fe reconocerá que el Interes no tuvo 
parte en ella ImpreíHon; y que nuellro 
lin fue el fervir a nuellro próximo,, en 
la mejor forma poíllble. Lo que fu- 
plico a fu Divina Mageílad, accepte 

como 



como Sacrificio de la Voluntad, para 
que íe eftablelca la Devoción, con a- 
quel Decoro Veneración y Relpedo, 
devido a fii Santifllmo, e Inefable Nom¬ 
bre, y que fe lantifique efte, por nue- 
ílro medio, como la Nación que mas 
que todas eM obligada a fervirle, como 
Teftigos de fu Unidad, y a quien com¬ 
pete fer, los Maeílros de la Devoción. 
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H Ombre mortal! confidcra que vas a po¬ 
nerte ante lajirefencia’deí Eterno, Om¬ 
nipotente, y Omniíciénte'Sér' que te crio, te 
formó, te fuftenta, y govicrna, de: cuya Pro¬ 
videncia depende, toda efta gran Machina del 
Üniverfó; Confidera que es. Infinito, y que 
en toda parte affiifte, y que te mira, y te ve, 
Confidera que fi le Adoras como deves, y es 
tu obligación, te lalvas; y fino te condenas. 
Si ufas la Devoción, le agradas; y fino le ofen¬ 
des. Confidera que es lo mas efencial de la 
Religión, y del Divino Servicio, la Adoraci¬ 
ón ; y eflé, y no otro, es el exercifio deíla Sa¬ 
grada Cafa; Si lo ha2es como deves, lotificas 
fu Sagrado Nombre; quando no, lo efcanda- 
lilás. Mira que te pierdes, con* lo que devias 
ganarte, y te precipitas con lo mifmo que te 
devias falvar. Ofrecele pues tu Corazón, vif* 
tete de una verdadera Devoción; dedicate en¬ 
teramente a fu Servicio; defnudate de toda hu¬ 
mana Confideracion; y pidele te conceda lo 
que te conviene, y confia en fu Divina Provi¬ 
dencia, que fi tu no le faltares a ella, jamas te 
faltará ella, a ti. 




ORDEN DE SELIHOm 

%4 

"JO L qual empieza en la Luna de Elul^ ‘ y du-\ 
—^ ra hájia Kipur^ que fon ^arenta diaSy y 
Cuarenta noches de Contrición j y empezaran d' 
levantarfe de madrugada y ¿ dezirloy el- di a 
defpues de Ros Hodes de dicho MeSy por que en 
primero de Eluly fubio Mofeh al Monte la ulti¬ 
ma veZy y efuvo ^arenta dias y en "continua 
contemplación y y baxo en el dia de Kipury con las 
fegundas Labias, 


•P s A L M o 17 . ' •' 

, Oración de Dávíd. ' , ■ ' * 

I 

YE .A. juíledad, . atien¬ 
de a mi clamor, • efcucha 
mi oración, hecha fin labios 
de engaño.^ • Delante dé 
ti mi juyzío íalga, tus ojos 
vean w/í redtitudes. Por que 
tu has probado mi corazón, - y me has vifi- 
tzáo de noche, me purificarte, no hallarte 
maldady lo que penséj no'contradecía los'di¬ 
chos de mi boca. Por obras de hombre, por 
palabra de tus labios, yo mé guardé, de los ca¬ 
minos del quebrahtador. Surtenta mis paíTos 
en tus caminos, para que no relvalen mis pies. 
Yo te llamoj que me. reípondás, oh Dios! 
.inclina tu oreja a mi, oye' nii dicho. Haz 
maravillar' tus mercedes, oh Salvador de ‘los 
que fe confían en ti y defendiéndolos y de los qqc íe 
levantan contra ellosy con tu derecha. Guaiv 

^ w * f 

, A' dame 
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dame como negro de la niña del ojo, en íom- 
bra de tus alas encúbreme. Por caüfa de nialos 
que me quieren prear, que fon mis enemigos 
mortales,, que cercan contra mi. Por caüja de' 
fu grofiura cierran fus ojos y y por ejfo con fu 
boca, hablan con altivez. Nueftros paíTos a- 
gora, arrodean, y fus ojos ponen, para eften- 
Átslos en la tierra. Su femejanza, es como León 
que deíTea arrebatar, y como Leoncillo, que 
cílá en encubiertas. Levántate .A. áñticipa fus 
faces, poílralo, elcapa mi alma, del malo que 
es tu efpada. De ejlos hombres, líbrame con 
tu poder .A. de ejlos hombres del mundo, que 
iu parte es en las vidas mundanaSy - que de tu 
eícondido ‘íezoro llenas fu vientre, fe hartan dé 
hijos, y dexan. fu reño a fus chiquitos. MaS 
yo, con juñedad veré tus faces, y me hartaré^ 
quando me defpertare con tu imagen. 

P SALMO 32. : 

De David Majkil. 


B ienaventurado, el perdonado de rebello, 
encubierto de pecado. Bienaventurado 
es el hombre, que vio cuenta .A. a él delito, ni 
hay en fu efpiritu engaño. Qiwndo me cal- 
lava, le envejecían mis hueíTos, con mi bra¬ 
mido todo el dia. Por que dia y noche, fe 
engravecía contra mi tu llaga, y fe bolvia 
mi frefeura, como fecuras de Verano, Sc- 
lah. Mi pecado te' hize faber, y rpi deli¬ 
to no encubrí} dixe, yo confeíTaré mis rc- 
bellos a .A. y tu perdonañé la iniquidad de 

mi 
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mi pecadp;- Sclah. • Por cftp,corará todo; Pío 
d ti, en horai de hallar tu gracia^ por que de- 
ciérto al tiempo de 'inundación de aguas 
muchas, a el no llegarán.; Señor^ tu eres amr 
paro a nii, de anguftiador me guardarás, -con 
cantares, de efcapamiento, me. arrodearás,. Se- 
lah. 3 ^ te. hago tnttndcr. ob pecaehrJ y te 
mueftro, por la carrera.eftá que;deves andar, y 
te aconlejo por tsxbien^ lo que be vijlo por mi 
ojo. No íeáys como cavallo, o como ..mulo 
£n entendimiento, que con; mordaza y freno 
^.íu boca-para cerrar/^, por que no íe.Uegue.a 
ti; Muchos dolores.el malo^ .m^s .ei 
que confia en. A. mifericordia lo arrodeará. A> 
legraos en .A. y gózaos, juílos, y. cantad to¬ 
dos i^i-reótos de corazón. . 


. ; Ps ALMO 51.. - - ; i 

Al Vencedor Pfalmo de David^ ’ ’ 

En venir a él Natan el Propbeta, quañdo vino 

a Batjhebab. 


A piádame. ob Dios 1 conforme tu merr 
ced; y, conforme ¡a multitud de tus 
piedades, remata mis rebellos. Mucho láva¬ 
me de mi . delito, y de mi pecado limpiar 
me. Por que mis rebellps, yo los conoíco, y 
mi pecado, eftá enfrente de mi, de continuo. 
A ti Señor y a ti fólo pequé, y lo malo en 
tus ojos'hizej perdóname y para que te jufti- 
fiques en tu hablar, y feas puro eii tu juzgar. 
He que con delito fuy formado, y con pe¬ 
cado, me concibió mi madre. He que la 

A 2 verdad' 
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verdad, en voluntas en los riñonesi y én.lo cer¬ 
rado dei corazoHy Sciencia' me - hazes faben 
•Limpíame como con hifópo, para que' yo fea 
limpio, y lavame, para que mas que la nieve 
me cnblanquezca; Hazme oyr ’ «Señor gozo, 
y-alegría, yí/e ,íé gozen los hueíTos que 
májafte. -Enctibre tus; fazes dé mis pecados, 
y todos- mis rebellos remata. Corazón limpio 
cria en mi, oh Dios! y efpiritu compúefto, re¬ 
nueva dentro de mi. • No me eches de delante 
de ti, y efpiritu ■ de: tu l^tidad no tomes de 
mi. Mas haz tornar a mi, -e/ gozo de tu fal- 
vacion, y 'el efpiritu de tu liberalidad, me fii- 
ílente. ' P(2r<2 que yo enfeñe ibr rebeldes tus 
carreras, y pecadores,. á ti buelyan. Penitentes^ 
Efcápame de íangres oh Dios! Dios de mi falva- 
cion; cante mi lengua tu juíledad. .A. mis la^ 
bios abre, y .mi boca denuncie tu lopr. Por que 
no. envoluntas lacfificio, que yo lo daría, alzaci- 
on, no quieres. Sacrificios de Dios,y¿« el efpiritu 
quebrantado, corazón quebrantado, y abatido. 
Dios, no defprecias. ’ Haz bien por tu volun¬ 
tad á' Zion, edifica 7 (?í muros-de lerufalaifn. 
Entonces envoluntarás* íácrificios*. de juftedad, 
que fon la Alzacion, y el Holocáuftcv-'entonces 
alzarán fobre tu Ara, Toros. . ^ 

^ é • * » 

PSALMO. 65.- 

uíl Vencedor de Davidy Cántico. 

\ > 


A Ti el filencio « loor, oh Dios en Zion, 
y a ti fe pagará la promefTa. Oh oidor 
de Oración, hafta ti toda criatura vendrá. Los 

caíbs 
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cafos de mis delitos, fe mayorgaron mas que 
mi fuerza^ nucílros rebellos, tu los perdona¬ 
rás. • ‘Bienaventurado del qüe tu ■ Señor^ efeojes, 
y. llegas e y/,, para que ,more en tus patios, nos 
hartaremos con el bien, de tu cala, y del íahto 
Imar de tu,Templa. Obrador- de<a\zx2cvT\hSy 
con iuíledad refpondénos Dios .de nueílra' fal- 
.yacion j, tu .que, eres la confianza de todos.fines 
de la tierra, y de los de la Mar de lexos. . Y el 
que afirma los. montes con , fu fuerza, ceñido 
con valentia. El que amanfa eílruendo de 
Jas Mares, el eílruendo de íiis, ondas, y al¬ 
boroto de las naciones. Para que teman los 
• ••• ** ^ •» 

moradores^e fines de la tierra^ de tus feña- 
les, y con las .felidas de la mañana, y de la 
tarde,, los hazes cantar. Vi fitas la tierra, y 
la riegas j de multitud de renuevos^ la hazes 
enriquecer} del piélago de Dios lleno de aguas, 
aparejas.fu civera, defpues que afii la prepa- 
raíle. Sus fulcos haz hartar de llu’oia^ hazla 
decender en íus regaderas, con gotas hazla de- 
lleir, fu hermqllo bendize. Corona el año 
de tu bien,' que tus fenderos goteen groíTura. 
Goteen bajía fobre moradas del defierto, y 
de gozo los collados fe ciñan. Viftanfe hs 
prados de las ovejas, y los valles fe embu- 
elvan de civera} con que todos jubilen, y tam¬ 
bién canten. 

m 

A 3 - PSALMO 
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PSALMO 85/ ' ' ' 

#»%%• • *• • • » 

, Al Vencedor de hijos de Corahy Pfalmo, 

m 

TT' Nvoluntáfte .A. ^ tu tierra, bolvifte lá 
j[ 2 i'captivkíad’ de' Yahacob. Perdonafte el 
delitó de tu pueblp, cubrifte todo fu pecado^ 
Selah. 'Recogifte -tóda tu fañá, bblvifte de la 
vrá 'de tu furor. Haznos bol ver a ti. Dios 
de nueftra falvacion, y haz ceíTar tu fañá de 
íipfotros. ■ Si para íiempre te eníáñarás contra 
ñofotros ? prolon^rás tu furor, por generación^ 
y • generación ? Decierto tu bol veras, nos abi- 
viguarás, tu. pueblo fe alegrará en ti. Muei 
ftranos .A. tu mifericordia, y tu íSlVacion dá 
a nos. Oiré lo que hablará Dios .A. por qué 
hablará paz a fu pueblo, y a fus pios, con tanto 
que no buelvan a locura. ’ Cierto, cercana a fus 
temientes, es fu falvacion, para morar la hon¬ 
ra en nueftra tierra. La merced, y la verdad, 
fé encontraron, Ar juftedad, y la paz, fe beza- 
ron. ' .La Verdad, de tierra hermollecerá, y la 
juñedad, de los cielos mirará. También .A. 
dará el bien, y nueftra tierra dará fu hermol- 
lo. La juftedad delante dél andará, y nos 

pondrá, en el Camino de fus paíTos. 

• • • • . • • 

•PsALMO 102. ; 

Oración del afligido quando fe desfallefe^ y delante 

de .A, derrama fu quexa^ 

O H .A. oye mi ofacion, y mi clamor á 
ti venga. No encubras tus faces de 
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mi, en día de mi anguilla;. inclina para mi 
tu oreja j en el día que te invocare, .apreíTurátf? 
a reípondcrme..., Por que ya .fe acabaron éq 
humo mis dias, y mis hueuos como en hogar 
fe encendieron. Fue herido como la yerva^ 
y fe fecó mi.corazón’ por qué me olvidé, de 
comer mi pan. • Por caufa de. la voz de mi 
fufpiro, íe pego mi hueflb a mi carne. ,Tahtd 
que me afemejo ai Pelicano, del deiierto, foy 
como Buho de ruinas. Continuo,. y foy co¬ 
mo un Paxaro folitario fobre texadó. Pór qué 
todo el dia me afrentenriiis enemigos, y 
mis rabiofos enloquecidos y contra mi juran. Cer 
niza como , el pan, cómo, y mis bevidas, coii 
el lloro, teinplo. Por cauía de tu ira, - y,dé tu 
faña, con que me alzaíle, y defpues me arrojálle. 
Mis dias fon como fombra declinada, y yó 
como la yerva me féco. Mas tu .A. para' li- 
empre eftarás, tu memoria por generación, y 
generación;. Tu te levantarás, y apiadarás a 
Zion, pues que es hora para apiadarla, • que ya 
vino el plazo. Eíliman tus ñervos a fus pie¬ 
dras, y de fu polvo fe conduelen. Teman las 
gentes, al nombre de .A. y todos los Reyes de 
la tierra, vean a tu honra. Por que edeñcafá 
.A. a Zion, y alli ferá aparecido con fu honra. 
Por que. ha mirado a la oración del folitario, y 
no ha defpreciado fu oración. Sea eícrito 
£Ílo, para ‘ la generación poílrera, para que 
ál pueblo criado,'alabe a Iah. Por que miró 
de la altura de íli Santidad, .A. defde los 
Cielos a la tierra miró. Para oir el gemido 

A 4 del 
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ííei pflfionéro, y para foltar los fentenciados’ á 
niuerte. Para que cuenten en Zion, el nombre 
de .ÁV y fu loor en lerufalaim. En congre- 
gárfé /w pueblos juntos; y los Rey nos para fer- 
vir a .A. Afligió' en el camino, mi fuerza, 
acortó mis dias." Yo dezia, ob mi Dios! no 
me .tájes en medió de mis dias, pues que en 
generación de generaciones fori tus años. De 
antes, la tierra fuñdafté, y /^'hechura de tus 
mános!^ fon /oí cielos;. Ellos fe perderán, mas 
tú perrhaneceras, y todos ellos cómó el paño 
fe cñvejecerán/y como el veftidó los mudarás y 
fe ríiudarán. IÑ/Ias.tu Señor^ tus años no fe acaba¬ 
rán. . Los hijos de tus ñervos habiten en fu Ptf- 
/r/tf, y fu fimienté delante de ti fea-’compuefta. 


iSotf. Jtu Mfericordia .X [obre nos, como efpe- 
.. .* ramos a ti, 

^ A 4 PmB • * ^ * 

Bienaventurados habitantes en tu cafa^ aun te 
alabardny .Selah, Bienaventurado el pueblo 
. que, afi .a el^ Bienaventurado el, pueblo^ que 
:• .A. es fu Dios, 

'/l-.L .PSALMO 145. 


T OÓR de David; Enaltecertehé mi Dios^ 
i j el 5 o^oró«o Rey, y bendeziré tu‘nombre 
para íiempre, y fiempre. En todo dia te bendi- 
ziré, y alabare tu nombre para fiempre, y fiem¬ 
pre. Grande .A. y alábado mucho, y a fu gran¬ 
deza, no hay efpeculacion. Generación a ge¬ 
neración, alabarán tus obras, y tus valentías nar¬ 
rarán. Hermofura de la honra de tu loor, y pa¬ 
labras de tus maravillas yo hablaré. Y la forta¬ 
leza 
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lézá de tus portentos relatarán, y tu grandeza 

contaré. La memoria de la multitud de tu bonr 
dad todos pronunciarán i y tu juíl'edad cantarán. 
Clemente, y piadofo .A. largo de furores, y gran¬ 
de de merced. Bueno «.A. para todos,y fus pie¬ 
dades fobre todas fus obras. Alábente .A. todas 
tus obras, y tus pios te bendigan. Zx?‘honra de 
tu Reyno digan, y de tu valentía' hablen. Para 
hazer faber a los ‘hijos del hombre fus Valentías, 
y /tf hbnrá de ia hérmofura de fu Reyno. Tu 
Reyho oib Reyno'de-todos los Siglos, 

y tu potéftad, es en toda generación y genera¬ 
ción’. Softiene :Al’a' todos los caídos, y le-r 
vantá a todos los oprimidos. Los ojos de to¬ 
dos;' a ti efpefan, y tu dás a ellos fu comida 
en fu,tiempo. Abres tu mano, y hazes hartar 
a todo vivo de voluntad. Jufto .A. en todas 
fus carreras, y pió en todas fus obras. Cer¬ 
cano es .A. a todos fus llamantes, a todos los 
que lo llaman con verdad. Voluntad de fus 
temientes haze, y a fu clamor oye, y los íálva. 
■Guarda .A. a todos íiis amantes, mas a todos 
los malos- derruye. La alabanza de .A. ha¬ 
blará mi boca, y bendezirá toda criatura, a 
nombre de lii Santidad, para fiempre, y liem- 
pre.' T nos bendeziremos a TAHy de aora y 
hajla Jiempréy Alelu~Tab, 

. ' ' . Tdird el Hazan Kadis, . ' 

/ 

A • Ti -.A. la juftedad, y a nos vergüenza 
jLX fazesi’que nos quexaremos.^ y 

que diremos? que hablaremos? y.como nos 

juñiñcaremos ? 
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juíliñcaremos ? inquiramos nueftros Caminos, 
y buíquemos, y bolvamos penitentes a ti j por 
,que tu derecha eftá eílendida, para recebir Conr 
tritos. Los que buelven penitentes a ti.de to¬ 
do corazón, fu clamor recibe por tus Piedades. 
Por tus Piedades las muchas venimos delante ti, 
.como, mendigos, y como pobres, batenips a 
tus puertas. ' A tus puertas litemos, Piadpfo. y 
Clemente, no nos buelvas en vano delante 
ti.' Delante ti noeftro Rey, en vano no. nos 
buelvas, por que tu oyes. Oración.. Oyen Of 
ración, a ti toda Criatura vendrá. Oyen Ro¬ 
gativa, a ti vendrán todos los Efpiritus. Venr 
drán a ti los Efpiritus, y toda Alma. La Alma 
es tuya, y el cuerpo es tu obra, apiada fqbre tu 
obra. La Alma es tuya, y el Cuerpo es tu Obra j 
Poder ofo Dios y que no hay quien fé compare 
a ti, apiada fobre tu trabaxo. La Alma es tuya, 
y el Cuerpo es tu Obra, .A. haZ por tu Nom¬ 
bre. Venimos por tu Nombre, .A. haz. por 
tu Nombre, por caufa de tu Nombre, porqw 
P ios Rey Clemente y. Piádoíb tu Nombre. 
.Tu Nombre es llamado fobre nos,. .A. N, D. 
•Tu Nombre es llamado' entre nos, no nos 
dexes .A. N. D. .. 

\ * * 

.Nueftro Dios nos avergonzamos de nueftras 
inalas obras, y de nueftros delitos. No tene¬ 
mos boca para refponder, ni frente para le¬ 
vantar cabeza. Por que fé multiplicaron nuc¬ 
ieras porfías, a ti pecamos. Pecamos con nue- 
ftros Padres,- atorcimos, y-enmalecimos. Qu^ 
diremos (plante ti .A. N. D .} que hablare¬ 
mos? 
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mos? y como nos juftiñcaremos ? que dire¬ 
mos delante ti,, .p/w que habitas en lo 
Alto ? y> que'.relataremos delante .ti morador 
de los Cielos ? Pues que tu fabes las encubier- 
tas, Y las deícubiertas.' Tu fabes Secretos del 
Mundo, y lo mas oculto de todo vivo. .Ttt 
inquieres todos los intrinfecos, ves' los riñones, 
y el Corazón., .Nada fe oculta, de -ti, ni . hay 
cofa «ncubierta.de. tus ojos. - Si nueílros peca¬ 
dos teílifícan.contra; nos, .A. haz. por tu Npm-r 
bre.. S\ los pecados reptares Y A H! .A. quien 
podra refiftir ? pues contigo eftá él Perdón, para 
que íéas temido.' ' Contigo ejlá ^/ manadero de 
Jas Vidas, y con tu.Luz veremos Luz. Que no 
por Jiueftras.juíledades, hazemos nueftras Ro^ 
gativas, mas folo por tus Piedades, las muchas. 
.A. oye, .A. perdona, .A. efcucha y haz, no te 
detardes, por ti mi Dios, por que tu Nombre, 
fue llamado íbbre tu Ciudad, y fobre tu Pue¬ 
blo. Haznos tornar .A. a, ti, y tornaremos, 
renueva nueftros días, como de antes. 

Dios Rey, que eJlá. fentado fobre Trono de 
Piedades, que govierna con bondad, que per¬ 
dona delitos de fu Pueblo, que baze paílár {los 
delitos^ primero, primero, que multiplica per¬ 
dón a pecadores, y expiación a rebeldes, qué 
haze juíledades con toda criatura, y efpiritu ; 
no les retribuyas conforme fu maldad: oh 
£>ios! tu, pues nos enfeñaíle a dezir * las 
treze condiciones, acuérdate por nos oy del 

Firma- 

^ - -- - -- - - --—-- - -- 

* q. d. Treze Atributos que eflan mencionados en d V»- 
yahabor. 
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Firmamento de treze {condicionescomo lo hi- 
zifte Éiber'ál * Humilde' de antigüedad, y 
áfli eftá éfcrito en tu' Ley; Y'baxó .Á. en 
lá Nuve; y • eftuvo con él alli,' y llamó en 
Nombre de':A. y alli fue dicho.' Y pafso .Ai 
fobre fus fazes, y llamói lA. .A. Dios Piádo- 
lb,"y Gracioíb, largo de irasi y grande de 
Merced, y verdadj' guardan Merced a’milesi 
perdonan Delito, y Rebello,* y Pécado, y li¬ 
bra. Y perdonarás a nueftíos delitos, y a nue- 
ftros pecados, y heredarnofas. • 


lladofo acuérdate por nos’del Firmamento de 
. Abraha'm el Q^rido,'|| Bedil VayahaborL 


Piadofo acuérdate por nos del Firmamento ' 
de líhac el atado, . B. V. 


Piadofo acuérdate por nos del Firmamento • 

. de lahacob el Perfeéto, ' B.. V. 


Piadofo acuérdate por nos del merecimien- ' • 
to de loíTeph el Jufto, B. V. 

Piadofo acuérdate por nos del Firmamento' 
de Mofeh el Propheta, • , B. V. 

Piadofo acuérdate por nos del Firmamento • 
de Abaron el Sacerdote, B. V. 


Piadofo acuérdate por nos del Firmamento 
' de Pinhas el Zelofo,. B* V. 


Piadofo acuérdate por- nos del Firmamento 
.. de David el Ungido, • - B. V. 

Piadofo acuérdate por nos de la Oración 
- de Selomoh el Rey, B. V, 

Piadofo 


• f. d. Mofeh nueftro Maeftro.. ... 

I f. d. Por los Treze Atributos, nombrados en el VayahatMr*. 
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Piadbíb alza tu- Derecha y;aproxima tu.,, r 
• Rédemcion,' /, ’ B. Vv 

Piadofo-cón vergüenza venimos a clamar . , 
.‘. delante ti, apiada fobre nos, B..V. 

Piadofó delcubre tü iValentia fobre nos,. B.-V* 
Piadúfo nueftro juizio faca a Luz, B,; V. 

Piadofo tu Gloria pón.-.fobre nos^. . , B. Vi 

Piadofo no nos caftigues conforme nueílras^ 

. 7 malas obras, . j . . B. Vv 

Piadofo tu .Refplandor haz. poílar,; fobre _ • r 
. . nos, : B. V?. 

Piadofo inquiere merecimientos .a.nos, ^ B. V;. 
Piadofo pienlk fobre.nos bienes, ■ . ; B; V. 

Piadofo trae. muchos bienes fobre nos,: B., V; 
Piadofo . cómuevanfé . tus Piedades fobre , 

. •• nos, • ^ B. V. 

.. En los dies Dias de Gontricion. " ! • ' ’ 


Piadofo efcrivenos en Libro de vidas, . B. V. 
Piadofo eícrivenos en Libro de Piedades, B. V. 
Piadofo efcrivenos.en Libro de Juftos, B. V. 

Piadofo eícrivenos en Libro, de Reélos y 
Píos, B. V. 

Piadofo efcrivenos en Libro de Suftento y 
Mantenimiento,. . B* Vi 


' Hajta aqut. * - 

Piadofo aparta faña, y ira de nos, . B. V. 

Piadofo no hagas fin á nos, B. V, 

Piadofo perdona y expia pecados y delitos, B. V, 
Piadofo claridad de tu bien efclarece fobre 
, nos, B. V. 

Piadofó 


I 



14 SELlHOrn. 

Piadofo Arrimo y.Azilo.sé á tíos, • B. V, 
Piadofo haz con nos Señal para, bien, ‘ B; V. 
Piadofo abre los Cielos • a nueftras Oracio^ J 
•■'nes, ■ B.V. 

Piadofo nueftra Oración recibe con vohin- 

• tad, • : • ' • B. V, 

Piadofo recibe'Oraciones, y'ruegos -en hora . 

de aprieto, • ‘ B. V. 

Piadofo apiada fobre nueftras Almas, :' • B.' V. 
Piadofo Año bueno trae fobre. nos, > ' • B. V. 

Piadofo buelve de tu yra, B. V. 

Piadofo ño tornemos en vano dehinte ti, B. V. 

• Y pafsó .A^ fobre fus fazes, y llamó. • .A. ;A. 
Dios Piadofo, y Graciofo, largo de úras, y 
grande de Merced, y verdad, guardán Merced 
a* miles, perdonan Delito, y Rebello, y Peca¬ 
do, y libra. Y perdonarás a nueftros delitos, y 
a nueílros pecados, y heredarnofos. 

■ Los Varones de verdad fe perdieron, los 
que venian con la fuerza de fus obras, los va¬ 
lientes para ellar en la Brecha, los que im¬ 
pedían las malas fentencias, nos eran por muro 
y por abrigo en dia de ira, los que extinguían 
el furor con fu habla, los que detenían la Saña 
con fu clamor, antes que te llamaflén les -re- 
fpondias j los que fabian orar y aplacar, como 
Padre apiadavas por amor de ellos; no hazlas 
tornar fus fazes en vazio, por lá multitud de 
nueílros delitos los perdimos, fueron recogi¬ 
dos de nos, por nueílros pecados. Ellos fe mo¬ 
vieron para holganzas, nos dexaron para fu- 
ípiros i fe acabaron los que defendían el val¬ 
lado i 
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lado $ perecieron los que hazian aplacar la íaña $ 
íio háy quien íé ponga en la brecha;-los que 
eran capaces de aplacarte fallecieron ; ‘ fuimos 
cfparcidos por los- quatro del.MundOy 

medezina no hallamos; tórnámos á ti con ver¬ 
güenza de nuéflras fazes, para implorarte oh 
Dios,. en hora de nucftro perdón. 

• Dios Rey, que efia Tentado fobre Trono de 
Piedades, que goviérna con bondad, que per¬ 
dona Delitos de' fu Pueblo, que haze paíTar; 
{loi DelítoSy) primero, primero, multiplica Per¬ 
dón a Pecádores, y Expiación a Rebeldes, que 
haze Juíledadc^' con toda criatura y Efpiritu j 
DO' les retribuyas conforme fu maldad j oh 
Dios! tu, pues nos enfeñafte a dezir, las trezc 
condiciones, acuérdate por nos oy del Fir¬ 
mamento de treze {condiciones^) como lo- hi- 
zifte faber al humilde de antigüedad, - y afíi 
eftá efcrito en tu Ley. Y .baxó .A. en la 
Nuve, y eftuvo con él alli,‘ y llamó en Nom¬ 
bre de .A. y alli fue dicho. Y pafsó .A. fobre 
fus fazes, y llamó. .A. .A'. Dios Piadofo, y 
Graciofo, largo de iras, y grande de Merced, 
y verdad, guardan Merced a miles, perdonan 
Delito, y Rébiello, y Pecado, y libra. Y per¬ 
donarás a nueftros delitos, y a nueílros peca¬ 
dos, y heredarnoíás. '• 

Fftamos admirados de males, dibüitófe nué- 
ílra fuerza de anguillas, oprimimofnos ^ mu- 
chiílimo, abatimofnos haíla el polvo..* Oh 
Piadofo, ella es nueílra condición, fomos Perti- 
nazeg y Rebeldes, clamamos con nueílra boca 

. . diziendt 
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diziendo quando nueftro. corazón “e^ 

tuerto y pérverfo.’ Soberano Dios! pues'.que 
tus Piedades ion Abeternas, que el Perdón efti 
contigo, que te arrepientes del mal, que in¬ 
clinas a parte de Mifericordia: no te encubras 
en femejantes tiempos, por que eftamps en 
grande angúília, manifíeftefe publicamente. tu' 
bien, y tu mifericordia con nos. Cierra la 
boca al atorcedor, para que no acuíé contra 
nos, irrítate contra el para que fe calle, y ié 
levante el Angel Abogador bueno, para jufti- 
ficarnos; él alegará nueílras rectitudes. Tus 
caminos, piadoío y. clemente DioSy deícubrifte 
al * Fiel de tu cafa, quando te implorava,- en¬ 
tonces le manifeítafte tu Verdad. 

• ^ 

• Dios Rey, que ejid fentado fobre Trono de 
Piedades, que govierna con bondad, que per¬ 
dona Delitos de fu Pueblo, que haze paíTar los 
Delitos^ primero, primero, que multiplica Per- 
don a Pecadores, y Expiación a Rebeldes, que 
haze Juítedades con toda, criatura y Efpiritu j 
no les retribuyas conforme fu maldad j oh 
Dios ! tu, pues nos enfeñaíte a dezir las treze 
condiciones,, acuérdate por nos oy del Fir¬ 
mamento de treze {condiciones,) como lo l?i- 
ziíle faber al Humilde de antigüedad, y a0 
eftá efcrito en tu Ley. Y baxó .A. en Ja 
Nuve, y eftuvo con él alli, y llainó en Nom¬ 
bre de .A. y alli fue dicho. Y pafsó .A. fobre 
liis fazes, y llamó. .A. .A. Dios Piodofo, y 

Graciofo, 

I 

% 

• • ♦ * , % 

* q. d. nacQro Maeflro Mof«h. 
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Gracioíb, largo de iras, y grande de Merced, 
y‘.-verdad, guardan Merced a miles, perdonan 
Delito, y Rebelld, y Pecado, y libra. "Y per¬ 
donarás a nueílros delitos, y a' hueftros peca^. 
dos, y heredarnofas. ' . 

N Ueftro Dios, y Dios de nueílros Padres; 

no hagas con nos fin, quando nos trü- 

xiercs ajufgadó. Q^ndo tomares recidenciá 

nueñras Acciones^ no borres nueftro nombre de 

tú libro. Quandó llegáres á examinar el caftigo, 

que merecemos^ precedan tus piedades a tú ira. 

Quando riiirares la póbréza dé niiejiras' buenas 

obras, aproxitnands tu clemencia. Nueftro 

Padre,. quando clamaremos a 'ti, concédenos 

nueftra Salvación,' por nueftras Oráciones. 

Buelve a reftaurar las tiendas del Perfedlo,' 

y ve íus Ciudades que fe defólaroii; acuérdate' 

lo . que dixifte, el Teftamentó rió. fe olvi-’ 

dara de boca de fu decendenclaJ' Defcubre' 
% • • * 

los mifterios de la Ley. Tu fecretó revela.a’ 
tus dotrinados. En (I medio de lá redondes' 
de la Luna, ruego Señoty nó falte la templa-; 
ción. Oh Dios! apiada a los que te cono* 
cen } oprime á los que no te conocen, quando' 
hizieres bólver a la § Fortaleza, los prezos, 
encarcelados de la efperanza. 




• ^ 


' • • 


* f. á. El Patriarca lahacob. 

" II q.’d. El Senado Grande que fe componía >de. 71 fe* fen- 
í|iva en medio circulo^ fe ruega que. no falte fu Cumplimiento* 
, 5 f• Zion. ' . 




B 


• . • • > 


Nueftro 


i8 S EL IHOTH. 

' ~ ■ . ^ - 

N Ueftro Dios, y Dios de hueftros Padres, 

venga delante de ti nueílra Oración, y 
no te encubras de nueílra Rogativa, por que no 
fomos tan defvergonzados de fazes, y pervér- 
fos, para dezir delante de ti, .A. nueáro Dios, 
y Dios de, nueflros Padres, que íbmos juílos y 
no pecamos.} quando pecamos nos, y nueílros 
Padres ? Culpamos, falfamos', robamos, ha¬ 
blamos fealdad, hizimos atorcer, y enmalecer,” 
fobcrviamos, violentamos, juntamos falcedad, 
aconfejamos confejos majos, rrientimos, efcar- 
necimos, rebellamos, aborrecimos, ‘ delinqui¬ 
mos, atorcimos, cometimos Iniquidades, an- 
guíliamos, .endurecimos cerviz, enmalecimos, 
dañamos, abominamos, erramos, y hizimos, 
errar. Y nos apartamos de tus Mandaniiieri- 
tps, V de tus juizios los buenos, y"no nos apro¬ 
vecho. Y tu éresyx^o por todo lo que nos a- 
contece, por que la verdad 'obraíle, y nos 
delinquimos. 

C ulpamos mas que todo Pueblo, nos avef- 
gonzamés mas que toda gente,, apartofe 
de nos el gozo, fe adolorio nueílro corazón por 
nueílros pecados. Se fruílro nueílro deífeo,. 
y íé baldó nueílra hernaofurá. Nueílro Sa- 
grado Templo fe deílruyó, por nueílros deli¬ 
tos. Nueílro Palacio fue deíblado, .la hermo- 
fura de nueílra tierra, fue dada a Eílraños, 
nueílra fuerza a .AgenoS} y aun no bolvemos 
de nueftro Yerro. Y como defvergonzaremqs 
nueílras fazes, y endureceremos núeílra cer¬ 
viz, para dezir delante de ti .A, nueílro Dios, 

y Dios 
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y Dios de nuéftrós Padres, que íbmos judos 
y no pecamos, quando pecamos nos, y ñue- 
ftros Padres ? 

S Eñor del Mundo, corifeflaré los Pecados li¬ 
geros, y graves, en la madrugada al princi¬ 
pio de la alvorada. Mi apetite para exccutar 
malas obras, aguarda la noche, eipera la ob- 
icuridad. Mi corazón, y mis ojos para pecar 
confienten^ y de dia, y de noche no céíl&n; 
Y los de mas de mis miembros fe acomunan 
para hazer lo malo en tus ojos, todo el dia, y 
toda la noche de continuo no paran. Y por 
que prevariqué los preceptos afirmativos, y ne¬ 
gativos, lavo cada noche, mi cama, con mi la¬ 
grima mi lecho deílio. Quiza oirá la voz de 
mi llanto, el Maravillofo de obras, en tiempo 
que efclamo de noche. Glamaré de dia y le¬ 
vantaré mi voz por mi rebcllo, y mi falcia j 
y’ de noche, y no havrá filencio a mi. A 
mis pecados yó menciono, delante el que an- 
ttvé los futuros, en la mañána quando me le¬ 
vantó para alabar. Y cbnfeífaré mis rebcllos; 
y mis foberviás, efte dia a .A. - 

C ulpamos con dicho y obra, defpreciamos 
la Ley para falfar falzedad.' Defechamos 
juizio y jüftedád, nueftros caminosy&« como 
Vallado de Efpinos. Baldamos firmamento y 
fuero, y multiplicamos rebello fin limite. Ol¬ 
vidamos el bien que nos eníéñafte, procura¬ 
mos el mal que aborrecifte. Juntamos la fal¬ 
zedad, y el engaño, aconfejamos. Iniquidad, 
y culpa. ■ Acabamos nueftros Años . en las 

B 2 ■' vanidades^ 



20 SELIHO 

vanidades dM Mundo, no nos acordamos que 
nos has de traer al juizio, por todo lo encu¬ 
bierto. Aborrecimos inftruccion de fabiduria, 
defechamds la Sciencia, y el Saber j nos apar- 
támos.de los juizios de tu juíledad. Dexamos 
los caminos de tus fueros. Seguimos todas 
ntieifrás malas inclinaciones. Nos fumergimos 
én las. profundinas de nueílros deíTeos. Im¬ 
pedimos los Sabios de reprehender, eníánchofe 
nueílra boca gritando con hablar Tortura. In- 
íiftimos en una porfia fuerte, deteilamos todo 
Varón que nos reprehendía. Y tu eres jufto 
por todo lo que nos acontece, por que la ver¬ 
dad ¡obrarte, y nos delinquimos. 

A Nueftra V irta violentaron nueftros bienes,' 

. ¡os que antes eran arraftrados y repelados 
de nos, pufieron fu yugo fobre nos, el.qual fo- 
portamos fobre nueftro Ombro. , Eíclavos do¬ 
minaron fobre nos, no hay quien .nos redima 
de'fus manos. Muchas angurtias nos circun¬ 
daron; te llamamos .A. N. D. te apartarte de 
nos por nueftros pecados,, nos tornamos de ti, 
erramos como ovejas, y nos perdimos j y aun 
no.bólvemos de nueftrp Yerro.^' Y como def- 
vei gonzaremos nueftras fazes, y endurecere¬ 
mos nueftra cerviz, para dezir delante de ti .A* 
N. D. y Dios de nueftros Padres, juftos nos 
y no pecamos, quando pecamos.nos, y nue- 

rtros Padres. ’ • . * 

» 

( culpamos, falfamos, robamos^ hablamos 
fealdad, hizimos atorcer' y enmalecer, 
fobeiviamos, violentamos, juntamos falzedad, 

aconfejamos 

. ^ niniti^or 
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^confejamos confejos malos, mentimos, éfcarne- 
cimos, rebellamos, aborrecimos, delinquimos; a- 
torcimos, cometimos iniquidades, anguftiamos, 
endurecimos cerviz,- enmalecimos, dañamos; 


abominamos, erramóSj y hizimos errar, y nos 
apartamos de tus mandamientos, y de tus jui- 
izios los buehbs, y no ños aprovecho, y tu eres 
jufto íbbre’tódo lo que nos'acontece, por que 
la verdad obrafte, y nos delinquimos. 


P Ecamos nuéftro eterno Dios, perdónanos 
nueftro formador. Semah Ifrael .A; Élo- 


hehu .A. Ehad; . .A. El El Dios. .A. El El 


Dios. Arcángeles de ariba dfzen, .A. nueftro 
Señor; efcogidos dé * Theforo refponderi y d¡- 
zen, íA. El Él Dios. Efpheras de aribá dizeni 
-.A. nueftro Señor; Apendoneados de Theforo; 
refpondeñ y ^izen, .A. El El Dios. .A; 
Rey .A. Reinó, .A. Reinará para fiempre y fi- 
empre. Antes que los cielos y la efpandediira 
fueflcn tendidos, .A. Rey; y antes que las 
Luminarias efclarecieíTen; .A. reinó; y quando 
la tierra como paño fe envejefca,, y los cielos 
como humo fean defechos; '.A. reinará para 
fiempre y-fiernpre. • Y antes que hizieííé la 
tierra, .A. Rey. Y quando formó las criaturas 
Ibbre la tierra, ,A. reinó. Y en tiempo que 
recogiere los derramados' de las quatro partes 
'del Mundo ; .A. reinara, para fiémpré y liem- 
pre. .A. Rey, .A. Reinó, ;A. Reinará para 
fiempre y fiempre. El qué folo le compete el 

B 3 Nombre 


*. Ifrael Uaoudo Tbeforo, Esod. aúx. 5. 
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Nombre de * EHTE ASER EHTE, él 
fue, él es, y él ferá, él mata y abivigua, antes 
dél no huvo Dios, y defpues dél no havrá. Uno 
es nueftro Dios, grande nueftro Señor, fanto y 
maravillofo fu Nombre; que grande Ibbre los 
cielos. tu merced, y halla los cielos tu verdad. 
Que grande tu, y obrador de maravillas, tu 
Dios a tus Tolas. Derrama tu Taña, ibbre las 
gehtes que no te conocen, y fobre los Reynos, 
que por tu Nombre no llaman. 

Por la Tantidad de tu Nombre haz, y no 
por. nos, no por nos .A. no por nós, mas a tu 
Nombre da honra, por tu merced, y por tu 
verdad. Por que dirán las gentes, adonde eílá 
agora fu Dios ? Y nueílro Dios éílá, en los 
cielos. Uno es nueílro Dios en los cielos, aíTi 
lo teílificamos, dos vezes cada Dia, vivo y 
permanente El: lleno de piedades El: lleno 
de mifericordias El: todo lo que envolunta 
haze, en los. Ciclos y en la Tierra, no hay 
quien diga a él, que hazes, ni quien le diga que 
obras; por que todo es obra de fus manos. 

• » 

N Ueílro Dios que ellas en los Cielos, oye 
nuellra voz, y recibe nueílra Oración. 
N. D. que eílás en los Cielos, no nos pierdas 
en nueílro largo Cautiverio. , 

N, D. que eílás en los Cielos, deílruye a to^ 
dos los que fe levantan contra nos, para 
mal. 

N. D. 


.* Un Atributo de pios que Ertifto, por que Exido. 
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, N. D. que eftás, en los Cielos, acuerdat^.de tu 
Firmaniento, y no nos olvides. 

N. D. que eftás en los Cielos, bendize hueftro 
Pan, y^nuéftras Aguas. • “ ' . ' 

N. D. que eftás en los Cielos, deícubre la 
honra de tu Reyno fobre nos, prefto. 

N. D. que eftás en los Cielos,: te requerimos 
fé hallado a nos. 

N. D. que - eftás en los Cielos, inquiere nue- 

# • •• •% t 

ftra fangre,‘ de manos de los.que le levantan 
: contra nos. . .. , 

• • m 

N. D. que eftás' en los Cielos, reciye oy, y fi- 

■ empre nueftras Oraciones. . . 

N. D. que eftás en los Cielos,, no nos fruftrés 
nueftra Efperánza. 

N. D. que eftás en los Cielos, quando té lia- 
máremos refpondenos. 

N. D. que eftás en los Cielos, acuérdate de 
nofotrós para bien. 

N. D. que eftás en los Cielos, apiádanos, y a 

■ nueftra Familia, y a nueftros Niños. 

N. D., que eftás en los Cielos, limpíanos de 

. nueftros Pecados. 

* * % • # 

N. D. que . eftás en los Cielos, comuevaníé 
. ahora tus Piedades de noíbtros. 


En los dies. Días de Contrición dirán. 

* I V • » % 

N. D. que eftás en los Cielos, eferivenos en 
Libro de vidas buenas.. 

N. D. que eftás en los Cielos, eícrivenos en 
Libro de Juftos. 

B 4 


N. D. 
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N. D. que éftás. en los Cielos, efcrivenos «i 
- Libro de Redos y Pió*. ' • ’ 

N. D. que eftás en los .Cielos, efcrivenos en 

Libro de Alimentos y fuftentó. ‘ * _ 

* • * • • 

. Hajla aquí. 


Ñ. D. que eftás en los Cielos^ fugéta a los que 
nos fugetan. . . 

N. D. que eftás en los Ciclos, apriéta a los que 
nos aprietan. ' • « 

N. D. que eftás en los Cielos, pelea contra los 
que pelean contra nos. • - 

N. D. que eftás en los Cielos, cumple los de- 
zeos de nneftro corazón, para bien. 

N. D. que eftás en los Ciolos, venga nueftra 
‘■"venganza.*' • - ' • ‘ - 

N. D. que eftás en los Ciclos, foften nueftra 
cabida. 

N. D. que. eftás" en los Cielos, refponde nue- 
“ ■- ftra oración. • - 


N. D. que eftás en los Cielos, redímenos del 
poder de nueftros Enemigos. 

N. D. que eftás en los Ciclos, ordénanos tus 
Bendiciones. 

N. D. que eftás en los Cielos, ordena que nos 
llegue tu Salvación. 

N. D. que eftás en los Cielos, juftificanos en 
el Tribunal de tu Jufticia. 

N. D. que eftás en los Cielos, aproxímanos el 
fin de la Redernpcion. 

N. D. que eftás en los Cielos, acércanos el 
. dia de la Salvación, 


N.D. 
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Ni D. que eftás en los Cielos, lléganos - a tu 
Servicio. 

• e 

■ N. D. que eftás en los Cielos, pelea por no- 
^ fotros, y redímenos. 

N. D. que eftás en los Cielos, ve en la Aflic¬ 
ción de tu .Pueblo IfraéU 
N. D. que eftás en los Cielos^ medeziha los 
■• •eñYermos de tu Pueblo Ifrael. • 

*Ni'D. que eftás en los Cielos, ve en el aprieto 
del Tiempo. ' .. .i 

• N.'D.' • que ^'ftás 'en los Cielos, recibe nueftro 

clamor. 

• 9 «. • 

’N. D. que eftás en los Cielos, pon paz entre 
• nófotros. ' ■ : 

N. D; que eftás en los Cielos, pon paz en 
ñueftros Palacios. 

'N. D. que eftás en los Cielos, concede vida y 
paz, al Rey nueftro Señor. 

’N. D. que eftás en los Cielos, ponle en el 
corazón que nos beneficie. 

N. D. que eftás en los Cielos, concede paz en 
lá Tierra. 

N. D. .que eftás en los Cielos, dá hartura en 
tu Mundo. 

N. D. que eftás en los Cielos, dá paz en el 
Reyno. 

N. D. que eftás en los Cielos, dá el roclo y la 
lluvia en fu tiempo, para^»^ Jirva (U ben- 
■ dicion a la Tierra. 

N. D.- que eftás en los Cielos, dá Amiente para 
el que fiembra^ y pan para el que come. 

N.j D. 


1 
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N. D. que eílas en los Ciefós, da el fuftentora 
fegun la Familia. 

N. p. que eílás en los * Cielos,- recibe nueftra 
Oración como ü fuera Sahumerio delante 


de ti. 

N. D. que eílás en los Cielos, concédenos una 
; fcñal para bien,. concédenos. una feñal de 
Salvación, concédenos ana íéñal de pieda¬ 
des, vean nueílros aborrecedores, y fe aver¬ 
güencen, miren nueílros Enemigos, y erru- 
befcan, qpe tu .A; nos ayudai^.y npejcon- 
folarte. 

• * 

• En la Ira, acuérdate del Amor de nn- 
ejlro Patriarca Abrabam i en la Ira acuérdate 
del Sacriñcio de IJhaci en la-Ira . acuérdate ;de 
la Piedad de lahacob: mira al Firmamento, 
no.baldes tu.pa¿lo con nofotros} Refpondenos 
en eíle tiempo, y en eíla hora. . 


D I O S tu conoces mi locura,y mis culpas i 
no té es oculta la multitud de.mis excef- 
iüS} de forma que quando confidero, la Pertina¬ 
cia dé mis porñas, fe defconjunélaii todos mis 
huefos, me. derramo en Lagrimas como las 
aguas. Piadofo y clemente Dios, aun que 
irritado, te fuplico' te acuerdes del que viene .a 
llamar a las puertas de tu Clemencia, como un 
pobre que pide e implora tu' Perdón, para 
cuyo eífeéto, me levanté ■ a la Alva del Dia 
para pronunciar tu Grandeza}' prometo de oy 
por delantey el relatar a los Venideros, el pub¬ 
licar a los Succeí^reS) tus Milagros y. Portentos, 
abre los ojos de mi Entendimiento, y compre- 

.henderé 
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henderé los Mtfterios de tu Ley; Los que 
efperari ver el fin de las Maravillas, cantea 
himnos de regozijo a tu Nombré; buelve a fu 
antigua morada, a los que.agora eílan.elpar- 
cidos por los quatro rincones del Mundo, .por 
que tu eres .A. D. de los.exercitos. Dios de 

^ \ n • • • 

Zebaot reílauranos, refpondenos por Límofn^ 
con tus Maravillas, Mira las faces de tu Ungí> 
do, y. ve nuejlras aflicciones^ tu Señor que eres 
nucftro Amparo, para que fe regocijen todos los 
que fe confian en ti, para que eternamente fean 
Felizes. Refpondenos oh Padre! refpondenos. 

R Efpondenos nueftro Padre, refpondenos. 

refpondenos nueftro Criador, reíponden. 
Refpondenos nueftro Redemptor, refpondenos. 
.Refpondenos tu que bufeas por nos, relj)ond. 
Refpond.. Loor y Gloria, refpond. Refpond, 
Antiguo Confoladof, refpond. Refpond. Puro 
.y Redo reíbond.. Refpond. Vivo y firnae, re- 


ípond. Reípond. Claro de ojos, relpond. Re- 
ípond. Abitador de. los Cielos, relpond. Re^ 
ípond. Omnipotente, refpond. Relpond. Dios 
que’ rejedas la Malicia, relpond. Relpond. 
Monarca y Rey de los Reyes, refpond. Re¬ 
fpond. tu que eres temido y excelíb, relpond. 
Refpond. tu que foportas los cabidos, relpond. 
Refpond. tu que ayudas los Ppbres, refpond. 
Refpond. tu que redimes y libras, refpond. 
Refpond. tu que eres Jufto, y Juftificas, refp. 
Refpond. tu que eftás próximo a los que te 
invocan, refpond. Refpond. Alto y Emi¬ 
nente, ‘ relpond. Relpond. tu que habitas en 

los 
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los cielos, .fefpórid. Rcfpond; tu que foportas 
íós'Pios,' refpohd; 

Refpond. oh Dios de Abraham, refpond. 
Refpohd. él- que rcfponde en hora de volun¬ 
tad, TeípondJ ' ■ ■■ ■ ' 

Refpond. el Pavor de líhác, refpond. 

Refpond. el’que reíponde en Tiempo de. An- 

■' guftia, refpond. . 

R;éfpond. el Fuerte de lahacob, refpond. • 
Refpond. el que refpónde' en' hora de Pie- 
dades, refpond:' ' • . ' • * ‘. 

Refpond. Amparo de David, refpond. 
Refpond. Dios de la Quatregua, refpond. 
Refpohd. Piádofo y Clemente, refpond. 

P ladofo y Clemente, pecamos delante de ti, 
apiada- fóbre nos; Dueño de las Perdo- 
•nánzas, que examinas los corazones, que defeu- 
hfes lo'profundo, que hablas con Jufticia, peca¬ 
mos delante dé ti, apiada fobre nos. •’ Gloriofo 
en las Maravillas, Antiguo confolador, que fe 
acuerda del Paito de los Patriarcas, que éfpe- 
icula en lo recóndito del' Penfamiento, peca¬ 
mos delante dé ti, apiada íbbre nos. 

• Benigno,', y que beneficias a las criaturas^ ^tu 
que conoces todas las encubiertas, que oprimes 
los Delitos, que te viftes de cáridad, • pecamos 
delante dé ti, apiada fobre nos. Lleno de cla- 
TÍdad, teriiido.por el que te da loores, que per¬ 
donas los Pecados, que refpondes en los Con- 
fliótos, pecamos delante de ti, apiada fobre ¡nos. 
Autor de las Salvaciones, tu que anteves-los 
futuros, que llamas los ligios anfes gue vengan^ 

que 
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que habitas el Empíreo,, que oyes Oraciones, 
Omnifciente, pecániós delante de ti, apiada 
Ibbre nos. ■ 

Dios que tii-atributo, es Piadofo,. Dios qiie 
tu atributo es.Clemente j Dios que tu atributo 
és largo de iras, qiie tu atributo es lleno dé 
Piedades, que tu Nombre fe apellido en nos* 
•A*, haz por tu ^ombre. 


4 a * * 


• • % 


En los dies Diás de Contrición dirán. 


A Apiádanos y fuílentanos, y, en Libro 
^ de vidas acuérdate de nos y éfcri- 
venos. ^ , 

.A., en Dia de Salvación albricíanos y conliie-^ 
lanos, y en Libro de vidas acuérdate de nos 
y. efcrivenos. , - . * , 

.A. buelve fobre nos la multitud dé tus Pie- 

• ai 

. dades, y en Libro de vidas acuérdate de nos 
y efcrivenos. . . ' 

.A. cómuevanlé tus Piedades fobre. nos, y en 
Libro de vidas acuérdate de nos y efcrivenos. 
,AJ como el Cello fobre el '.Corazón, pohncs 
. oy, y en Libro de vidas acuérdate, de nos y 
efcrivenos. • ' 

.A. defiende nueftras contiendas, y pelea por 
nofotros, y en Libro de. vidas acuérdate de 
. nos y efcrivenos. . • . 

,.A. bendize nuéftro Pan y nueftras Agúás,' y 
en Libro de vidas acuérdate de 'nos y efcri- 
venos. 




I 



0 
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.A. haz por tu Nombre, y apiada fobre tu 
Pueblo Ifrael. 

.A. haz por el Pió que fue la cabeza de la 
Nación, (jibraham) y apiada fobre tu Pue¬ 
blo Ifrael. 

.A. haz por el que fue atado, en el Lugar don¬ 
de fe edeficó tu Templo, (IJbac) y apiada 
fobre tu Pueblo Ifrael. 

.A. haz por el que fue refpondido en la efca- 

’. lera, de los Cielos, {lahacob) y apiada íbbre 
tu Pueblo'Ifrael. 

.A. haz por el que eftuvo Preíb en tu Eípe- 
ranza, (Jofepb) y apiada fobre tu Pueblo 

' Ifrael. '■ 

.A. haz por el Fiel de tu Cafa, {Mofeh) y a- 
piada fobre' tu Pueblo Ifrael. 

.A. haz'por el que adminiftrava los Urim y 

{Abaron) y apiada fobre tu Pue¬ 
blo Ifrael. 

.A. haz por el Pío que zelo tu Nombre, (P/«- 
bas) y apiada fobre tu Púeblo Ifraél. 

.A. haz'por el'que con melodia'cantó tus 
Himnos, {David) y apiada fobre tu Pueblo 

■■ Ifráel. • • • ' : 

• • f ^ * 

.A. haz por elque edeficó el fegrado Templo 
a tu Nombre, {Selomob) y apiada fobre tu 

Pueblo Ifrael. ' 

• • • % 

.A. haz por los que fon muertos, o quema¬ 
dos, por la unidad de tu íantiíllmo Nom¬ 
bre, y apiada fobre tu Pueblo Ifrael. 

.A. haz 
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fti, haz por tu -Nombre y apiada fóbre' Ifrael 
tu Pueblo. • 


e ’A Z por tu Nombre, haz por tu Ver¬ 
dad, haz'por tu Firmamento, ház por 
Du Grandeza,’-haz por tu .Inftituto, haz por 
tu Gloria, ház por la mediación de tu Ley, 
haz-por tu Memoria, haz por tu Piedad, hazi 
por tu Beneficencia,, haz por tu Rédtitud, haz 
por tu Honra,-'haz por el Eílúdio de tu Ley, 
haz por tu Reyno, haz por'tu Eternidad, haz 
por tú Miftérioi haz por tu Fortaleza, haz 
por tu Exaltación, haz por tu Limofna, haz 
por tu Santidad, haz por tu' Clemencia, haz’ 
por tu Divinidad, haz por tu Ley. Haz por 
Abraham, líhac, y lahacob, haz por Mofeh 
y Aháron, ház' por David y Selomoh, haz 
por la fánta Ciudad de Yerufalaim, haz por. 
Ziórr morada de ■ tu Gloria,- ház por la De- 
ftruicion de tu Cafa, haz por la Defolacion- 
• de tú Templo, haz por Ifrael I 08 Pobres, haz 
por . Ifrael ios Mendigos, haz por Ifrael que 
eftári én Conflidlo, haz. por los Huerphanos y 
* Viudas, haz por los Niños de Pechos, hiaz por 
los deftetados, haz por los Niños de la ef- 
® cuela que no pecaron, haz por ti mifmo, quan- 
do.no por nofotros, haz por ti mifmo, y falva- 
nós, íalvaños y refpondenos dy, y cada Dia 
en nueftra Oración, por que tu eres nuefiro 
® Loor. • • ' - ' • 


1 7 L que refpondió a los Pobres,- refponden. 
El que reípondió a los violentados, refpon- 
'i®®' denos. El que refpondió a los quebrantados de 


corazón. 
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corazón, refpondenos. El que reípondió a los 
abatidos, refpondenos. £1 que reípondió a los 
oprimidos de Eípiritu, reípondenos. £1 que 
reípondió a nueílro Patriarca Abraham, en el 
Monte de la Moriyá, refpondenos. El que 
reípondió a líhac fobre la Ara, refpondenos. 
£1 que reípondió a lahacob en Beth-£1, reíp. 
£1 que reípondió a lofeph en la Cárcel, ref¬ 
pondenos. £1 que reípondió a Moléh y a 
nueftros Padres en . el Mar rubio, reípondenos. 
£1 que reípondió a Abaron con el Braíéro del 
Sahumerio^ reípondenos. £1 que reípondió a 
Pinbas en los Sitim, reípondenos. £1 que re¬ 
ípondió a Yeoíuab en el Guilgal, reípondenos. 
Él que reípondió a Hely en la Ramab, re¬ 
ípondenos. El que reípondió a Semuel en - la 
Miípab, reípondenos. £Í que reípondió a 
David, y fu bijo Selomob- en Yeruíalaim, re¬ 
ípondenos. £1 que. reípondió a Eliau en' el 
Monte del Carmelj refpondenos. £1 que re- 
ípondió a Eliíab.en Yerihó, reípondenos. El 
que reípondió a Hiíquiyau- en íu Enfermedad, 
reípondenos. El que reípondió a Yonah en 
las Entrañas del Peícado, reípondenos. El,que 
reípondió a Hananyah Miíáel y Hazaryab. 
dentro de un Horno encendido, reípondenos. 
£1 que reípondió a Daniel en la Cueva de los 
Leones, reípondenos. £1 que reípondió a 
Mordehay y Eíler en Sufan la Metrópoli, 
reípondenos. £1 que reípondió a Hezrá en 
el cauptiverio, refpondenos. £1 que reípon- 
dió a Honi. el Mebaguel, reípondenos.. El 

que 
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qu« feípondió a.los juftos, - Píos, y Redos,; en 
todos los Siglos, reípondenós.. Clemente refpon- 
denos, Cleniente eícapanos,. Clemente redí¬ 
menos, Clemente que eftás lleno de Clemen¬ 
cia,;' apiada- fobre nofotros,. y fobre toda la 
gente de nueftra cafa, Tacaños :a luz de la ob- 
ícuridad, por tu Nombre grande. 

EJie. Pizmofife dize folament 'e, én la ViJ^era de 

Ros-ajhana y Kipur. 


^(To^ nos perdamos, pues todavia nos queda el 
mérito de nueftro viejo Patriarca. Mueftrate oh 
Dios propicio por él, haremos mención de fu- 
Piedad delante de ti $ quando le ordenafte to- 
mafie fu preciofo Hijo, y que, derramaífe íii. 
Sangré, fobre .las paredes del Altar’, corno a 
preparar el mozo, aun que tenia fu Alma li-' 
gada con la fuya, haziendo de los Leños y 
del Fuego, una Divina .Corona, con que le. 
adorno la Cabeza} El Unico Hijo, tan ligero 
como el ciervo, refpondio diziendole. Padre' 
los Leños y el Fuego eftan promptos, pero no 
veo,, el prelénte que devemos traer por Holo- 
cauílo} Reípondiole, (por no turbarle,) dizi-. 
endo, Hijo,. Dios tendrá cuidado, él nos dirá, 
quien ha .de fer;. Solícitos ambos en la obfer-. 
vancia,-de. tu; Precepto, fin idear cola contra .ti,", 
fueron con toda prpmptitud a uno de los Mon-; 
tesj vieron, la Señal que .era una;Nuve,efpeflá,{ 
con toda .prila:.pufieron; los. Leños,, para el; 
j • ' C - Holocaufio, 


S I fe deltruyo el Sagrado Templo, fi le de 
foló la Divina morada, ruego que no. ;por. 
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Holocauílo, con el: mas perfedo Amor,* fe en¬ 
caminaron ázia lo llano; Reconoció el Unico 
Hijo^ que él era el Carnero, dixo al Padre 
(el qual havia fidó provado por. Dios dies Ve- 
zes,) Padre mió, haz conmigo lo* que fe haze 
con el Carnero del Sacrificio, no "te duela, ni 
me lo encubras. Por qué yó fé, ;que Dios qui¬ 
ere y dezea que me lácrifiques, mi corazón no 
defmaya, fi dexares de executafid ahora^ he de 
bolver la Alma, y el Eípiritu al Criador; Le ató 
de pies y manos, preparó el Cuchillo, con toda 
folicitud, le pufo fobre los Leños, -y encendió' 
el Fuego fobre la Ara; El mifmo de luyo 
eftendio el Pefcuefo, llegó el Padre, para 
facrificarlo en el Nombre de' Dios, quando 
he aqui, que Dios eftava cerca él; inquirien- 
dó en todo lo que havia executado, y que 
aun que Padre, no fe lafiimó del Hijo, mas 
havia levantado con puro Corazón-las ma¬ 
nos al Ciclo, para executar fu, defignio, y vi¬ 
endo Dios todo lo que havia -hecho; le llamó 
diziendole, oh tu que defde el vientre de tu 
Madre te dediqué, toma eíTe carnero en ves de 
tu eílimado Hijo, facrificalo fin dilación, en 
lugar de aquél, firva efte por Sacrificio, íuba 
eíTe Humo, y fuplirá 'en ves del otro. Repre- 
fenteíé oh Dios, efta memoria' en.tu Preíén- 
cia en el Cielo, • imprimalé para etehib i en el 
Libro, * firva de Firmamento.perpetuo, que'ja¬ 
mas fe borre,' tanto con Abraham,: Como cOrí 
líhac., A los que * te imploran'y vienen a h»- 
millarfe, acuérdales el mérito • del Sácrifício de 

: ■ líhac. 
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líhac, en fus Conflidlos ■ viíita a tus’ovejas 
con Piedades, cuyos ojos eftan fixos a aquel 
Sacrificio. Incita tu valentia, para que fe de- 
fpierten los dormidos en efté Cauptiverio, re¬ 
dime tu mifmo elfos alfombrados y admirados, 
que oy madrugan a’ implorar. tu Perdón. Oh 
Dios foberano, que eftás fentado fobre Trofiip 
<ie Piedades. . • ;! 

Dios Rey, que efta fentado fobre Trono de 
Piedades, que govierna con bondad, que per¬ 
dona Delitos de fu Pueblo, que haze paífar, {los 
Delitos^) primero, primero, que multiplica Per¬ 
dón a Pecadores, y Expiación a Rebeldes, que 
haze Juíledades con toda criatura y Efpiritu j 
no les retribuyas conforme fu maldad j oh 
Dios! tu, pues nos enléñafte a dezir, las treze 
condiciones, acuérdate por nos oy, del Fir¬ 
mamento de treze {condiciones^) como lo hi- 
ziíle faber al humilde de antigüedad^ y afii 
eftá clcrito en tu Ley. Y baxó .A. en la 
Nuve, y eftuvocon él alli, y llamó en Nom¬ 
bre de .A. y alli fue dicho. Y pafsó .A. fobre 
fus fazes, y llamó. .A. .A. Dios Piadofo, y 
Graciofo, largo de iras, y grande de merced, 
y verdad, guardan merced a miles, perdonan 
Delito, • y Rebello, y Pecado, y libra. Y per¬ 
donarás a nueílros delitos, y a nueílros peca- 
dos> y heredarnofas. 
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En vifpera de Rbf-dPiana y Kipury no fe dize 
Sobre Fazes, y fqlo fe dize Guardador de If- 
rael, {sfc. a hojas 46. bajía elfin. 

% 

PlZMON LeMITVADE. ' , 

• * 

A .L que confieíTa fus Pecados, y otorga la 
multitud de fus Culpas, qué empleó los 
Años en vanidades, los Diasen anfiasj vien- 
doíé combatido de defguftos y Enemigos, cla¬ 
ma, echemofnos en Mano de .A. que muchas 
fon fus Piedades. Defde que me conofeo, a- 
traxc el Delito con las cuerdas de la Vanidad, 
y agora buclvo arrepentido, por que reconofeo 
jque eflá cerca el dia de la muerte j en ves de 
Holocauílo, facrifico mi propria carne, en ves 
de Templacion, ofrefeo mis Lagrimas, quifás 
fe apiadará de mi, mi Criador, por que no fe 
acabó fu Milericordia. Echemofnos en Ma~ 
ño. de ./l. que muchas fon fus Piedades. Los 
I^echos de mi Felicidad fe lécaron, y chupé el 
veneno de las Bivofas,}. mis Lagrimas con la 
fuerza de la dolor, molieron Piedras; la 
Divina Mifericordia fe apartó de nofotros, y 
no tuvo, Piedad de fus Hijos j pero aun efpero 
que la multitud de fus Piedades, y fu Miíéri- 
cordia, nos ayuden. Echemofnos en Mano 
de .A. que muchas fon fus Piedades. Arro¬ 
jóme en eíle Cauptiverio, como en una cueva 
de Leones; donde experimenté los rigores de 
fu Ira; me dexó olvidado en efta Prifion, fub- 
mergido en la Mar de)fu Indignación, y def» 
pues que eftendió tanto fu Furor contra mi, 

cad* 
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cada Día fe aumentan mis;Defgradas. -Que 
es efto ?.íé olvidó la Clemencia Divina? íé aca¬ 
baron con la Ira, fus Piedades ? Echemofnos, 
en ]S/Iano de ,A. que muchas fon fus Piedades. 
Y dixo David a Gad, eftoy eh grande anguf-, 
tia, echemofnos en Mano, de .A., que mu¬ 
chas ion fus Piedades. 

■ ' ■ i. 

' . Sobre Fazesí 

• i ^ 

IPiadofOy.y Mifericordiofoy pecamos delante de ti y 

apiada fobre nos y y fah anos: 

P S AL MO 2 C. . - 

• • * , • • ^ 


Pfalmo de David. 

A Ti .A. mi'alma ofrefco.- Oh Dios mió ! 

pues én ti- me confio, no me avergüence^ 
para que no fe regozijen mis enemigos de mi. 
También .todos los que eíperan en ti, no le aver¬ 
güencen, avergüencen fe, los que fon falfos, fin 
cauza. Tus carreras .A.,hazme faber, tus cami¬ 
nos cnfeñame. Encamíname en tu verdad, e in- 
ftruyeme, por’que tu.eres, el Dios de mi Salva¬ 
ción, a.ti eípero todo el dia. Acuérdate de tus 
piedades. .A. y de tus mifericordias, que defde 
fiempre ellas. De los pecados de mis moceda¬ 
des, y de mis rebellos, no te acuerdes: mas 
conforme tu mifericordia acuérdate de mi, tu 


Sfwír, por tu bondad .A. Bueno, y redlo, es. 
.A. por tanto, el.mueftra, a los Pecadores, 
por el camino de la falvacion. Encamina los 
humildes por . el juizio, y. enléña a los humil¬ 
des fu carrera. Todos los caminos de .A. fon 
merced, y verdad, a los que guardan fu firma- 

C 3 mentó. 



38 . 


SELIHOtH. 


mérito, y fus teftimonios. Por tó nombre ob 
;A. ruego que perdones a mi delitoj aun que 
es grande. Quien es efte hombre,. temiente 
de .Á‘. ? le amoftrari, en el camino, que 
deve eícoger. Para que ! fu períbna en : bien 
pcrmanefca, y fu Succeffion herede tierra. El 
fecreto de .A. ei folo para fus tenñieñtes,' y lii 
firmamento, para, hazerles ^ber. Por ejfo^ 
mis ojos, Jbh de Continuo a .A. -para que él, 
ikque de la red, mis pies. Mirapara 
mi, y apiadante, por que folitario,’ y aflido 
foy. Las anguftias de mi cqrázon, fe enfan- 
charon, por ejjo^ de mis aprietos, facanae. Mi¬ 
ra mi áflicciori, y mi fatiga: y. perdona a to¬ 
dos mis pecados. Mira mis enemigos, que fe 
muchíguaron, y con odio de violencia, me a- 
bdrrecen. Guarda mi Alma, y elcapamé, que 
no- me avergüence, pues que me abrigo en ti;' 
Perfección, y redlitud me guardarán, por que 
fiemprCy te efperé.- Redime, ob -Dios! a If- 
rael dé todas fus anguftias. TM redima a Ifr 
ráeJy de todas fus Iniquidades^ ■ 

A l'u que eftableces a los Solitarios, re- 
^ cive, a los que eftan en la cafe dé 
Dios en las Noches.- En ti me confio, íi- 
empre hago mención de tu Nombre, aun 
qúando' eftoy acoftado en las Noches. Con¬ 
duélete de los que llorando fe arman con 
la Eípada en la'Arica *, de.miedo de las 
Noches {del‘Pecado). •_ Opriniido y abatido an¬ 
do, 

—*---*-- - ^ - I II I .- - 

~ V 

* f, d. |La Oración, 


S ELI hoye: 39 

do, no he hallado repofo, ni los Dias, ni las 
Noches. Libra al que te implora, para que 
relate por la mañana tu Clemencia, tu Fe por 
las Noches. Buelve de la Ira de tu Furor, y- 
arrepiéntete del mal contra tu Pueblo. No 
te irrites .A. mucho, y no para fiempre te a- 
cuerdes del delito, he mira te'ruego, que To¬ 
mos tu Pueblo todos nos. No nos defeches 
por tu Nombre, no íe eñvileíca la Silla de tu 
Honra, acuérdate;‘no baldes tú Padto con nos. 
Si nueftros Delitos teftifican contra nos, A. haz 
por tu Nombre. Por qué fi le multiplicaron 
nueftras Porfías^ a ti pecamos, oh Señor perdo-^ 
nanos. Si nueftra culpa, fe envermejecio co¬ 
mo la efcarlatá, oh Dios! preceda la multitud 
de tus Piedades, por el mérito de aquel Pa¬ 
triarca que librarte del fuego de los Caldeos, 
que hizirte vencedor en el valle de los Sidim, 
acuérdate de fu Amor por nos oy, aunque nu- 
ertras porfías fe multiplicaron, á ti pecamos, oh 
Séñor perdónanos. Si pecamos y fe multiplicó 
nuertra Enormidad .A. dclcubre una hora de 
voluntad, por el mérito de aquel que fue atado 
como una oveja, que por tu orden fe trocó fu 
Holocaurto; por el de un carnero í»de fu Sacrifí- 
cib acuérdate por nos oy; aunque nuertras por¬ 
fías fe liiultiplicaron, a ti pecamos, oh Señor petr 
dónanos. Si fe multiplicaron nuertros Delitos y 
ExceíTos .A. accepta nuertra Oración, por el mé¬ 
rito de aquel Perfeóto, que viendo aquella rnara- 
villofa Efcalcra, temió, y dormíó en aquel porr 
tentofo lugar, fu piedad comemóra a nuertro 

C 4 favor 
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Éavoí.oy í • aun, que. nuéílras PorfiasTctrnultipU- 

earon, a ti pecamos, oh Señor perdónanos. 

^ • • 

^ f ^ «#•%/’#« • • •• 

• ^ é • ^ ^ ^ ^ m ^ • é #••• • ^4 é ^ ^ • 

. A T A N U. 

V Enimos. a rogar, a. tu Prefencia, permite ^ 

. que la Mifericordia y la verdad, pre-, 
cedan a tus Iras; Ruego iSf’wor, no nos aver-^ 
guences}‘Ruegp Señor^ no nos buelvas en va¬ 
cio de tu Prefencia, perdónanos y envíanos el- 
Perdon, y las Piedades de tus Cielos. Veni-: 
mos a implorar de.ti la Expiación, oh Temido, 
y Porientofo D/oj, tu que eres el amparo, en- 
las mas apretadas horas de anguilla, reilaura- 
nos, apiadate .de nos, pues que invocamos tu. 
Nombre, perdónanos, y envianos la Salvación, 
y las Piedades, de tus Cielos. Señor de los 
Cielos, a ti fuplicamos, como un Siervo que 
ruega a fu Amo, concédenos un corazón con¬ 
trito, y no nos buelvas en vacio de tu prefen¬ 
cia. Señor de los Cielos, a ti imploramos co¬ 
mo un Efclavo que ruega a fu Dueño, todos 
los Efclavos fe .redimen con oinero, pero tu 
Pueblo Ifrael, con Oraciones y Rogativas i 
levanta tu Derecha, florefea. tu Salvación, oh. 
tu Señor, que eres la Efperanza ,de los Vivos 
y los Muertos.. .Tn Señor que te agradas con. 
nueílras Oraciones, tu que te fatisfazes con las 
Rogativas, conduélete, y commiferate de aquel 
Pueblo pobre y abatido j Redemptor de iiemT 
pre,. Libertador Eterno, libra a lahacob de las 
Tierras renñiotas, y quita fu Succeíüpn, de la 
TTicTO dp fn Cauptiverio, 

f 
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r U Señor que hierres y íánas, matas y re- 
fucitas, que trafladas del Sepulicro a las 
vidas Eternas. Un Hijo delinqúente fu Padre 
Je cáftiga, pero fu Padre condolido, le cura la 
herida; un Efclavo rebelde, es prefo por fu 
delitó, pidiendo Perdón a fu' Amo, le libra 
dé la Cárcel. -Somos tu Hijo Pririiogenito,' 
pécamos contra ti, harta eftá pueftra Alma 
de amargos Caüptiverios y Caftigos. Somos 
tus Efclavos, rebellamos contra ti, pero pa-^ 
decémós,'yá -con fer défpofléydos de nueftros 
bienes, ya con el Cauptiverio, ya con penas 
afliíílivas. Te fuplicamos, e Imploramos oh Di¬ 
vino Señor por tu grande Clemencia, te firvas 
remediar nueftras Deígracias qiie fon cafi info-‘ 
portables, antes que acabemos en elle Caupti¬ 
verio.' Úm Señor que hierres y fanas, matas 
y refucilas, que trafladas del Sepulcro, a las 

vidas Eternas. 

^ * « 

J A S vidas Imploramos de ti, por que tu 
eres el origen de las vidas, haz limofna 
con nofotros por tu Nombre; Ruego ob Señor 
que apartes de nofotros, la Mortandad, la £f- 

£ ada, la Hambre, el Cauptiverio, la Prea, el 
>añador, la Pefte, el Atorcedor, el Apetite 
malo, y el Enemigo, de tu Pueblo". Pieda¬ 
des te íuplicamos, por que tu eres el Dueño 
dellas, haz ■. con. nofotros limofna por tu 
jNfombre j Ruego oh Señor^ que apartes de noA 
otros, la Mortandad, Ja Efpada, la Hambre, 
el Cauptiverio, b Prea, el Dañador, la Peíle, 

el 
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el Atorcedor, el Apetite malo, y. el Enemigo, 
de: tu Pueblo., 
•; Ti .A. levanto, mis ojos; oye oh Señor 
. mis Rogativas, conforme la grandeza de 
tu Clemencia., , Én tu Nombre . me confié 
levanté mis Palmas,-, formé mi Oración, y me 
aplique a ti. ^..Mis anfias ib multiplicaron; 
mis’Años fenecieron,, por que tomaíle cuenta 
de todos mis .' Delitos. Mi antes feliz Alma; 
cfta oy. oprimida con el Llanto y el Defgufto,- 
libra.-Smr ella Pobre Alma, de.fu anfiofa. 6^- 
preflion. Perdona,mi pecado, tu .que eres mi 
Salvador, reprefentele mi Llanto ante tu Di- 
vina Prefencia. Quando indignado, apiada, a- 
cuerdate y arrepiéntete, regocija y confuela la 
Alma de tu Siervo. Acuérdate de mi pobreza, 
y de los caíligos que padefcb,. halla quando 
haz de renovar, las Saetas de tu Indignación 
contra mi ?' Mis enemigos, mis contrarios, 
mis adverfarlos me injuriaron, elcucha mi O- 
racion, quando vengo a implorarte, con la de¬ 
vida Devoción. Los Soberbios enemigos con 
añagalás y lazos, que ocultamente han pu- 
éllo, prendieron tu ' ellimado Pueblo. Con 
faifas acuficiones, me tienen cogido en fus re¬ 
des, caftigandome ellos con Soberbia, no fien- 
do tu Señor que • lo ordenalle. Eterno Dios 
manifiellere tu Gloria,'a efle Pueblo dexado y 
defechado, concédeles aquel Bien' que tienes 
confervado para ¡tus Píos.' Aun’ que fuma- 
mente opriniidbs, no te apartes' de ellos, haz 
por Abraham, llhac, e Ifrael tus Siervos. Ex- 

cello. 
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celfo, de los Ciclos apiada fobre eflbs miíérables,' 
por que fon fucceíTóres de tus Amigos, poír 
que fon Hijos, de los que tanto querías. Cla> 
man del profundo pofo defte Cauptiverio, pó-' 
niendo fu confianza en ti, • levántalos de la 
baxefa en que fe ven, pues que decienden.de 
tus Píos y Devotos. Aquellos que agora fufretí 
el yugo, del Cauptiverio, líbralos, oprime fus 
Enemigos, guia como de antes fus Exercitos. 
Refponde fus Oraciones, foften fu cabida, 
buelvelos del Cauptiverio,- de los extremos del 
Mundo. Redime efte Pueblo que te fuplica, 
y que ha tanto tiempo eftá como mudo eñ 
efte Cauptiverio, harto de' eftar fuera de fu 
Tierra. Tu^que eres tan jufto en tus accio-' 
nes} tu que labes buícar los mas aptos iné- 
dios, quitahos de eftas tenebrofas profundinas 
por tu Clemencia. Junta los efparíidos, pre- 
fos con los grillos de las defdichas, oprimi¬ 
dos dé los crueles Enemigos, qué quémaron tu 
Sagrado Templo. Clemente, ampara aquella 
Nación que eftá harta de amargura, hazlo por 
el mérito de los tres Patriarcas.. Omnipotente 
Dios te exaltafte en todas tus obras, por que 
eres jufto, y te viftes de Jufticia. Oh Dios! 
perdona mis Pecados, por que toda mi Efpe- 
ranza es en ti, oh Rey mio,.aderefa mi Ca¬ 
mino en tu Servicio. Recibe mi.Oración, ac- 
cepta mi clamor,, por que tu eres ..mi Eíperan- 
za, y no ay con quien compararte. 


• • 
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Ueilro . Padrej Padre- Piadófo,’ íálvanos 
por tú Nombre. ■ • ’ • 

N. D. .y;D. de'-nueftros Padres,. • S.P.T.N. 
En nueftrós Conflidlos^ te invocamos, S.P.T.N. 
Buelve á nos- la multitud de tus 
‘/;Piedades,. —; ' - S.P.T.N. 

Te folicitamos,; fe hallado a nos, S.P.T.N. 

Refpondenos oy en nueftra Oración, S.P.T.N. 
No' nos avergüences en nueftra Ef- 
.•■peranza, -v* S.P.T.N. 

Acuérdate de nos con buena Me- 

moria delante-de ti, S.P.T.N. 

Ampáranos y apiádanos, S.P.T.N. 

Limpianos de nueftrós Delitos, 3 *P*T.N, 

Comuevan fe .tus Piedades de nofotros, S. P, 
T. N. Apiada fobre tu Pueblo, compadécete 
de. tu Heredad. Ruego, ampara conforme lai 
multitud.de tu Mifericordia, concédenos tu 
Gracia-nueftro Rey, y refpondenos. 

Ueftro<Padre, nueftro Rey, tu eres nu- 
eftro Padre. 

N. P. N. R. no tenemos mas que a ti. 

N..P. N. R. apiádanos. Si executamos buenas 
obras, tu eres nueftro Padre, fi delinquimos 
por malicia, no tenemos mas que a ti. N. 
P. N. R. apiádanos. Si fon muchos nueftrós 
Delitos, tu eres, nueftro Padre, tu eres el Fu¬ 
erte de nueftra Salvación, no tenemos más que 
a ti. N. P. N. R. apiádanos.; Si multiplica¬ 
mos dichos, tu. eres nueftro Padre, acuérdate- 
que fomos. Barro, no tenemos mas que a ti. 
N, P, N. R, apiádanos. Si pecamos contra 

ti, 
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ti, tu eres nueftro Padre, Señor perdónanos, no 
tenemos mas que. á'ti. .N. P. Nv R. apiada- 
.nos. A ti .A* efperamos, tu eres nueftro Pa- 
.dre, por que tu eres nueftro.Padre„ no tenemos 
mas que a ti. N. P. N. R. apiádanos. A ti 
. eftendemós las manos, tu eres nueftro Pa¬ 
dre, . baílanos el Remedio, por ^ que no te¬ 
nemos otro fino. tu. N.' P. N. R. apiádanos. 
Envianos de breve nueftro Meftiah, tu eres 
nueftro Padre, florefca el pimpollo de la SaU 
vacion, no tenemos otro fino tu. N. P. N. R. 
nueftro Padre tu, N. P. N. R. no. tenemos 
otro fino tu, N. P,. N. R. apiádanos. N. P. 
N. R. nueftro Padre tu, N. P. N. R. no te¬ 
nemos otro fino .tu, N. P. N. R. apiadanos; 
N. P. N. R. engracianos y refpondenos, aun 
que no'tene'mos méritos, haz con nos limofna 
por tu Nombre grande, y falvanos. Y nos no 
labemos, que haremos, que fobre ti.^<rn fixo» 
nueftros ojos. Acuérdate de tus Piedades .A. 
y tus.Mercedes que defde fiempre exijlen. Sea. 
tu- merced .A. Ibbre nos, como efperamos a ti. 
No te acuerdes de los Delitos primeros, de bre¬ 
ve nos antecipen tus Piedades, por que nos en- 
pobrecimos mucho. Nueiftra Ayuda es en el 
Nombre de .A. que hizo los Cielos y la Tierra. 
Apiádanos .A., apiádanos, que mucho nos har-. 
tamos■ de defprecio. En la Ira, acuérdate del- 
Amor.de Abrabam., en la Ira, acuérdate-de la 
Atadura de I/hac^ en la Ira, acuérdate de lá' 
Eeríecciors'de lahacob. .A. falva, oh Rey ref¬ 
pondenos, : en el Dia que te llamáremos. Qué: 
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>él fupo nüeílro Apetite acordandoíé de qiie 
íbmos Polvo. Ayúdanos Dios de nueílra Sal¬ 
vación, por cauza de la Honra de tu Nombre, 
y eícapanos, y perdona nueftros Pecados por tu 
Nombre. 

G uardador de Ifrael, guarda el Relio de 
lírae], y no fe pierda Ifrael, por el Me~ 
rito que dizen cada Dia, Shemah Ilirael. 

Guardador de la íingular Nación, preíérva 
la fíngular Nación, y no fe pierda la Ungular 
Nación, por el Mérito que dizen cada Dia, .A. 
Eloenu .A. Ehad. 

. Guardador de la Santa Nación, preíérva la 
Santa Nación, y no fe pierda la Santa Na¬ 
ción, por el Mérito que dizen cada Dia, Kados, 
Kados, Kados. 

Guardador de Gente Grande, preferva la 
Gente Grande, y no fe pierda la Gente Gran¬ 
de, por el Mérito que dizen cada Dia, Amen 
Yehé Shemé Rabáh. 

T dirá el Hazan Kadis de feais refpondidos, 

PSALMO 130. 

Cántico de las Gradas, 

0 • 

D e las profundinas te llamé. ob .A. .A. 

oye mi voz, feán tus prejas atentas, a 
la voz de mis rogativas. Si los delitos repara¬ 
res Y A Hi .A. quien podra. reHílir ? Siendo 
que contigo eftá el perdón, para que feas te-^ 
mido. Efpéro. pues en .A. y eípera : mi Al- 
ma, por que a fu palabra Jiempre eíperé. Mi 

alma 
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alma efpha a .A. mas que las guardas de la 
mañana, que aguardan la mañana. Efpére 
pues Ifrael a .A. por que folo con .Ai eftá la 
mifericordia, y con él hay mucha redempcion. 
Y ajfyy él redimirá a Ifrael, de todas fus Ini¬ 
quidades. 

D e mi cafa me levanté en mi Con- 
flidlo, y al Templo de mi Señor vine 
conforme mi Obligación, y a él ñxé mis ojos 
en mi clamor j quando te llamare, reípon- 
deme oh Dios de mi Juftedad. La fuerza de 
mi Inclinación, me abatió; y a los paíTos de los 
pertinaces me aceleró j haziendome cometer los 
mas enormes delitos; fin darme tiempo a que 
tragadé mi Saliva, ^ando te llamdrey refponde~ 
me oh Dios de mi JuJiedad. Corrompió mi 
buena fama, dominando fobré mi; amargó mi 
Animo, y me lugetój abatió mi fuerza, y 
me cazó j perturbó el Dia de mi Felicidad. 
parido te llamdrey refpondeme oh Dios de mi 
yujiedad. Defpierta oh Soberano Señory de 
aquel Sueño de aníias, al que eíiá dormiendo 
en él; y aproxima el Año de la Redempcion, 
a el defpreciado Pueblo j y recibe la Oración de 
efle dolorido y flaco: por que tu folo eres, la 
porción de mi parte,'y mi Heredad. 


FIN DEL SELIHOfH, 
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Si fucedierefer Raf-ajhand en Sabath empezaran,' 

• Pfalmo de cántico para él Día.del Sabath. X. 

• Ji fucediere en cotidiano empezaran, Al yén--. 
' cedor. Tfucediendo en Sabath; 'no fe dizé- 

Hermana Pequeña. ^ 


• I f # t 
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• • • - ^ , • Z * . j. ’ 

Pfalmo de Cántico, para él. dia del Sabath. -. : 

UENO es, alabar a .A. y pfal- 
mear a tu nombre, oh Altiííimb 
Dios. Para relatar por la maña¬ 
na tu miléricordia, y tu fidelidad,, 
en las noches. Sobre injirumento de dies cw- 
erdas, y fobre Laúd, Ibbre tañer, con Harpá. 
Por que me alegrarte .A. con tus obras,. por 
las hechura^de tus manos, cantare. 0^ quan-, 
to fe engrandecieron tus obras .A.! mucho, fe 
profundaron tus penfamientos. El hombre, 
ignorante, no lo fabe, y el loco, no entiende 
crto. ^e quando florecen los malos como 
yerva, y reverdecen todos los que obran Ini¬ 
quidad : es para íér dertruydos para fiempre. 
Mas tu eres Altó para fiempre .A. Por que 
he tus Enemigas .A, que he tus Enemigos pe¬ 
recerán, ferán divididos todos los que obran 
iniquidad. Mas tu Señor, alzarás como del U- 
nicornio, mi * cuerno, embolviendome como 

£) en 


. * Efte nombre fe aplica, al valor, o a la fuerza, o al luftre,' 
y refplandor, o al Reyno. 
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en olio reverdecido. Y.para que vea mi ojo, 
en riiis enemigos; y éñ los qué fe levantan 
contra mi, de los malignos, óygan mis orejas, 
lo que les dezeo. * El jufto como la palma, flore¬ 
cerá, ’ y como cedro del Lebanon crecerá. Los 
jujios que ejiañ plantados^ en la caía de .A. en 
los patios de nueftro Dios, florecerán. Aun 
frutifícarán en la vejez, deliciofos, y reverde¬ 
cidos ferán. Para relatar que es redto .A. mi 
fuerte, y'no hay injuflicia enél. . 

. P S ÁL M o 93. . 

A Reynó, de Mageftad lé vHlió, viíliofe 
^ .A. de fortaleza, y de ella fe ciñó, 
también eftabléció el Mundo, para que no réf- 
valc. Eftable es tu Trono, oh DioSy defde 
entonces, y eternamente tu exijies. Aun que 
alcen los Ríos oh .A. y que alcen los Ríos fu 
voz, y que levanten los Ríos, el ruido de íus 
ondas. Mas que las vozes de aguas muchas, 
y mas que las ondas'de la Mar, es fu¬ 

erte en lo .alto ;A. Tus teftimonios fon muy 
verdaderos, por elfo a tu caía' le compete la 

íantrdad, oh .A. para longura de Dias; 

* 

PSALMO 81.. 

Al vencedor fobre el Guitit de AJjdph. 

% *• 

♦*. * • 

C • ^ 

Antad al Dios de nueflra fortaleza, jubi¬ 
lad al Dios de^Iahacob.. Alzad‘noz 
Pfalmeamiento, y tocad el Adufre, la Harpa 

íiiave,.con el Laúd.. Tocad c*n la inovación de 

... - 
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4 

la íuná, con.la corneta, .en él ^ .encubnmíientb’ 
en el dia de nueftra Fiefta^ : Por que eílatuto 
e>í a Ifrael,. juizio del Dios de lahacob., Por 
Teftimónio en- 1 | lofeph lo'inftitüyó, qúando 
falló de.Tierra de Egipto'§ La*habla. Eternp 
Dios; que jamas fupe, oy. ■ ** Qmté de la 
carga fu hombro, fus palmas* de las ollas íé 
quitaron. ' £n * la * anguilla llaniaile oh Pueblo 
miOy y yo te efcapé, te. refpondi, eii encubri¬ 
miento de truéno;'te probé fobre.las aguas de la 
contienda.:.} Sélah:. > Oye pues mi Pueblo, y 
proteftaré en tii-* oh Ifrael, fi oyeres a mi.* 
No aya en'ti‘Dios ageno, ni te encorves a 
Dios eftraño. '.‘Por que'yo foy'.A. tu Dios, 
el que ■ te hizo fubir de la tierra de Egypto 
qúando te dixe, enfancha tu ’bdca y enchirlahe. 
Mas no obedeció nai pueblo a mi voz, Ifrael 
no quifo creer en mi. Por ejfo los íblté en -a- 
petite de fu corazón, para que anduvieílen en 
fus confejos. Oh li mi pueblo me obedecieíTe l 
Ifrael en inis caminos anduvieílén ? En pgco 
tiempo fus Enemigos abatirla, y contra fus an- 
goftiadores bolveria mi mano. Los Aborrece- 
dores de .A. ferian opúmidos a*él, y feria el 
Tiempo de mi Pueblo^ feliz para íiempré. 

^ m m 


* f.V.IEI'dia de Ros-aíhana» Ilamafe aíS, «por fer que en eílé 
Dia qinando fe cxio el Mundo^ efiaya encubierto» pues ^ no 1^* 
vía,encelle Mundo aun Criatura^que lo pudieíTe conocer. 

' II El Pueblo de Ifrael. 

4 Habla en nombre ^el Pueblo de Ifrael. 

Habla en nombre de Dios. 

I - * • ^ % 

. . í. . . 
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Y le baria comer de la groíTura del Trigo j y 
de la Peña, miel te hartarla. ' • . 

No fe dize ejle .Pizmon la fegunda Noche. 

% 

L a * .hermana pequeña difpone' fus ora¬ 
ciones, y canta fus himnos; fuplicote 
pues mi Dios,' que .cures fus enfermedades, pa¬ 
ra.que fe termine el Año y fus maldiciones. 

Con palabras, fuaves acompañadas de elogios, 
y. encomios, te invoca, por que á ti folo corh-t 
peten; haíla quando Señor has de encubrir tus 
ojos, viendo que los cílraños cAán gozando fus 
poíTeíiiones ? Termine el Año, y fus maldicionesl 
, Pace á tus ovejas, efparzidas por' los Leones, 
y derrama tu ira en los que intentan extermi¬ 
narlas, defpucs.de havcr ufurpado y derrocado 
el fanto domicilio,.erigido por tu . mano dere¬ 
cha,- fin dexar monumento, ni raftro;de tan 
magnifico, y fumptuofo edificio. Termine el 
Año, y fus maldiciones. 

..Quando harás fubir efta-'tu miferable hija de 
un-profundü. pozo ? Quando quebrarás el yugo 
de t-an.tenebrofa cárcel ? Quando harás' la ma¬ 
ravilla: de falir como valgolü campion, para de- 
ftruir, y extirpar los que intentan extirparla ? 
7 'erminefe el Año, y fus maldiciones. 

' Todas 'íás“NactoñeríiTiífparbn fu haver j to¬ 
das, fe hartaron de fu. bien, y; fe lo apropia¬ 
ron ; todas • le rafgaron, y afligieron el cora- 

• i I 

zon ; 

r 

« • * * 

^ < • - I 

% “* * * * 

* Hermana pequeña, es un Epitcíío aplicado á Ifxael enel 
dd can. 8 dt Cagtate?. 

Hiniti? 
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aon } mas'no'por eíTo fe 'défvió' ni fe apartó 
jámas de tus reétos caminos.' tTerm'ihefe el 
Año, y fus máldicióhes.' ^ 

c. Su reTOzijo' ceflo, .yifu alegría le deívancr 
ció; fuplicote pues Señor, que le fomentes el 
defeq de llegarfe á. fu querido;, que le-quites 
del corazón el dolor, y, anfia.de fu* Almapa- 
ra que pueda.^bufear. el amor. de fus . defpofof 
ríos, r Terminéfe el Año; y. fus maldiciones. ’ 
Guiala con bíándura' á- la. habitación de fú 
dcfcanfo,-,{mes;es,ya dilatado tiempo, .que yive 
remota del aipadp-objeíto de. fu.v.oluniad, 
endo como- una .yid. que' haviendp floreerdó, 
brotó fu fruto, .pero, nó llegarop á niadurar fus 
razimbs. Termínele el Añp, y íiis maldiciones. 

. .. Esforzad-os ^y regpzijad-os que ya le termir* 
nó el cautiyeriq; elperad en .el Señor.qué invio^ 
lablemente vos,guardó íii ,firmamento; fuñi¬ 
réis promptamertte á Zión, y os dirá, allanad, 
allanad, fus calzadas.' Empiece' él Año y fus 
Bendiciones. 


• • é y 


■ Kadiz. 

. .T'dirá él Hazan. Bareiü ét .AJ ámeborah. 

Trefponderd -Ja Congrega. - Baruh .A. ame- 
borah leholam'vahed. 


B Endito tú vA; nueftro Dios Rey del mun¬ 
do, que coTi' fu palabra haze anochelér 
tardes, con fieheia abre puertas, con entendi¬ 
miento múda las horas y trueca los tiempos, 
y ordena . las-' Eftrellas en las guardias en. el 
Cielo ; como fu voluntad, cria el Dia y la 
. ' • D 3 Noche, 

^ n.n ■ / 
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Noche, Temuéve;la loz por fe obfcuridad,; y fe. 
obfcuTidad por la luz, quita el Día, y. trae lá 
Noche, y fepara entre ci Día y,la?Noche, A. 
Zebaeth iii nombre,:‘.Benditotu .Av que hazes 
efcurecer las Tardos. • . /.• .rv. !.-..;- -> 


S M O R' pérpettio' ámaílc,' a” la cafe ^ 
'‘Ifraeí’ía 'pueblo; ley; preceptos, inftí¿ 
tutos y juizíos hós tnfeñafte;‘7pof efíb, 'ói&’.A* 
n.ueftro Dios,' id 'acoftarnoS; y-ál levah^mos'; 
hsblaírémós ’eti’tus' inftitutos,‘'y 'hós'alcgraré- 
m ÓS, y •’ nbs •' re^zfijarém os ’C tí ' lás palabras dél 
é^dudio dé tü'deyj y tiis preceptos, ‘ y tus m* 
dítiitos'para ficHripre j por que ‘éllbs "fófi noc- 
ftras vidas, y la largura de’ hueftre^ ;D¡as, y éh 
ellos méditaremós' d^ Dia y 'de í^che ¿ y tu 
Amor ño fe áparte ‘de ’n'oíbtrcís'eterharnente j 
Bendito tu .■A‘.''qtié ama a fu Riiébló'Ifracl.; 

YE- lfrai:r.;A.‘'nueftro t>í% .'ÍAVuÍi'o. ‘'í 
Béñduo.hóiribre de liohrá de.'fu Reinol 

para iiempre y üempre. r . ,r 

Y Amarás a .A,, tu Dios, con todo tu co¬ 
razón, .con tódá. tú ‘ Alma, y con todo 
tu háver. Y“feran -las 'palabras las 'cftas‘, que 
te cncómicrido oy, • Ibbre tu corazón,' y las 
repitirás,. a tus hijos, y ‘hablaílás en ' ellas^ 
cftando en tUi.^Cazai "y .aptfeudo fe 
réra, quando te apoftares, y quando te leyañ- 
táres. . Y- las atará?-pór-'fcñál fpbre tu Manp, 
y' ferari. por Tephálin entre tUs; ojos. Y,¡la6 
fcfcrivirás fobre umbrales dej tuí cafe, y en .tus 
puertas. . ;; :' ! , .. i' ; 

• •• a -Yíerá 
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r Ser»! fi oyendo oyereis' mis encomendant 
:. lási- ..que -.yov encomiendo, a vos oy,.: parí^ 
amar a r.A;iVuefti’0;Dios, .y para ‘ fervirlo con 
todo vueftro coraron, .y - con. toda jvueftra Al-* 
ma. ' Y- daré lluvia; de vueftra tidrra en íii ho-^ 


ra^.temprana,..y,tardia, y.cogerás.tu civera.íy 
tú naoftoj'y tu-. azeite., Y. daré fyerya'en. fíí 
campo, para tu quatrppeaj. y coortóras y té har-j 
taras. Guarda-os que no fe ibmbaya; vucftro 
corazón, y vos apartéis y íirvais-DiofcSyOtros,,y 

vos humHleis a ellos; .Y fe encenderá; furor, de 

^ • 

.A.icontra yÓ5, y;detendrá los. Cielos, y no. havrá 
lluvia;-y Ja- tierra no dsrá-fu hermollo, y vos 
perderéis preílo .de la tierra buena, • que .A, da 
a .vos. Y. pondréis . mis ^palabras eftas, r fobré 
weftro corazón,-; y fóbre vueftra.:Alma, .y atat 
rcis a ellas. por. .fcñal fobre vueftra • mano,' y 
Jéran por TcpbHin,entre,vueftros ,ajos';,-.Yrilas 
cnfcñareis. a ;Vueftros; .hijos ;pam 'hablar en.'el* 
las^; eftando ? en> tu cáfa, - y andando por. 'd 
camino. ;y; quando te acoftares,' y .quán- 
db(.te -levantares, .-..y las-iclcrevirás fobrc jlos 
umbrales, de tu icáfa, y en tus'puertas.. Por* 
que fe augmenten vueftros ^Dias, y Diaá de 
ytjéftros hijos ¡fobre la tierrai .;qúcijiiró ;.A..'.a 
síueftros padres para .dar .a ellos,; como los-Dias 
déilos Cielos íbbré la Tierra.; u.-¡ r. . 



D ixo;. A. a Mofeh,, diziendo;» Hábla.. a 
¡hyos de.lfrael, y dirás > a! ellos, .y ha* 
gañ;a ellos Zizit^ [fobre. cantos ¡de :ius .yeftidos, 
íhs generaciones, ¡y ipongáñ fobre el .Zizit 
del canto, hiló de. cárdeno. ;. ;Y!íerá a^vos -por 
‘ / D 4 Zizit, 
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y.' vereis ■ a 'el^ y vos - acordareis de todas 
/íir encomendanzas de .A.-y oblérvarcis a el¬ 
las/ y no efpeculeis tras vucftro corazón, y 
tras vueftros ojos,'que vos yerrantes tras ellos. 
Para que os acordéis, • y obferveis a todas mis 
encomendanzás, y ieais íantos .a vueílro Dios. 
YoívA. vueí\rO”E)¡os, que faqué ac vos de ti¬ 
erra' de Egypto, para i'er a vos por Dios, yo 
vueftro Dios. ,* 

X<'TErdad, y- fe’todo cfto firme entre:nos, 

▼el '^i .A. nueftro Dios,' y no ay 
otro fueras del, ynofotros lomos lírael fu Pu¬ 
eblo; el que nos redimió de mano de Reyes, 
el' es nueftro Rey; que 1 nos libertó, del poder 
deitodos los Podcrofos;- Dios que fe vénga por 
nós de nuefiros adverfarios; el que caRiga- a 
todos los enemigos* de .pueRra Alma; el que 
concedió vida eterna a nueRra .Alma, y-no 
dexó que refvalaífe mucRro Pie ; el que ños 
bizo'pizar fóbre los,Altares de nueRros ene¬ 
migos, y levantó nueRro'Reyno Ibbrc . todos 
jiiieRrós abórfecedores j Dios’que nos hizo ^ la 
venganza .en'Parhoi con milagros y maravillas 
en la tierra d^ -los hijos de^Ham; el que ma;^ 
tó-con fu indignación todos 'los Primogehitcs 
de' Egy.pto, -y facó a fu’ Pueblo Ifrael de entre 
ellos, a libertad perpetuá j - El que hizo páíTar 
fus'hijos, entre las ■ aberturas • del mar Rubio^ 
•y'á fus pcrfeguidores, y enemigos, • fubmergfó 
en; las profundinas-; .vieron ílos'hijos fu valor^ 
alabárón y., glorificaron a ,fu 1 Nombre, y* fu 
Rcy nb con voluntad recibieron íóbre fi; Moíéh 
.-•iMi'i 1- • y Hijos 


X 
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y. Hijos de Ifrael á ti cantaron con gran de =a- 
legria, y dixieron todos. Quien como Tu ch 
los fuertes .A. quien como Tu enfortecido en 
la fantidad, temido por el que. te' dd Iqoreá, 
que haze maravilla. Tu Rey no .A. nueftro 
Dios vieron tus Hijos fobre la Mar, todos jun¬ 
tos alabaron y te enreynaron, y dixieron .A. 
réynará para fiempre y íiempre, y eftá dicho; 
Q¿e libró .A. a lahacob, y lo redimió del po¬ 
der del que era mas fuerte que el,' Bendito-tu 
.Á; Redemptor de Ifrael. • ; 

H Aznos acodar nueftro Padre, en paz, y 
haz que nos levantemos; nueftro Rey,- 
en buenas -vidas y paz; y eftiende fobre nos 
el amparo' de - tu paz, y -adéreíknos con coní 
fejo bueno delante de ti, y- falvanos de breve 
por tu Nombre, y ampáranos, y eftiende^ for 
bre nós ehamparo.de tu paz. Bendito tu'.A: 
el que eftiende el amparo de la paz, fobre 
ftós, • fobre fu- Pueblo Ifrael, y fobre lerufalem', 
Amen. 

'Si cayere en Sabath dirán primero. 

Guardaran los hijos .de.Ifrael al Sabatli, 
y para pbfervar al Sábáth, a fus genera¬ 
ciones, padó'pérpetuo, éntre mi, y éntre los 
hijos de rfraeh'feñal ella para fiempre, por qué 
en .íeis Dias hizo .A. a los Cielos, y a! la Tierrai 
y en el féténó ceflo, y repo'io. “ 

*• •* ^ * * K ^ 

T defpues dirán:- . 

V y 4 I J g . 4 ♦ , 

Y En Diá de vueftra alegría, y-en vucftras 
fieftas,“ .y eñ principio de vueftros mefes, 

y to- 
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y tocareis ooo trompetas íbbre vüedras alza- 
cioncs, y íbbrc • factifidos de :viieñrás pases,. y 
ictan'. a vos por memoria delante de vueílro 
Dios, yo .A, vueftro Dios.• * . I 


' . ' . T dirá el Hazan Kadiz: y •.* 

• í**TT* .'• 

; . . . H A MI D A H- < ., 

A ‘ Mis Labios abrej y mi boca .relataba tu 
• Loor... Bendito tti ..A. nueílro Dios; 
y Dios de .nu^Aros. Padres, Dios de Abraham, 
Dios de Irtiac, y Dios ;de lahacobj el. Dios 
grande, • po^foíó, ' temido. Dios .Ibberáno, 
que retribuye piedades buenas, criador de toí¬ 
do, y que ÍC'acuerda-de. las piedades dé k>5 
Padreé, y -trae .Redemptor- a • los> focceíToreSj 
por íli Nombre .'con-amor. Acüerdate de nos 
para.vidas, *ob Dios-Reyiquc envoWutaSfenJas 
vidaSj- eícrivenos en libro de vidas,i por;^i oh 
Dios de las vidas,- Dios vivo. Rey. que ayudas 
y lálvas . y»;amparad,..Bendito, tu.- .A..jámparo 
de Abraham. . . 

T ^U eres poderofo’. para eterno .A. tu refu- 
citas Jos .muertos j • erei grande para. fal- 
var j 'hazes baxar,el. Rocío, goviernas'los vivos 
con clemencia,' refucitas los iiiuertos con Pie- 
dades grandes, ^pjílienes los cabidos,, y melé.- 
zinas los' enífertiios, !y fucltas lps'-pfeíbs, y con¬ 
firma fu fe á 'los que duermen en .el polvo) 
quien como tu, diicño de'las válentiás, ‘ y quien 
fe compara a ti-," Rey que mata y refucila, y 
haze. fioreccr ,lá; falvacioo;.Quién' comov tu. 
Padre piadoíb, que fe Acuerda de. ÍUs. criaturas 


. con 
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con piedades^para, yi(fe, y, eres fiel para refu- 
citar los muertos. Bendito, tu A. que refuci- 
tas ios muertos./ • 

T'vU eres fehto, y tu nombre,.es íanto, .y 
fantos oada pia te alabarán. &lahi En 
^da:fig|o y.l^qenreyíiad:a,Dios,' por.que. él 
fplamente es excellb y fanto. . . \ 

Saniifiquefe,- tu Nombre vA,; nueftro Dios 
r f; ibbre lírael, tu Pueblo. . o v.' •. • 1 ' 

¡TjCqn eílo^; :dá(;tü.temqr.;.A.: hueftro. Dios 
fpbre/todas, tus obras,, y tu terror, fpbre 
todo lo.que criaftc; .y temante todas las obras, 
y encoryenfe ddante.de; ti,'; todas, las criaturas, 
y,'hagan.ieotodos un manojo, - para executarj tu 
güilo..con rcorazon,perfeólo,i porque fabemos 
JV.: núeftrq/Dios,,.que el dominio oftá .delante 
de .'ti, la forteleza. eílá en tu .poder, el valor 
en tu dieílra, y tu nombre- es temido; de- tor 
do quanto criaíle. . . - - . • , t 

Y Con éfto, 'da Honra a tu pueblo, loor á 
los qué ié temen, y éfpéránzá a los que 
te 'bufean, y libertad de hablár a los que efpe- 
ran en >ti,..alegría a tú tierra, ¡gozo -a. tu ciu¬ 
dad,: flórefcai el Reyno de tu fiervo David,- y 
grande refplandor al hijo de<Y>íáy tu ungido; 
de:priíá'enmueílros dias.' * i... > 

Con efto, losjuftos verán y. fe alegrarán, 
A' y los reftos fe regocijarán,;y los pios ju¬ 
bilarán con cántico, y la iniquidad cerrará fti 
boca, y tóda'da : malicia fe, defcanecerá como 
el humo, quando quitares el Reyno de la- fo^ 
berbia de'la tierra, • , ‘ 

Y Rei- 
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^ m r • » • 

' Réynarás tu .A. nueftfÓ Dios de breve 
- fobre todas'tus obras, ch -el' monté de 
Zion domicilio de tu gloria, y- en' lerufalém 
dudad de tu'fantidad,-como éftá éfcrito en las 
palabras de-tu fantidad ; Réynará .A^ eterna¬ 
mente,'* tu Dios' oh ■ Zion'* 'por figlos de ligios,’ 
Alelu-yah. ^ ' X '- J • •' ' 

% ^ ^ f ^ * 0 • m 

T U etesfántoi y tu nombre es-temido,, y 
no hay otro Dios fueras de'ti,'-como eftá 
cfcríto} Y’exaltofe vA'. 'Zebáoth’ con la 'Jüfti- 
ciaí, yel Dios el'lá'ntó íe^fantificó con la .li- 

* - ^ r . 

moma.- - Bendito tu .A‘. el Rey el fantó. *' * 

X U nos'efcogifte de todos los Pueblos; nos 
amarte, yl nos eft¡marte, y nos exaltaífe 
mas-'que todas! las Naciones, 'y nos fantirt- 
cafte con tus'preceptos, y nos aproximarte nü- 
cftro Rey a’tu:fervicio, y tu-nombre grande y 
6nto,’llamarte Ibbre nos:' • ' . * . . > 

L,a fegunda Noche, fi fucediere fer .en faUente. 
_ . Sabathl dirán lo R¿iieni¿. . 




/T .Nos hizirtc íáber los juicios de, tu.Jufte- 
.dad, .y nos,enfeñarte a obfervar con ellos 
los.iertatutos. de tu noluntad,1 yj ncM ^difte. .A. 
liueftro Dios con Amor, juicios.reélos, y Leyes 
de verdad, ertatutos y .preceptos buenos, y nos 
hizirtc heredar loé: tiempos de regocijo, .y‘ las 
lie^s. Tantas,, y, las Pafquas de voluntad, y nos 
hizirte heredar la ; fantidad dc:«Sabath, .y la 
honra .de.la.. fierta,vy . fecrificio I de da Pafcua, 
entre la Éintidad. de Sabath; a la .lántidad dé la 
Pafcua apartarte; y al fetimo.dia ide'.los .Icis 

t. ^ w ^ « • 

-I' ^ días 
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dias del trabaxo- fantificafte y feparafte; y - faní- 
tificafte a tu Pueblo Ifrael con tü.fahtidad. .. 

. ‘Hajia aqui. 

Y Nos concedifte .A. nueílro Dios en Sa- 
, bath (a dia-del ‘reppfo el efte, y) a día de 
la memoria eñe, < a. día feñivo. llamamiento de 
íantidad efte,. dia.de 'tañer, y. én Sabatb (me¬ 
moria de tañer) con amor llamamiento de fañ- 
tklad fen memoria de.la falida de Egypto. 

Ueftro.;Dios, ..y Dios ,de. nueftros.' Pa- 
_ dres; fuba, .venga, llegue, fea aparecida, 
fea defeada, fea oyda, fea vifitada,'y fe comemo-^ 
re. núeftra memoria, y la memoria de nueftros 
Padres, la memoria de lerufalem < tu ciudad,- 
y la memoria de. tú ñervo,el .ungido hijo.de 
Davjd, y la memoria de todo tu. Pueblo caía 
de Ifrael delante de ti, por efcapadura, por 
bien, por. gracia, por clemenda, . y .por piedar 
des, en Sabatb [tn dia del repofo, efte,) en dia 
de la memoria efte, en efte. dia feftivo llama¬ 
miento de- fantidad, para que . en .él te api¬ 
ades de nofotros, y para, que mos falves, a- 
cuerdate de nos en;él, oh .A.,hueftro Dios pa- 
ra .bien j,y vcfitanos. en él para: bendición, y 
falvanos en.él para .vidas buenas,- con palabra de 
Salvación y., piedades, conduélete de nos, y. 
concédenos tu Gracia, y ten. mifericordia, y 
piedad de noíbtros, y íalvanos, por que tu eres. 
Rey, • graciofo,, y pkdofo. . : . . . , • . . 

Ueftrp Dios,, y Dios de nueftros Pa¬ 
dres, reyna fobre todo el Mundo en¬ 
teramente con tu honra, v exáltate fobre toda 

la 



% ^ 
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la. tierra con tú gloria, y relplandece con la 
herniofura- de. la foberania de tú ‘fortaleza,. fo- 
bre todos los moradores de tu terrefte Mundo, 
y fepa todo lo criado, que tu lo criarte, y co- 
nofca todo formado, que tu lo formarte, y di¬ 
ga todo el que tuviere aliento en-fu nariz, ’.A. 
Dios de líracl rcynó, y fu Reyno en todo 
domina. .. 

S Antificanos con tus preceptos, concede nu- 
. ertra. parte' en tu Ley, Hártanos de tu 
bien, alegra nuertra alma-con tu falvacion, y 
limpia nuertro corazón para fervirte,-con ver¬ 
dad, que tu .A. Dios eres verdad,- y tu palabra 
oh huertro Rey.es verdad,-y- firme para -eter¬ 
no. ' Bendito tu '.A. Rey fobre toda la fÍCTra, 
fiintificador. de Sabath y Ifrael y dia de la 
Memoria. 


E Nvolunta..A. nuertro Dios, a tu Pueblo 
Ifrael, y fus oraciones recibe, y buelve el 
minirterio al palacio de tu cafa, y las ofrendas 
de Ifrael, y fus' peticiones dé breve amoroíá- 
mente recibe'con; voluntad, y fea accepto con¬ 
tinuamente él minirterio de tu Pueblo Ifrael, 


y tu por tus' grandes piedades, envoluntanos 
y quiérenos, y vean nuertros ojos en tu bolver 
a Zion con piedades. Bendito tu .A. eL que 
haze bolver.fu Divinidad a Zion. - - 


C Onfefiamos que tu eres .A. nuertro Dios, 
y Dios de nuertros Padres, eternamente 
nuertro fuerte, fuerte de nuertras vidas, ampa^ 
ro de nuertra falvacion, eres tu ;• para figlo y 
figlo coníertaremos y relataremos tu loor,- -por 

nuertras 
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nueftras vidas que eftan entregadas, en tu ma¬ 
no, y por. nueftras almas que eftan- depofitadás 
contigo, y por tus milagros,, que todos-los dias 
ufas con nofotros, y por tus maravillas, y tus 
beneficios de .cada hora, noche<mañana y fi-; 
eftas j oh piadófoj que no fe-acabaron, tus Pie¬ 
dades, oh clemente, que no íe:fiiiieron tus mer¬ 
cedes, por que perpetuamente eíjjeramós en ti, 
y por todas ellas, fea bendito exaltado y enal¬ 
tecido tu nombre continuamente, oh Rey. nu- 
eftro para Eterno, y todos los vivos te. con- 
fiefien Selah. 


Y Elcrive para vidas buenas,' todos los hijos 
de tui Firmamento; Y alaben y bendi¬ 
gan a tu norñbre. el grande con verdad para 
liempre, que bueno es el Dios de nucftra lal- 
vacion y nucftra ayuda Selah, oh Dios bueno. 


Bendito tu .A. el bueno tu nombre, y a ti 
conviene para loar. 

P O N Paz, bien y bendición, vidas gra¬ 
cias, y, merced y mifericordias fobre nos, 
y Ibbre ^todo Ifrael tu Pueblo, y bendize nu- 
eftfo Padre, a todos nos juntamente con la 
Luz de tu prefehcia, que con la Luz de 
tu preléncia nos difte :A. nueftro Dios; Ley 
y vidasi amor - y merced, Limofna y miferi- 
cordia. Bendición y Paz; y bueno es en tus 
ojos el bendezirnos, y bendezir a Ifrael tu 
Pueblo con mucha fortaleza y Paz. 


Y En libro de vidas Bendicioh, y paz y go- 
vierno bueno, y falvacion y confuclo, y 
íentencias, buenas, leamos comemorados, y 

feamos 
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íéamos efcritos delante de ti, nos y todo tu 
Pueblo Ifrael para vidas buenas y para paz. 
Bendito tu .A. el que bendize a fu Pueblo If- 
rael con la paz, Amen. 

S EAN por voluntad los dichos de mi 
boca, y los penfamientos de mi corazón 
delante de ti .A. mi fuerte y mi Redemptor. 


M I Dios, guarda mi Lengua de hablar 
mal, y mis labios de pronunciar en¬ 


gaño, y a los que me maldizen, calle mi al¬ 
ma,, y.mi alma íéa con todos humilde como el 


polvo. ■ Abre mi corazón para tu Ley, y tras 
tus preceptos íiga mi alma, y a todos los que 
ie levantan contra mi pafít mal, de breve anula 
fus confdos, y daña fus peniamientos. Sean 
por volimtad 7 oj dichos de mi boca, y el penía- 
mientoJ|e mi corazón delante de ti, .A. mi 
fuerte y mi redemptor. El que haze paz en 
fus cielos, él por fus piedades, haga • paz con 
nofqtros,' y con todo Ifrael, Amen. 


Tfiendo en Sabath dirán. 


Y Acabaron fe los cielos y la tierra, y todos 
fus fonzados; y acabó Dios en el dia lé- 
teno fu obra que hizo, y celTó en el dia íete- 
no, de toda fu obra que hizo; y bendixo Dios 
al dia íéteno^ .lo fantificó, por que en él ceílo 
de toda ÍU ol^, que crió Dios para hazer. 

V . 

' T dirá el Hazan. 

f 

* 0 

B Endito, tu .A. nueftro Dios, y Dios de 

nueftro.s Padres, Dios de Abraham, Dios 

• • • 
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.de líhac, y Dios de lahacob, el Dios grande 
poderofo y temido, Dios Soberano, el que 
crió con fus piedades los Cielos y la tierra, el 
.que amparó los Padres con fu palabra, que 
reíiicita los Muertos con fu dicho,.. Dios Santo 
que no hay otro como el, el que haze repoílár 
a fu Pueblo en Sabat de fu íantidad, que en 
ellos envoluntó, para hazerles defcanfar; de¬ 
lante dél ferviremos con temor y miedo, y 
alabaremos fu nombre cada dia continuamente, 
del compendio de las bendiciones y multitud 
de alabanzas, al Señor de la Paz, el que fantiñca 
el Sabat y bcndize el día feteno,y ha^e repoífar 
con íantidad al Puebloque fe recrea en el deleite, 
en Memoria de la criación del Mundo. 

Ueftro Dios, y Dios de nueftros Padres, 
guftete nueftra holganza, fantificanos 
con tus preceptos, pon nueftra parte en tu 
Ley, hártanos de tu bien, alegra nueftra Al¬ 
ma con tu falvacion, y limpia nueftro Co¬ 
razón para fervirte con verdad, y haznos 
heredar .A. nueftro Dios con amor, y con 
voluntad, el Sabat de tu Santidad, y def- 
caníén en él, todo Ifrael que íantifican tu 
nombre. Bendito tu .A. que fantificas el 
Sabat. 



i 


Ps A L MO 
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A Lelu-iah. Alabad Dios, en 

fu íantidad, alabadlo, en^efeftendimiento 

E V de 
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de fu fortaleza. Alabadlo por fus valentías, 
alabadlo conformé la multitud de fu grandeza. 
Alabadlo a fon de Corneta, .alabadlo con Laúd 
y Harpa. Alabadlo con Adufe y Flauta ; 
alabadlo con Clavicordio, y Organo. Alabadlo 
con Címbalos refonantes; alabadlo con Cím¬ 
balos de Jubilación. Toda la Alma alabe a 
lAH. ALELU-IAH. 

T dirá KadíZy y Barejii. 

S obre nos es la obligación de alabar al Señor de 
todo, para exaltar al que crio el Mundo en 
el principio; por que no nos hizocomo las Naci¬ 
ones del Orbe, y no nos pufo como los linages 
de la tierra,por que no dio nueftra Heredad como 
ellos, ni nueftra Suerte, como todos fus fonza- 
dos, por que ellos fe poftran a la nada, y a la 
Vanidad, y ruegan a un Dios que no puede lál- 
var j pero nos, nos poftramos,y hlimillamos de¬ 
lante del Rey y Monarca de los Reyes, El San¬ 
to Bendito El; que tendió los Cielos, y fundó 
la tierra, y la morada, de fu Gloria’eftá arri¬ 
ba en los Cielos, y la Divinidad de fu fortaleza 
en el Cielo Empíreo, El es nueftro Dios, y no 
hay otro, nueftro Rey es Yerdad, y no hay 
otro que él, como eftá eícrito eri la Ley j y 
fabrás oy y perfuadirás a tu Corazón, que .A. 
es el Dios, en los Cielos de arriba, y fobre la 
tierra de abaxo, y que no hay otro Dios. 



Jgdal 
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Igdal Elohim Hay, 

EA engrandecido y fea alabado él Eterno 
Dios, que exifte, fin haver principio a fu 

Exiftencia. • . 

- • 

Es uno, y no hay Unidad corno la fuya j es 
Incomprehenfible, y no hay fin a fu Uniáad. 

No tiene femejanza de Cuerpo ni es corporeo, 
no hay cofa que fe piieda comparar a fu 
Santidad. 

Exiftip antes de todo lo criado j es primero fin 
principio. 

El es abíbluto Señor del mundo, y todo lo cri¬ 
ado confiefla fu Grandeza, y fu Imperio. -.. 

La Influencia de fu Prophecia,la concedió Dios, 
a los que fon fu Peculio y fu Gloria. 

No uvo en Ifrael otro Propheta como Mofleh,' 
que alcanfaílé aquel Excelfo 
phecia. 

A fu Pueblo les dio la Verdadera Ley, por vía 
de fu Propheta, que era el fiel- de fu cafa. 

No trocará Dios, ni mudará jamas fu Ley. 

Conoce nueílros Ocultos fecrctos, anteve el fin 
de las cofas defde fu principio. 

Remunera al Pió conforme fus obras, retribuye 
al Iniquo, conforme fu Maldad. 

Nos enviará al fin de los dias nueftro Mafliah, 
para redimir, a los que eíperan el fin de fu 
Salvación. 

ReíucitaráDios los muertos, por fu gran Miferi- 
cordia. 

Bendito fea eternamente lu gloriofo Nombre. 

E 2 Eftos 


grado de Pro- 
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Eftos fon los treze Artículos, los qualesfon el 
Fundamento déla Ley de MoíTehydefu 
. Propheciá. 

Kidus de Rcs~Apana, quando cae en Sabat 

empezara de aquí. 

Y Acabaronfe los Cielos, y la tierra y todos 
. fus fonfados, y acabo Dios en el Dia fe- 
tcno fu obra que hizo. Y ceíTó en el Dia feteno 
de toda fu obra que hizo. Y bendixo Dios al dia 
feteno y fantifico a él, por que en él ceílb de 
toda fu obra, que crió Dios para hazer. 

Y fi fucediere en dia de /emana empezara. 

C On licencia de los Señores. Bendito tu .A. 

nueftro Dios Rey del Mundo, que crias 
fruto*de la Vid. 

. Bendito tu .A. nueftro Dios Rey del Mun¬ 
do, que eícogió en nos de todos los pueblos, y 
nos exaltó mas que toda Nación, y nos fanti- 
ficó con fus preceptos; y nos difte .A. nueftro 
Dios con Amor, (en Sabat) al Dia de la Hol~ 
ganfa ejle^ al Dia-de la Memoria efte, al Dia 
feftivo llamainiento de fantidad (en Sabat) 
Memoria de Aublacion/yvx de aublacion con A- 
mor, llamamiento de fantidad, en memoria de 
la falida de Egipto, y tu palabra oh nueílro' 
Rey, es verdadera y firme para Eterno, Bendito 
tu .A. Rey fobre toda la tierra, que fantificas el 
Sabat y Ifrael, y Dia de la memoria. 

Bendito tu. .A. nueftro Dios Rey del mundo, 
que nos aviviguo, y nos foftuvo, y nos llegó a 
efte tiempo. T'Ji 
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T Ji cayere en [aliente Sabatby . dird. 

C On licencia de los Señores. !^ndito tu .A. 

‘nueftro Dios Rey de el Mundo,'que crias 
fruto de la vid. 

B Endito tu .A. nueftro Dios Rey del Mun¬ 
do, que efcogió en nos de todos los pue¬ 
blos, y nos exaltó mas que,toda Nación, y.nos 
fantificó con fus preceptos; y nos difte .A. nu¬ 
eftro Dios con Amor, al Dia de la Memoria 
efte, al Dia feftivo llamamipto de. fantidad, 
Dia de aublacion con Amor, llamamiento de 
fantidad, en memoria de la falida de Egypto, 
y. tu palabra oh nueftro Rey, es verdadera y fir¬ 
me para Eterno, Bendito tu .A. Rey fobre toda 
la'tierra, que fantificas Ifrael, y Dia de la me¬ 
moria. 


B En dito tu .A. nueftro Dios Rey del Mun^ 
do, crian Luzes del Fuego. Bendito tu 
.A. nueftro Dios Rey del Mundo que apartas, 
entre fantidad a cotidiano, y entre la.luz a la 
efcuridad, y entre Ifrael a las Naciones, y en¬ 
tre el Dia feptimo, a los feis dias de la obra, en¬ 
tre la fantidad de fabat, a la fantidad del dia 
feftivo feparafte, y al dia feteno, de los léis dias 
de la obra fantificafte, y. feparafte ; y fantifi- 
cafte a tu pueblo Ifrael con tu fantidad B. T. .A.- 
que feparas entre fantidad, a fantidad. 

Bendito tu .A. nueftro Dios Rey del Mundo,, 
que. nos aviviguó, y nos foftuvo, y nos llegó 
a efte tiempo. 


FINdeHARBiTde ROS^ASHANA. 

E 3 Orden 
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DE ROS-ASHANA. 

. • • 

1 Dios la Alma que difto en mi 
t-impia, tu la criafte, tu la formafte, 
tu la infpirafte. en mi. y tu la 
prefervas en mi, y tu la quitarás 
de mi, y la reftituirás en mi para 
el tiempo futuro; Todo el tiempo que la Alma, 
eílá en mi, conficíTo delante de ti .A. mi Dios, 
y Dios de mis Padres, que tu eres Señor de 
todas las obras, Dueño-de todas las Almas,* y 
que dominas fobre todas las Criaturas. 

Bendito tu .A. nueftro Dios, Rey del Mun¬ 
do, que reftituyes Almas a Cuerpos Muertos. . 

Bendito’ tu .A. nueftro Dios Rey del Mun¬ 
do, que das a el Gallo inftindo, para diftinguir 
entre Dia a noche. 

Bendito tu .A. nueftro Dios Rey del Mun¬ 
do, que alumbras Ciegos. 

B. T...A. N. D. R. D. M. que fueltas prefos.. 

Bendito tu .A. N. D. R. D. M. que levan¬ 
tas oprimidos. 

B. T. .A. N. D. R. D. Mr que viftes defnu- 
. dos. • ^ 

B. T. .A. N. D. R. D; M. que eftiendes la 
Tierra fobre las Aguas. 

B. T. .A. N. D. R. D. M. que difpones los 
paílbs del Hombre.. • 

B. T. .A. N. D. R. D. M. que me hizifte to¬ 
do lo neceíTario, 

B. T. .A. N, D. R. D. M, que ciñes a Ifrael 
con fortaleza. B. 
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B. T. .A. N. D. R, D. M. que coronas a If- 
rael con Gloria. 

B. T. .A. N. D. R. D. M. quenomehiziíle 
Gentil. 


B. T. .A. N. D. R. D. M.que no me hizifle 
Eíclavo. 

é 

el Hombre dirá la Miiger dird 

B. T. .A. N. D. R. D. I B. T.. A. N. D. R. D. 

M. que no me hi- M. que me hizifte 
^ifte Muger, como tu voluntad. 

B. T. .A. N. D. R. M. que hazes paíTar Sue¬ 
ño dé nueftros ojos, y adormecimiento de nu- 
eftros parpados. 

Y Sea voluntad delante de ti .A. N. D. yDios 
de nueftros Padres, que nos hagas frequen- 
tar en tu Ley, y que nos hagas pegar en tus 
Preceptos, y no nos traigas a pecar-ni a dilin- 
quir ni a tentación ni a deíprecio, y nos a- 
partes del Apetite malo,y que nos peguemos con 
el apetite bueno, y concédenos que hallemos, 
gracia clemencia y piedades, en tus ojos y eñ 
los ojos de todos los que nos vieren, y que nos 
retribuyas níercedes buenas B. T. .A. que re¬ 
tribuyes mercedes buenas, a tu pueblo Ifrael. 

S Ea voluntad delante de ti .A. mi Dios y 
Dios de mis Padres, que nos livres oy y 
todos los Dias, de defvergonzadqs, y de defver- 
guenzas, de Hombre malo,de inclinación mala de 
Compañero malo de vezino malo, de encuentro 
malo de ojo malo, de la mormuracion, de 
teftimonio falzo, del odio, de alevocia, de muerte 

E 4 . * extra- 
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extraordinaria, de malas Enfermedades, de ma¬ 
los Encuentros, de un Pleito fuerte, y de un. 
pleiteante obftinadó, fea ‘Judio, o Eftraño, 
y del caftigo del Infierno. 

B. T. .A. N. D. R. D. M. que nos fantificó 
con fus Preceptos, y nos mandó, fobre palab¬ 
ras de Ley. 

Y Haz guílar A. N. D. las Palabras de tu 
Ley en nueftra boca, y en boca de tu Pu¬ 
eblo Ifrael, para que nos y nueftros hijos y 
SucceíTores, feamos todos de los que conodbn 
tu Nombre, y de los que meditan en tu Ley, 

, a fu legitimo fin, Bendito tu .A. que enfeña la 
Ley a fu Pueblo If ael. 

B, T. .A. N. D. R. D. M. que nos efeogió 
de todos los Pueblos, y nos dio fu Ley, B. 
T. .A. que dio la Ley. 

XT" Habló .Á. a Mofleh diziendo/e, habla a 
i Abaron y a fus hijos diziendo/a. Aííi ben- 
diziieis a los Hijos de ifrael diziendo/^j. Ben¬ 
dígate .A. y guardete.Haga refplandecer .A. fus 
faces azia ti, y te dé fu Gracia. Alce .A. fus faces 
azia ti, y ponga en ti Paz. Y ellos pondrán, 
mi Nombre fobre los Hijos de Ifrael, y yo los 
berídiziié. 


N Ueílro Dios, y Dios de nueílros Padres a- 
cuerdanos con memoria buena delante de 
ti,' y vefitanos Con Salvación y Piedades, de los 
Cielos que fon Cielos de antiguedad,y recuerda a 
nos '.A. N,D. el Amor de ios Antiguos Abra- 
ham líliac y Ifrael tus Siervos, con el padlo 
con lá clemencia y con^elJurainento,que juraíte 
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a nueftro Padre Abraham en. el monte de. la 
Moriyá, y el haver atado como ató a fu hijo 
Ifliac fobre el Altar,como eftá elcrito en tu Ley. 

Y Fue défpues de las palabras las eftas, y 
Dios provó a Abraham, y le dixo, Abra¬ 
ham, y dixo, aqui eftoi. Y dixo, toma ahora, 
a tu hijo Unico que amafte a líhac, y anda a 
tierra de la Moriyá, y ofrécelo alli por Holo- 
caufto, fobre uno de los montes que te diré. Y 
madrugó Abraham de mañana, y finchó a íii. 
jumento, y tomó a fus dos mozos con El, y 
a Ifliac fu hijo’ y partió leña para el Holo- 
caufto, y levantofe, y fue al lugar, qut le dixo 
Dios. En el dia tercero levantó Abraham fus 


ojos, y vido el lugar de iexos. Y dixo Abra¬ 
ham a fus mozos, quedad-os aqui con el ju¬ 
mento, y yo y el mozo, iremos hafta alli, y 
nos poftraremos, y bolveremos a vofotros. Y 
tomó Abraham a la leña del Holocauílo, y 
pufo fobre líhac fu hijo, y tomó en fu mano 
al fuego, y al cuchillo, y anduvieron ambos Jun- 
tos.Y. dixo líhac a Abraham fij padre,padre mió, 
y dixo, aqui eftoi, mi hijo. Y dixo aqui eftá 
el fuego y la leña, mas donde efia el carnero para 
el Holocaufto ? Y dixo Abraham, Dios prove¬ 
erá el carnero para el Holocaufto,oh hijo mió, 
y fueron ambos juntos., Y vinieron al lugar que 
le havia mandado Dios, y edificó alli A- 
braham al Altar, y concertó la leña, y ató a 
líhac fu hijo, y lo pufo fobre el Altar en cima 
de la leña. Y eftendió Abraham fu mano, y 
tomó al cuchillo para degollar a fu hijo. Y le 

llamó 
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llamó el Angel de .A. de los Cielos, y dixo Ab- 
raham, Abrabam, y dixo aquí eftoi. Y dixo 
no tiendas tu mano al mozo, ni le hagas nada, 
porque ahora íe que temerofó de Dios eres tu, 
pues no rehufaftea tu único hijo de'mi. Y le¬ 
vantó Abraham fus ojos y vido, y he un Carne¬ 
ro defpues que ejlava travado en las ramas por fus 
Cuernos, y fue Abraham y tomó al carnero, y lo 
. ofreció por Holocaufto, en lugar de fu hijo. Y 
llamó Abraham el nombre de eíTe lugar ADO- 
NAY IRHEH, delqual fe dize oy,cn el mon¬ 
te de .A. ferá aparecido. Y llamó el Angel,de 
.A. a Abraham fegunda ves de los Cielos. Y 
dixo, por mi juro dicho de .A. que pues hizifte 
efta cofa, y no rehuláfte a tu único hijo. Que 
bendiziendo te bendeciré, y multiplicar mul¬ 
tiplicaré tu decendencia como las Eftrellas de 
los cielos, y como la Arena qué ejia a la Oril¬ 
la de la mar, y pofeeiá tu decendencia, lai 
Ciudadí-j de fus Enemigos. Y fe bendecirán 
con tu decendencia, todas las Naciones de la ti¬ 
erra, premio qqe obedeciíle a mi Voz. Y 
bolvió Abraham a fus mozos, y fe levantaron 
y hieron juntos a Beer-labah, y moro Abraham 
en Bcer-fabah. ’ 


S Eñor del Mundo aíli como fuprimió nu- 
eftro Padre Abraham fus Piedades para 
executar tu voluntad con perfedo Corazón,. 
aíll fupriman tus Piedades a tu Indignación, 
y fuperen tus Piedades tus . Con¬ 

diciones, y ufes con nofotros, con la Condi¬ 
ción de la Clemencia y de las Piedades, y 

por 


f 
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por tu gran benignidad ceíTe la ira de tu 
furor, de tu Pueblo, de tu Ciudad, de tu Tier¬ 
ra y de tu Heredad, y cúmplenos .A. N. D.. 
la Palabra que nos- prometifte en tu Ley 
por mano de tu Siervo MoíTeb, como es di¬ 
cho. Y me acordaré de mi firmamento, con la- 
hacob, y también de mi firmamento con lüizc, 
y también de mi firmamento Abraham, me 
acordaré, y de la tierra me acordaré, y efiá 
dicho. Y aun también efto, en fu eftar en ti¬ 
erra de fus Enemigos, no los aborrecí, ni los 
defeché para acabarlos, por no anular mi fir¬ 
mamento con ellos, por que yo foy .A. fu Di¬ 
os. y eftá dicho. Y me acordaré a favor de 
ellos, del padto, que tengo hecho con los pri¬ 
meros, que láqué a ellos dé tierra (Je Egipto 
a vifta de las gentes, para feries por Dios, yo 
.A. y eftá (iicho. Y bolverá .A. tu Dios a tu 
Cauptiverio, y te apiadará, y bolverá y te jun¬ 
tará, dé todos los pueblos, que te eíparcio .A. tu 
Dios allí. Si fuere tu e'mpujamiento al cabo 
de los Cielos, de allá te recogerá .A. tu Dios, 
y de allá te tomará. Y te traerá* .A. tu Dios 
a la tierra que heredaron tus Padres, y la poflé- 
crás, y te favorecerá, y te aumentará mas que 
a tus Padres, y eftá dicho,' .A. apiádanos por 
que a ti efperamós, como fuifte fortaleza a tu 
Pueblo al principio j f también nueftra Saka- 
ciem en hora de anguftiá. y eftá dicho. En 
toda fu anguilla dellos El tuvo anguilla, y el 
Angel de fus faces Ips falvo, con fu amor, y 
con fu clemencia £1 los redimió, y los trujo. 
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y los levantó,todos los dias del mundo. Y efta di¬ 
cho. Y los traeré a monte de mi íántidad, y los 
alegraré en cafa de mi Oración, fus Holocauftos 
y liis facrificios, feran acceptos fobre mi Altar, 
por que mi cafa, cafa de Oración ferá llamada 
para todos los pueblos. Quien Dios como tu,que 
perdonas el delito, y que paíTas por el rebello, 
coa el refto de fu heredad ? no retuvo para 
liempre fu Ira, por que el eftima la mifericordia. 
Solverá y nos apiadará, oprimirá nueftras ini¬ 
quidades, y hecharás en las profundinas déla 
Mar, todos fus pecados. Y todos nueílros 
pecados, y todos los pecados de tu pueblo la 
cafa de Ifrael, échalos en lugar que no fe 
haga mención dellos, y no fean contados, ni fu- 
ban en la .memoria jamas. Darás la verdad a 
lahacob, Mifericordia a Abraham, como ju¬ 
rarte a nueílros Padres, defde tiempos anti¬ 
guos. 

17 Stas fon las cortas que no tienen cantidad áe- 
terminada por Ley y el Rincón del Campo 
quefe devia dexar para los Fobres, en la Segada. 
Las Primicias,* de los primeros Frutos, que fe 
de-vi a n traer al-Templo. El valor del Sacrijicio que 
Je devia traer al apareceré;/ la tres Fafcuas en el 
Templo todo varón. El hazer bien con elProximo, 
y la meditación de la Ley. Eftas fon las colas, 
que* fe ^ozipor fu Mérito el ufofrudlo dellas en 
efte Mundo, y el principal le queda firme, para 
el futuro. El Honrar Padre y Madre; la Caridad, 
el poner Paz entre un hopibre con otro, y el 
Meditar en* la Ley, cóntrapeíTa a todas ellas. 

Siempre 
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S iempre deve el Hombre temer a íu Cri¬ 
ador, encubierta como defcubiertamente, 
confeflar la verdad, hablar verdad entre fi. 


madrugar, y dezir. Señor de los Mundos y 
Dueño délos Señores, no por nueftras Juftedá- 
des nofotros prefentamos nueftras Rogativas de¬ 
lante de ti, masfolo por la multitud de tus Pie¬ 
dades, .A. oye .A. perdona .A. eícucha, y 
.haz, no te dilates, por ti oh mi Dios,’ por que 
tu Nombre fue llamado Ibbre tu Ciudad, y 
fobre tu Pueblo. Quefomos Nos,? que fon nu¬ 
eftras Vidas ? que es nueftra Piedad? que fon nu¬ 
eftras Juftedades? que vale nueftra fuerza? que 
vale nueftra Valentía ? que diremosante ti .A. N, 
D. y D. de N. P. quando los Vallen tes fon 
dos como nada delante ti, y los Hombresfamoíbs, 
como lino fueíTen ; y los Sabios, como fino tu- 
viefíen Entendimiento j y los Entendidos, co¬ 
mo fino tuvieflen juizio j por que la mayor par¬ 
te de nueftras Acciones fon Vanidad, y los 
Dias, de nueftra Vida, fon nada delante de ti j y 
la ventaja que lleva el hombre al quadrupedo, 
es ninguna, por que todo es nada, fueras de la 
Alma, la qual deve eftar a juzgado, y a dar Cu¬ 
enta, ante el Divino Trono de tu Gloria; y to¬ 
das las Naciones, fon reputadas delante de ti 
como nada, como eftá dicho. He que las gen¬ 
tes fon eftimadas como la Gota de un apofa- 
dero, y como orih de las Balanzas, he aqui que 
las Illas haze defaparecer como un polvo.. • 


Ero nofotros fomos tu Pueblo hijos de tu 
■ firmamento, hijos de Abraham tu Amigo, 


aquien 
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aquien jurafte en el Monte de la Mor¡yah,Suc- 
ceñion de tu Ligado lüiac, que fue Ligado fo- 
bre la Ara, Compaña de lahacob tu hijo Pri- 
mogenito, que del Amor, que le profefafte, y 
de la alegría con que te alegrafle con él, llamaíle 
fu Nombre Ifrael, y Yefurun. 

P Or efto pues,. fomos Obligados, a alabar¬ 
te, encomiarte, glorificarte, y exaltarte, y 
dar alabanfas, y encomios, a tu gran Nom¬ 
bre, y fomos obligados a dezir vn Cántico 
continuamente todos los Dias. Bienaventu¬ 
rados de nofotros, que tan buena es nueflra 
parte, que tan fuá ve es nueftra fuerte, y que 
hermoík es nueftra heredad; Bienaventura¬ 
dos de nofotros, quando madrugamos, y ano¬ 
checemos, en las Efnogas y Efcuelas, y confef- 
íámos la unidad de tu nombre continuamente 
todos los Dias, diziendo dos vezes con Amor. 

O Y E Ifrael .A. nueftro Dios, .Á. uno. 

Bendito nombre de hóqra de fu Reino, 
para fiempre y fiempre. 

T U eras uno, antes que criaíTes el • Mundo, 
y eres uno defpues que lo criafte, tu eres 
Dios en efte mundo,y tu eres Dios en el Mun¬ 
do futuro, y ni tu, ni tus Años fe acabaran ja¬ 
mas. Santifica tu Nombre en tu Mundo, fobre 
aquellos que íantifican tu ^íombre, y con tu 
Salvación fe elevará, y exaltar^ nueftro Rcyno, 
B. el que fantifica fu Nombre en publico. 

T U eres .A. Dios en los Cielos de arriba, 
y en la Tierra de abaxo,en los Cielos Em¬ 
píreos y Angélicos, tu eres primero y ultimo. 
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y fueras de tino hay Dios, junta los Efparcidos 
que efperan en ti, de los quatro extremos de la 
Tierra, para que conofcan y fepan todos los 
que vinieren al mundo, que tu eres el Iblp 
Dios, tu eres excelfo fobre todas las Monarquí¬ 
as de la Tierras, que tu criarte los Cielos y la 
Tierra, la Mar, y lo que hay en ellos, y quicii 
hay entre todás las obras de tus manos que te 
pueda dezir, que es lo que hazes ? que es lo que 
obras ? N. P. que ertas en los Cielos, haz con 
nos limofna y merced, por tu Nombre grande 
poderofo, y temido, que íe llanib íbbre nofot- 
ros, y cúmplenos la Palabra que nos prome- 
tirte por mano de tu Propheta Zephanyá como 
dize. En aquella hora vos traeré, y en la hora 
que vos juntare, vos pondré por fama y gloria 
entre las Naciones del Orbe, quándo rertituyére 
vuertro Cauptiverio, a vueftros ojos dixo .A. . 

S Ea voluntad, delante de ti .A. N. D. y D, 
de N. P. que perdones todos nuertros 
Pecados, y expies todos nuertros delitos, y 
que nos libres de todas nuertras Iniquidades, y 
que fe edifique nuertro fagrado Templo prerto 
cri nuertros Dias, para que podamos Sacrificarte 
el Sacrificio continuo,paraque perdone por nofot- 
ros, como eferivirte en tu Ley por mano de 
tu Siervo Mofeh, como ertá dicho. 


Y Habló .A. a Mofeh dizicndo/(?, encarga a los 
hijos de Ifrael, y les diras mi facrificio, 
qüe es mi vianda, por mis Sacrificios de fuego, 
y mi agradable olor, tendréis cuidado, de ofre¬ 
cerlo a fu tiempo, y les dirás erte es el Sacrificio 

de 
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de fuego, que ofrécereis a .A. Carneros de un 
Año Cada uno perfedtos, dos cada Día, Holó- 
caufto continuo. Al Un Carnero, haras por 
la Mañana, y al carnero fegundo, haras entre 
hiZ dos tardes. Y un diefnfto de la Hephá de flor 
de Harina por prefente rebuelta con Azeite de 
Oliva majada, la quarta parte de un hin, Ho- 
locaufto continuo, ^como el que fue hecho en el 
Monte de Sinay, olor agradable. Sacrificio de 
fuego a .A. Y fu templacion la quarta parte de 
un Hin al un Carnero,^» lugar. Santo, templan¬ 
do la templacion de vino añejo a .A. y al carnero 
fegundo haras éntre las dos Tardes,'corno el 
prefente de la Mañana y como fu Templa¬ 
cion, harás. Sacrificio de fuego olor agrada¬ 
ble a .A. 


T U eres .A. en cuya prefencia Sahuma¬ 
ron nueflros Padres al Sahumerio de 
las Drogas, en tiempo que nueftro fagrado 
Templo permanecía, como les mandafte por 
mano de tu Propheta Mofeh, como eftá eferito 


en tu Ley. 

Dixo .A. a Mofeh toma para ti,Drogas que 
Aromático Balfamo, Uña, Galbano con 
otras Drogas, y Incencio limpio, medida igual 
por medida ferá; y lo haras fahumerio de confec¬ 
ción obra de Boticario, mefclado, puro, y fan- 
to j y molerás dello menudo, y daras del de¬ 
lante el Teftamento en la Tienda de plazo, que 
me aplazaré contigo allí, íántidad de íántidades 
ferá a vofotros. y eflá dicho, y fahumará fobre 
él, Aliaron al Sahumerio de las Drogas, por la 

Mañana 
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Mañana por la mañana, quañdó concertare las 
Candelas lo fahumará; y quando encendiere 
Abaron las Candelas entre '/¿tí í/w Tardes, tam¬ 
bién lo fahumatá. Sahumerio continuo delante 
de .A. a vueíiras Generaciones. 


.T^ Izen los Sabios, de que forma era la Con- 
feccíon del Sahumerio ? afaber. Trecien¬ 
tos, y Secenta, y Ocho contenía. Tre¬ 

cientos y Secenta y Sinco, como los Dias del Año 
folar, y los tres Manim que fobravan, fervian pa¬ 
ra que el fumo Sacerdote, en la vifpera del Dia 
de Kipur, los bolvieílé al mortero y quitaflé del- 
los lo que pudieíTe contener en fus dos puños pa¬ 
ra afirmar lo que dize el verfo, menudo de lo me¬ 
nudo } y onze drogas contenia, a íáber j Balfamo, 
Uña, Galbano, y íncencio, cuyo pefo era fetenta 
Manim cada uno j Mirra, Efpicatomana, Nar¬ 
do, y Azafrán, de cada uno deftos, dies y feis 
Manim^ Cofia doze, Cafia Lignea tres. Cina¬ 
momo nueve, Xabon de Carfiná nueve Kabin\ 


Vino de Alcaparas tres Sein y tres Kabin, y fino 
hallava vino de Alcaparas, ponía en fu lugar vi¬ 
no Blanco añejo, de Sal de Sedom lá quarta par¬ 
te de un Kaby Una yerba que fellamdva Mahalé 
Hafan, qualquiera cofa. Ribi Natan de Babilo¬ 
nia dezia, también del Ambar del yarden p.o- 
nia qualquiera cofa, fi le puzo Miel, le inva- 
lidava, y fi omitió qualquiera de las drogas^ in¬ 
curría en pena de Muerte. 

R Aban Simhon hijo de Gamliel, explica. El 
Zori, no es mas que goma que gotea de 
ciertos Arboles, El Jabón de Carfina, para que 

F efeílo. 
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efeílo fe ponk ? era para adornar la Uñít, 
para que parecleíTe hermofa. £1 vino de Alcapa- 
ras para que'efedo íé ponia ? para moUñcar la 
Una, por que era dura. Y aun que los Orines 
eran buenos para eíTe efe¿to; no fe hazia con 
ellos, por que no fe podían traer al Templo, 
por el devido refpedlo. Y guílará a .A. el 
prefente de leudah, y lerufalem, como los dias 
de antes, y como los Años antiguos. 


T en dia de Sabat dirá. 

Y En el Día del Sabat, dos carneros de edad 
de un Año perfectos, y dos diefmos de 
femóla por prefente, enbuelto en el Azeite, con 
fú Templacion. Efle es el Holocaufto de cada 
Sabat, en fu Sabat, ademas del Holocaufto con¬ 
tinuo y fu Templacion. 

Hajia aqui. . . 

á Baye difponia la orden como fe hazla 
el Servicio de cada Dia en el Templo, 
Dmbradó de todo el Colegio, íegun la 
opinión de Aba SauL La grande Ordenanza, 
(fobre la qual fe hazia todo el Sahumerio,) pre¬ 
cedía a la fegunda, (de la quaí fe íácavan las 
Brafas, para el Altar de Oro, para el S^u- 
merio de la Mañana y tarde i) efta fegunda pre- 
cedia a los dos Leños, (que eftavan obligados a 
poner en la grande Hoguera del Altar todos los 
Diasj) y cftos dos Leños precedían, al Limpiar 
la Ara intrinfeca de la íéniíá j y efto precedía 
al Concertar Cinco de las líete Luces de la 
Almenara j y efto precedía al Degollar y ef- 

. parcir 



de R(yí~AJhaha. 

parcir' la.' fangre del Carneí-o, •. ■ 'que comiríu^ 
ámente fe: facrificavá j ylefto precedía al cdp;* 
certar- las dos vreftantes' Lúcc8|.‘de U'-Adnie^ 
nara'; .y é{]b precedía al íabiimerio que'fe haziá 
en el Altar, ihtrincifco} y. efto precedíaj al-'quéi 
mar’lps miembros: del facrificio continuo en 


Ara extrincica y ' efto .précedla, al Précemé,' 
del mifmo facrificio'continuo j-yxfte precedía 
a las Caíuelas} y eftas a la Templacion del' vipo; 
que le devia traer con el.facrificio continuo j-fy 
efta al • facrificio Supernumerario/que fe .llama 
Mufaph (li fúefle Día folemne) ylefte a 'los-do^ 
valbs de Inccncio j y eftos al íácrificio continuó 


entre las dos Tardes. Como dize el verfol 

• ^ 

ordenará fobre ella el Holocaufto,* y fahumará> 
deípúes d¿l los cebos de las Paces, defpues del 
no havia otro facrificio, por que con él, fe termi- 
navan todos, (menos el continuo de la Tardé.y * 

R Uego Señor y que con la fuerza de ía grana 
deza de tu- derecha, fueltes tu Nación,' 


que efta prefa enefte Cauptiverio; Recive- el 
clamor de tu Pueblo, Bxaltanos, purifícanos, oh 
Señor que eres temido de. todos. Ruego oh 
Poderofo Señor, que a los que • requieren tu 
Unidad, los guardes cómo la-Niña del ojó, 
Bendizelos, purificalos, con la mifericordiá de 
tu Piedad remunéralos continuamente. Fuerte,^ 
Santo, con la multitud * dé tu benignidad guia* 
tu Compaña. Único, foberano, -Mira a tu 
Pueblo que haze mención de tu Santidad.- Re-- 
cive nueftras Oraciones, y oye nueftras Roga¬ 
tivas, tu que conoces la Encubiertas. 

- F 2 
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S Eñor de los Mundos, tu mañdafte, que 
.ofrec¡el)£mos’s.el íácrificio continúo en fu 
Tiempo, y .que los Sacerdotes, aúftieúen en 
fu Minifterio, los Levitas en -fu - pulpito, y los 
líraelitas en fus Guardias. Pero uiora por nu- 
eílros pecados, íe deílruyó nüeftro íkgrado 
Templo, y ceiTó el Sacriñeio continuo, y no 
ténenios Sacerdote en el minifterío, Levy en 
fu,pulpito, ni Ifrael en fu guardia, y tu .dbciile 

? ue pagalfemos por Toros, nueíuos Labios $ 
W eílb fea voluntad delante de ti .A. N. D. 
y D. de nueftrós Padres, que- lea la Oración 
de. nueílros Labios, reputada, recebida, y efti> 
mada';; delante .de. ti, como íi uvielTemos ofre¬ 
cido. el Sacriíició continuo en fu tiempo, y 
eHuvieílémos en nueílra guardia, y ella dicho, 
en tu • Ley y y lo de degollará fobre la efquina 
del Altar al Norte delante .A. y efparcirán los 
Hijos de Aaron los Sacerdotes, a fu fangre Ib- 
bre el Altar al derredor, y mas dize: Ella 
es la lnílitucion, para el Holocaufto, para el 
Prefente, para la Limpiefa,' para. la Culpa, 
para los Cumplimientos, y para el-Sacrificio 
de las.Pacificaciones.’ > 


Q Ual es el. Lugar donde fe devian degollar 
.los Sacrificios ? Los Santiffimos (a faber, 
Limpiefas, Culpas, Holocauftos, y las Pacifi¬ 
caciones del Público) en el Norte j .El .Toro(que 
tiaiá el fumo Pontífice,) y el’ cabrito del Dia 
de las Perdonanzas, (el que, cala la-fuerte a 
Dios,) fe devian, degollar al Norte,-y recevir 
fus fangres (en vafos facros,-) también en el 
.... - . * Norte 
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Norte, con cuyas farieres,i íé devia hazer la 
percion entre las varas de la'Arca, en el Velo, y 
fobre el Altar de Oro j quálquiera Afpefcion de 
las que era obligado a hazer, que omitiefle,-im¬ 
pedía (el perdón.) Los reftos deftas langrés '(del 
Toro y del Cabrito) fe devian Verter en el Cimi¬ 
ento del Altar extriníéco, a la párte del Poni¬ 
ente, pero aun que no lo excutaíTe, (y fe vertief- 
fen en otra parte) no impedía (el perdón?). 

L Os Toros que fe quemavan, (que. fon- treSj 
el toro • que trahia el fumo Sacerdote • én 
el dia de las Perdonan zas ; y el • que' fe-tráia 
por qualquiera Precepto quebrantado j y el que 
devia traer el Publico quando por yerro cothetia 
un Pecado j) -y los Cabritos que .fe quemavan, 
(que fon, el Cabrito • que el fumo Sacerdote 
traía en el Dia de las Perdonaiizas, que-ca¬ 
la la íuerte para Dios, y el otro es, -qúahdo 
el Senado por yerro ordenaíTe. fervir Ido¬ 
latría, cada Tribu era obligado traer ün Ca¬ 
brito por expiación,) fe devian degollar al 
Norte, y recevir fus Sangres en vafes Sagrados 
también al Norte, de cuyas Sangres, fe devia 
hazer Afpercion fobre el Velo, y fobre el Al¬ 
tar de Oro \ qualquiera de la cuenta de las 
Afperciones que omitieífe, impedia (el Perdón j) 
Los reftos deftas Sangres, devia derramar en el 
Lado del Poniente en el Simiento del Extrinfeco 
Altar; pero*fino lo hazia, no impedia (el Per- 
don). Unos y otros fe devian quemar a donde 
arrojavan la Cenifa del Altar. 






jyianuna 


A As, lainlpieías 4 el; Publico y dcl Particular, 
_ a faber,; La$' Li.iTípi‘efas del Publico fonjj 
k)s Cabritos qué 'fe*-traian • en los Novilu- 
nipf, •, y, ¡en las Paftuas j; y los del Particular, 
fon .las que, fe devian traer por qualqulera Pre¬ 
cepto/ prevaricado por yerro, (donde el que Ip 
cometía sYoluntariarnente, merecía Tajami¬ 
ento) i todos eftos, fe devian degollar en el 
Norte, y recevir fu Sangre en vafos facros en el 
Norte,; y de fu langre fe devia hazer -quatro 
dad i vas , fobre las. qiiatro eíquinas de la Ara ex¬ 
terior^. de que fornaa-jlas ^ecutava ? Subía por 
la; puente del Altar, y llegava al arrodean (feis 
cpbdos, .déla Altura del Altar, donde haviauri 
cobdO';de efpacio . para Caminar.) Caminava 
azia la p)fquina del fud-rEfte, y allí, hazia con 
el dedo una Afpercion > pafava de allí a laEfqui- 
na del .Nord-efte, y hazia lo mifmoi en la 
dcl Nord-Oefte, lo, mifmo j como también en 
la del Su.d-Oefte; los.reílos deílás Sangres der- 
ramaya en el Simiente del Sudj y fe comía la 
carne deffos Sacrificios, dentro de las * Cortinas, 
por,.los del Sexo Malculino délos Sacerdotes, 
Cofinado.r.de qualquiera formai en el mifmo 
IMa, baila lamedla Noche. . . 

E l Holocauílo es Santiflimo, devia fer dcr 
gollado al Norte, y fe devia recevir fu 

- ..‘lángre 




* En el Tabernáculo havian Cortinas^ pero en el Tcinplo en ves 
de Cortinas, eran Muros ; y fe devia comer dentro dellos como 
dize el Veríb en lugar Santo fer a Comido^ en el Atrio de laTien- 
da def Aplazamiento lo Comerán^ ' * 
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.'íangre en'váíbs lacros al -Norte; cón fu lángre 
íe.devia hazer idos Dadivas en.el Altar extrin- 
;íe(X) que valían ‘ por quatro j a láber, en la 
Elquina» del Nord-efte, y en la del Sud-Oeftci 
.para quexorrieíle la iangre-por todas las quatro 
•partes del Altar, fe deviá deíbllar, cortar por 
fus miembros, y queman enteramente en. el 
fuego, ... 1.' 

L OS'Sacrificios dePazes del Publico, (íbn 
dos Carneros que le ofrecían en la Paícua 
de Sebuot, con los dos Pancsidel trigo nuevo) y 
las Culpas; afaber, la Culpa de || Robos; la-Cul¬ 
pa de § fallías; la Culpa de la ^ Sierva defpofada; 
Ja Culpa del Nazareno (fi fe imundavaj) La 
Culpa del Leprofo (quando fedimpiava;) La 
Culpa fufpenk; Todos ellos fe devian .degollar 
en el Norte, y recevir fu lángre en vafos Sacros 
en el Norte, y fe devia dar dos dadivas que valí¬ 
an por quatro; y fe comían dentro de las 
cortinas, por los del fexo Mafculino de los Sa¬ 
cerdotes, de qualquiera fuerte de cofinado, en 
el mifmo día halla la media Noche. 

F 4 * La' 

• \ 


II Es quando un Hombre robo o negó a fu Compañero qual¬ 
quiera cofa, y Juró en la Jufticia en falfo i devia traer un Barbes 
por eíla Culpa. 

i Es fi un Hombre fe a provecho por yerro de alguna Cofa 
de la fantidad ; traia un Barbes por Culpa. 

* Una ^fclava Kenahanica» que fu Amo la dava a fu fiervo 
Hebreo, el que cometia infefto con ella, traia un Barbes por 
Culpa. 

• Si un Hombre no eftá cierto, fi lo que comio es Trefo, o 
no, traia un Barbes por fu Culpa, y fe llámava fufpenfo, 
haña que fupieíTe la Verdad,y fi havia incurrido en el pecado, tra« 
ia otro que era fixo. . ^ 
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A Manifeftacion, ||}| y el Barbes del 

_ Nazareno, fon §§ fantidades ligeras; 

fe podian degollar en qualquirera parte de la 
Hazárah; y fe devian hazer dos dadivas que fer- 
vian por quatro, y fe podian comer, en toda la 
Ciudad (de Iérufala¡m,)por qualquiera Hombre 
(aunque no fueíTe-Sacerdote,)por un dia, baila 
la media Noche. 

L O que § fe apartava dellos, (para- dar a los 
Sacerdotes) era como ellos; (a íáber, que fe 
devian eomer en la mifma Noche,) mas que^fc 
devia comer, por los Sacerdotes, fus mugeres, 
fus hijos y fus Efclavos. 

L a S Pacificaciones (del Particular,) ion 
fantidades ligeras, fe podian degollar en 
qualquiera parte de la Hazarah; fe devian ha¬ 
zer con fu íangre dos dadivas que vallan por 
quatro, y fe podian comer en toda la Ciudad 

por 


* Era el Sacrificio ’ de las Pacificaciones, que traía con el 
Prefente, con el qual traía 40 Tortas deflor de harina diez dief- 
mos de una Hephá hazla dellos dies Torcas leudadas, y de los 
otros diez Diefmos, hazia 30 Tortas Senfenas. 

lili £1 Nazareno quando fe cumplía fu tiempo, traía un. 
Carnero por Holocauflo, una Cordera por Limpiefa, y un Bar¬ 
bes por Pacificaciones. 

. §§ Santidades Ligeras; q. d. que quien fe aprovechava 
dellas, no incurría eñ la pena, dehque fe aprovechava de cofa 
Sacra. 

Sin que fuelTe necelTario, el que fe degolIalTe al Norte, co¬ 
mo las dichas arriba. , . 

§ De la Manifeftacion, el Pecho y la Anca fc devia dar a 
los Sacerdotes, y quatro Tortas, de los quatro géneros que es 
un Diefmo de 40. 

Y del Barbes del Nazareno, fe devia dar al Sacerdote el 
Brafo, pecho, y Auca, y una Torta y un Buñuelo. 
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por qualquie'ra Hombre, en qualquíera fuerte de 
^íÉido en término de dos Dias y una Noche.. 

Lo. que ' fe apartava dello, . era como, ei 
mifmo Sacrificio, folo que fe devia . comer por 
los. Sacerdotes, fus mugeres, fus hijos y. íiis 
Efclavos. , . 

* El Primogénito,. j| el Diefiiio, y || || el 
Carnero Paíqual, fon Santidades Ligeras; ib 
podian degollar en qualquiera' .parte de la ha- 
zara, y con fu fangre fe devia hazer una dadi¬ 
va, con tanto qtie fueífe; enfrente del Cimi¬ 
ento del Altar. 

El Primogénito, .Ib coniia folo por los Sa* 
ccrdotes. 


El Diefmo por qualquiera perfona; y fe co- 
mia en toda la Ciudad.;, en qualquiera fuerte 
de guifado; en dos dias y una Noche. 

' El Carnero Pafqual,. no lo podian comer, 
íino de Noche, y no lo podian comer §§ fino los 
que eftavan .contados fobre el ni ib podia 
exceder de la media Noche, y no devia comer» 
fe fino .§ azado. 

R IBI Ifmahel dize, por Treze modos ib 
explica la Ley; * Por facar. Confequen- 
cia de menor, a mayor, (y de mayor a’menor.) 
? Por Dicciones iguales, 3 Por un Verfo, que 

iirve 


* £1 Prinio^nito del quadrupedo que íe devia dar al Sacerdote. 

. II £1 Diefmo Segundo, que fe devia traer, a Jeru&lem y 
fe deyia comer por los Dueños, alli. 

H II £1 Carnero Pafqual, que fe traia en vifpera de Pefalu 
• Como dize el verfo, por cuenta de Ferjbnas. 

AÍ& aprenden los Sabios por Tradición. 

J Como dize el Verfo, Axado de fuego yfenfenas^ fobre amar* 
guras h Comerán, ‘ 
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íirvc de regla, ' para explicar otros ¡guales, en la 
materia. + De^ dos veríbs, que firven para lo 
miíino. > 5 Por Particular, y Univcrfal.’ ^ Y 
£endo los términos Univer^l, «particular, y U- 
niverfal, no fe deve explicar, fino conforme al 
particular. ^ Por un termino Particular,. que 
iicceífita del Univerlkl, o del Uñiverlál, que 
neceflita del Particular. * Y toda cofa que eftá 
incluida en el Univerfal, y fale dél con nueva 
circúnfiancia, no folamente íé deve aplicar ef- 
fa circúnfiancia.a efiá cola \ Éífas también, a to¬ 
dos los incluidos en el Univerfal. ’ Y toda co- 
iá que *eftá en el Univer^l, y falió dél con úna 
circúnfiancia que es de fu mifmo fubjeto, íale 
para aligerar, y . no para agravar. Y • toda 
cofii que efiá en el Univeríál, y ialio dél con 
una circúnfiancia que no es de fu milino fub¬ 
jeto; lalc para aligerar, y para agravar. “ Y 
toda cofa que efiava en una regla, y falió para 
aplicarfele alguna nueva circúnfiancia; no pu¬ 
ede bolver a gozar las prerogativas de íu' regla, 
hafia que el verfo, la haga bolver precizamente. 
** Láceoíá que aprende de fu propofito, (para 
fuplir por él, lo que no explica ¡el verfo.) Y la 
cofa que aprende del fin de fu tratado. Y 
dos verfos que fe contradizen uno al otro, 
harta que venga el Tercero, y los concilie. 

Sea voluntad delante de ti .A. nuéftro Dios y 
Dios de nuefiros Padres, que fe edifique el Sa¬ 
grado Templo, de prifa en nueftro diaí, y dá 
nuefira parte en tu Ley, para que obfervemos 
los Preceptos de tu voluntad. 


Pala- 
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Palabras de los Dias, i. Cap. ^i 6 ..de Ver. Mé 

**' 1 n r ' ^ ^ 

hajta 36. . •.. i 

A Xabad a .A. invocad fu nombre, hazed 
Taber a los .pueblos, fus- prbelás. Can¬ 
tad a él, Pfalmead a él, hablad . en todas 
fus maravillas. Glorificad-os con el nombre 


de^Xu fantidad, alegreíb el corazón de los que 
bufcan a .A. Requerid a .A. y a fu fortaleza, 
bufcad fu prefencia continuamente. - Acorda-os 
de fus maravillas que hizo, de fus prodigios, 
y de los juizios de fu boca. Oh iimiente de 
Ifrael fu iiervo, hijos de lahacob fus éfcogidos. 
El es .A. nueftro Dios,en toda la;Tierra Jbn los 
Effedlos de lus juizios. Acordad-os para íieni- 
pre de fu firmamento, de la coía que encomen¬ 
dó,-. para mil generaciones. Que. concertó con 
Abraham,. y • íu Juramento a lüiac. :Y la efta- 
bleció a lahacob por eílatuto, a Ifrael por. pa<^o 
eterno.. Diziendo: a ti daré la'tierra de Ke- 


haban,..^»^ ./ti. fuerte de.vueftra heredad. 

Quandoi 72^;2 érais varones de ^0^-0 numero; muy 
pocos,, y eílrangeros en ella. Y anduvieron do 
gente, a gehte, y. de un Reyno, a otro. pueblo. 
No dexó que.nadic.los óprimieüfe, yxaftigó por 
fu a los mifmos Reyes. Diziendo: Ño to¬ 

quéis en mis Ungidos, y a mis Prophetas no bar 
gaismal. Cantad a.A. toda la tierra, anunciad 
cadadia fu Salvación. . Narrad entre las gentes 
fu gloria, en todos los pueblos fus maravillas. Por 
que grande es .A. y alabado mucho, y temido 
fobre todos los Dioíés. Por que todos los Dio-^ 
fes de los Pueblos fon Idolos, mas .A. los 

Cielos 
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Cielos hizo/ Gloria, y Mageftad ejlan delan¬ 
te dél, fortaleza, y alegria en fu lugar. Dad 
a. A. oh Linages de los pueblos, dad a .A. glo¬ 
ria, y fortaleza. Dad a .A. la Gloria devida 
a fii Nombre, tomad prefenté, y venid, de¬ 
lante dél. ‘ Encorvad-os a .A. en la hermofu- 
ra de fu fantidad, temed de- fu prefencia teda 
la tierra, pues también eftablecerá el mun¬ 
do que no fe mueva. Alegren fe los cielos, re- 
gozijefe la tierra.- y digan en las gentes que .A; 
reynó. Tempeftée la Mar, y todo loque en ella 
cAá, huelguefe el campo, y todo lo que ay 
en él. . Entonces cantarán los arboles del bof- 
que, delante de .A. por que viene para juzgara 
la tierra. Alabad a .A. por que es bueno, que 
para Aempre es fu mifericordia. Y dezid: Sal- 
vanos Dios, de nue Ara Salvación, y júntanos, y 
cícapanos de las gentes, para alabar al nombre 
de tu .íantidad,' para que nos glorifiquemos en 
tu alabanza. ■ Bendito .A. Dios, Dios de Ifrael, 
defde fiempre, y haAa fiempre, y digan todo 
el. pueblo-Amen, y alaben a .A. Enalteced a 
.A.'nueAro Dios, y encorvad-os a eArado de fus 
pies, por que fanto El. Enalteced a .A. nu- 
eAro Dios, y encorvad-os al monte de fu íánti- 
dad, por que fanto es .A. nueAro Dios, Y el 
DioSy « piadofo perdonará delito, y no deAhi- 
iiá, porque.muchiguará, para hazer repoíar fu 
ira, y no exitará toda fu faña. Tu .A. no 
vedes tus piedades de ihi, tu mifericordia, y 
tu verdad continuamente me guarden. Acuér¬ 
date de. tus piedades .A. y de tus mercedes que 

2 de 
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de fiempre ellas. Dad fortaleza a Dios íbbre 
Ifrael fu excelencia, y fu fortaleza en los Cie¬ 
los. Temido- eres, oh Dios de tus fantuarios^ 
oh Dios de Ifrael, él es el qué da fortaleza a lii 
pueblo; bendito lea Dios. 

O H Dios de venganzas ; A. pues eres Dios 
• de venganzas^haz'refplandecer tu gloria» 
Enfalzate Juez de la Tierra,retribuye galardón, 
a los altivos. De .A. « la Salvación, fobre 
tu pueblo fea tu bendición; Selah. - .A. Zebaót 
fea con noflbtros, nueftro amparo es el Dios' dé 
lahacob; Selah. .A. Zebaot, bienaventurado 
es- el Hombre que confia en ti. . .A. falvaww, oh 
Rey relpondenps’-en el Dia que te llaniáre- 
mos. Salva Señor á tu Pueblo,' y' bendize a tu 
Heredad y govierhalos, y enfalzalos halla fiem¬ 
pre.-■ Nueftra Alma efpera a .A. porque des 
nuellra ayuda, y -nueftro amparo. Q^ con 
él, fe alegra nueftro Corazón,' quañdo en nom¬ 
bre de fu Santidad nos confiamos. Sea tu miíe- 
ricordia .A. fobre nos, como efperámbs en ti. 
Múeftranos .A; tu merced, y tu Salvácion da 
a nos. Levantate.por ayudá a nofotros,' y re- 
dimenos por tu • mifericordia. Yo foi .A. tu 
Dios, que te hize fubir de tierra, de Egipto, y 
te dixe enláncha tu' boca, y la llenaré. ; Bien¬ 
aventurado dél pueblo que afli a él; biéhaven- 
turado, del pueblo que .A. íí fu Dios. Y yo 
en tu mifericordia ^me confio^ fe alegrará mi 
corazón por tu Sálvacion, cantaré a .A. que 
gualardonó fobre mi. 

■' t - PSALMO 
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mm ^ ^ 

•• % m ^ m $ ^ ^ * 

E Naltccertehc .A. por que me eníklzaftCj 
.y. DO. dexafte alegrar mis Enemigos de 
mi. .A. mi Dios clamé a ti,, y me melezi- 
naile. ,A. tu hiziíle ftSbir de la fuella mi per- 
fona, me fanalle para que no baxaíTe a la íépul- 
tura. Pfalmead a .A. fus pios, y celebrad k 
memoria de fu fantidad. Por que folo un pun¬ 
to es en fu furor, mas vidas en íu voluntad, en 
la tarde, dormía con lloro, y a la mañana difper- 
tava con cantar. Pero yo dixe en mi quietud, 
no me refvalaré jamas. Por que tu .A. por tu 
voluntad, havias eftablecido a mi monte con tu 
fortaleza > mas luego que encubriHe .tus faces fui 
turbado. Por ejfo o. ú folo, .A. llamé, y a ¡.A, 
fupliqué. Diziendo, Que provecho ay en oii 
iangre, en decender yo a la fepultura ? ñ te ala¬ 
bara el polvo ?■ fi relatará tu verdad ? Oye 
,^:-y apidame, .A. fé mi ayudador. X*luego 
tu bolviíle mi duelo en Bayle para mi $ de- 
¿itafte mi .faco, y me ceñifte de alegría. Para 
que te pfalmée mi honra, y no fe calle, .A. lui 
Dios, para fíempre te alabare. 


Pn el Dia de Kipur, no fe dize el Pfalmo 103. 
T%aqui fe dize, .A. él el Dios, &c. 


PsALMO Í03. 


Pfalmo de David. 


B Endize mi Alma a .A. y todas mis entrañas, 
al nombre de fu faa¿tidad. Bendize mi 

Alma 
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Alma.a./A» y no. te olvides.de todos fus gualar- 
dones, , Pues.que ,ei el que sperdona a todosi tus 
Delitos^ el que. fana, a todas tus enfermedades. 
Y'el que redirneude la fepultura 1 tus vidas,- el 
que te. corona de. mifericordia,y piedades. El 
que;harta con la abundancia tu boca, para que 
renueves como la.aguila 'tu'juventud. El que 
haze juítedades es ih, y juicios a > todos los vio^ 
lentados. Por ejfo notifico fus :caniinos a Mo- 
feh, y a los hijos de Ifirael, fus proelas. Eia- 
dofo, y clemente es ,A. largo de furores, y 
grande de mifericordia. Por que no para eter¬ 
no baraja, y no para liempre * guarda el enojo, 
T.ajji no conforníe nueftros pecados hizo a nof- 
fotros, y no conforme nueftros delitos, gualar- 
donp.fobre noflbtros. Por que conforme es la 
altura de los cielos fobre la tierra, aJJi ÍQ eh- 
grandeció fu.mifericordia, fobre fus'temientes. 
Como ejid lexos el .Oriente del Occidente; ajji 
hizo P>tos alexar de noftbtros a nueftros rebel¬ 
los, ^ T aun como fe apiada el padre fobre fus 
hijos, aJJi apiada .A. fobre fus temientes. Por 
que el conoqe-nueftra malalhQ\snzc\ori; acuer- 
dafe que fomos polvo. Y que el hombre co¬ 
mo los Dias de la yerva fon .fu¿ dias, como la 
flor del campo ajji florece. Que el viento pafó 
por el, y.no és mas, y no fe conoce nías, por 
ninguno de fu lugar. Mas la mifericordia de. Á. 
de fiempre y hafta fiempre fobre -fus temienr 
tes, y fu juftedad continua a los hijos-deyirj hi¬ 
jos. EiS afaber para los que guardan fu firma¬ 
mento, y los que fe acuerdan de fus manda- 

^mientos. 
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mientos, para' hazerlos. For que .A. en los 
cielos compuíb fu Troño, y con todo^ fu Reyno 
en todo domina. Bendezid a .A. fus Angeles, 
valientes de* fuerza, los que hazen fu palabra 
para obedecer tn.la voz de fu palabra. 'Ben¬ 
dezid a .A. todos fus exercitos, fus miniftros, 
que hazen fu voluntad. Bendezid a .A. todas 
fus obras, en todos los lugares de ■ fu dominio; 
Bendize, oh Alma mia! a .A. 

'.A. él el Dios. • .A. él el Dios. 

.A. él el Dios. .A. él el Dios. 

. .A. Rey, .A. Reyno, .A. Reynará para fi- 
empre y fiempre. 

. .A. Rey, .A. Reyno, .A. Reynará para li- 
empre, y fiémpre. . 

Y fcrá .A. por Rey fobre toda la tierra, en 
éflé dia ferá .A. uno, y fu nombre uno. Sal- 
vanos .A. nueílro Dios, y júntanos de las gen¬ 
tes, para alabar al nombre de tu iantidad, para 
glorificarnos con tu loor.' Bendito .A. Dios 
de Ifrael defde fiempre, y halla fiempre, y di¬ 
rá todo el pueblo Amen, Halelu-yah. Toda 
la Alma alabe a YAK. Halelu-Yah. 

P SALMO 19; 

Al vencedor j Pfalmo de David. 

L . O S ciclos cuentan la gloria de Dios, y la 
f hechura de' fus manos lo denuncia la £f- 
pandedura. El vn Dia a otro reboza dicho \ 
y, una noche a otra noche, relata lábiduria. 
Sin dicho, y fin palabras, y fin fer oyda fu 

voz. 
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voz. En toda la tierra fale fu línea, y en ca¬ 
bo del Üniverfo fon fus palabras, al fol pufo 
DioSy como en tienda entre ellos. El qual co¬ 
mo Novio, fale de fu talamo, alegrafe como 
valiente,, para correr fü curfo. Defde un cabo 
de los cielos es fu falida j y fu rodeo, es hafta 
fus cabos, y no hay quien fe encubra de fu ca¬ 
lor. . La Ley de .A.,es perfeéta haze.reftaurar 
la Alma, el teftimonio de .A. es fiel, que afa- 
bienta al ignorante. Los preceptos de .A. fon 
reótos, que alegran el corazón, y la encomen- 
danza de .A. es clara, que alumbra los ojos. El 
temor de .A. es limpio, que permanece para fi- 
empre, y los juizios de .A. yo« verdad, que fe 
Juílifican a una. Los quales fon defieables, mas 
que oro, y aun mas que oro fino mucho, y 
dulces mas que la miel y mas que el licor de 
panales. . Por ejfo también tu fiervo fue adver¬ 
tido en ellos j y por que en guardarlos, hay pre¬ 
cio grande. Los yerros quien entenderá ? de 
los pecados encubiertos, Dios líbrame. Affi- 
mifmo de fobervios, veda tu fiervo, que no 
podefien en mi, entonces feré perfeíto, y me 
librare de rebeldía grande. Sean por volun¬ 
tad los dichos de mi boca, y el pen {amiento 
de mi corazón delante de ti, oh .A. que., eres mi 
fuerte, y mi redemptor. 

P s A L M o 33. 

• ^ 

C Antad juftos la grandeza de .A. a los 
redos es gonviniente fu loor. Alabad a 
.A. con Harpa, y con inftrumento de dies cu- 

G erdas 
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erdas píalmead a él. Cantad a él cántico nuevo, 
dieílramente tañed, con jubilación. Por que 
es re¿ta la'palabra de .A. y toda fu obra es he¬ 
cha con verdad. Ama la juíledad y Juizio, la 
Mifericordia de .A. llenó la Tierra. Por pala- 
bra de .A. los cielos fueron hechos, y por ef- 
piritu de fu boca todos fus exercitos. Recoge 
como un monton las aguas ,de la Mar, y pone 
por theforos los abifmos. Tema pues de,.A. 
toda la Tierra, dél fe atemorifen todos 
los habitadores del Uhiverfo. Por que él dixo 
y fue, él mandó’y permanece. .A. anuló el con- 
fejo de las gentes, y defconcertó los penfamientos 
de los pueblos. Mas el confejo de .A. para 
íiempre permanecerá, y los penfamientos de 
íii corazón, por generación, y generación. 
Bienaventurada es la gente, que .A. es fu Dios, 
y el pueblo que efcogió por heredad para li. 
Defde los cielos mira .A. ve a todos los hijos del 
hombre. Defde la morada de fu aíhento, re¬ 
para fobre todos los moradores de la Tierra. 
£1 formó igualmente fus corazones, él-entiende 
todas fus obras. Nó es el Rey falvo, por la 
multitud de fu Exercito, el valiente no fe efca- 
pa, por fu mucha fuerza. Vanidad es el Cabal¬ 
lo, para la Salvación, y con la multitud de fu 
exercito no fe librará. He el ojo de .A. fobre 
fus temientes, a los que efperan fu mifericordia. 
Para efcapar de la Muerte fu perfona, y para 
fuftentarlos en la hambre. Nueftra alma eípe- 
ra a .A. nueftra ayuda, y nueftra defenfa es él. 
Que con él fe alegra nueftro corazón, quando 

en 
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en íu fanto nombre nos confiamos. Sea fues 
tu miíericordía '.A. fobre nós, como elpera- 
mos en ti. 

r ♦ 

• « < 

P S A L M O 34. 

l 

Fíalmo de David, quando mudo^ fu razón de¬ 
lante Abimelechy y lo defterrby y fe fué, 

B Endiziré a .A. en toda hora, continua¬ 
mente ferd fu loor en- mi boca. En .A. lé 
alabará mi Alma, oyrán humildes, y lé aleg¬ 
rarán. Engrandeced a .A. conmigo y erifalce- 
mos fu nombre aúna. Requerí a .A. y me 
reípondió, y de.todos mis rñiedos me efcapó, 
Aín como los que miraron para el, y fueron a- 
lumbrados, y fus roftros no le avergonzaron, yyji 
elle afligido llamó, y .A. lo oyó, y de todas íus 
anguillas lo lálvó. Por que polla el Angel de .A. 
al derredor de fus temientes,y los defiende. Gu- 
liad y ved, que es bueno .A; bienaventurado del 
varón que fe abrigare en él. • T ajji, teman a 
.A. fus fantos, pues que no ay falta para los 
que le temen. Los Leóncillos necelntan, y 
tienen hambre, y los que requieren .A. no les 
faltará algún bien." Andad hijos oydme, el 
temor de .A. os enfeñaré. Quien es el Varón 
que dezea Vidas, que ama dias para ver bien ? 
Guarda pues tu lengua de hablar mal, y tus la¬ 
bios de hablar engaño. Apártate de hazer 
mal, y haz bien, bufca la Paz, y ligúela. Los 
ojos de .A. ejian fobre los jufios, y fus orejas 
atentas a fu clamor. La ira de .A. contra los 

G 2 iquc j,„ 
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que hazen maldad, para cortar de la tierra fu 
memoria. Claman los jujios y .A. les oye, y 
de todas íus anguillas los efcapa. Cercano es 
.A. a los quebrantados de Corazón, y a los 
abatidos de eípiritu falva. Muchas fon las a- 
ñicciones del Juílo, mas de todas ellas lo efca- 
pa .A. Preferva todos fus hueflbs, y aun uno 
de ellos no es quebrado. Matará al malo la 
malicia, y los que aborrecen al juílo feran af- 
folados. Redime .A. la perfona de fus íier- 
vos, y no feran aílblados, todos los que confían 
en él. 


P s A L M o 90. 

Oración de Mofeh varón de Dios. 

« 

O H .A. morada tu nos has fido, en gene> 
ración, y generación. Antes que los mon¬ 
tes fueflen criados, y antes que formafles la Ti¬ 
erra y el mundo, defde fíempre y hada fíem- 
pre tu eres Dios. Reduces al hombre harta 
el abatimiento, y dejpues dizes convertidvos 
hijos de hotnbre. Que mil años en tus ojos, 
fon como dia de ayer que paíTó, o como una * 
guardia dé la Noche. Los hazes pajfar como 
con avenida de aguas, como en fueño ertan, por 
la mañana Jón como la yerva que crece, ^ue 
por la mañana florece, y fe reniieva, y por la 
tarde le marchita, y íé leca. Por que lomos 

confumidos 


* Los Antiguos. dividían la noche en tres velas, o guardias, 
cada una fe eítimava por quatro horas. 
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confumidos con tu furor» y con tu ira íbmos 
conturbados. Puíifte nueftros delitos delante 
de ti, y nueftros ocultos pecadoSy a la luz de 
tus faces. Que todos nueftros dias fe defvane-' 
cen por cauza de tu ira, acabamos nueftros 
años como la habla. Los dias de nueftros años 
á algunos fon fetenta Años, y íi con valentías 
fon ochenta años, y fu fortaleza ís afen y tra¬ 
bajo, por que es prefto cortada, y nos volamos. 
Qmen fabe la fortaleza de tu furor? porque 
affi como es tu temor, és tu ira. Para contar 
nueftros Dias, afli enféña^w, y traeremos a nu^ 
ejiro corazón fabiduria. Buelve oh .A. hafta 
quando ? y aplácate, para con tus ñervos. Hár¬ 
tanos por la mañana de tu mifericordia, y can¬ 
taremos, y nos alegraremos en todos nueftros 
dias. Alégranos como los dias que nos afli- 
gifte, como los años, en que vimos mal. Sea 
aparecida a tus ñervos tu obra, ’ y tu gloria fo- 
bre fus hijos. Y fea la hermofura de .A. nu- 
eftro Dios fobre noíbtros, y la obra de nueftras 
manos componga fobre nos, y la obra de nue¬ 
ftras manos endereza, 

. 

PSALMO 91. 

E l que habita en el encubrimiento del Al- 
tiffimo, en fombra del Abañado morará. 
Por ejfo digo yo por .A. que él es mi abrigo, y 
mi cáftillo. Dios mió, que me confio en él. 
Por que él fe efeapará de Lazo prendiente, y 
de la mortandad de quebrantos. Con fu plu- • 
ipa te cubrirá, y debaxo de fus álas te abri- 

G 3 
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garas, por que efcudo, y adarga, « fu verdad. 
No temerás de miedo de noche, «r de faeta que 
huela de dia. De mortandad que en la tlni» 
ebla anda, ñy. de tajamiento que deftruye en las 
iieílas. Mas caerán de tu lado mil, y milia¬ 
ria .de tu dieílraa ti no llegará. Solamente 
con tus ojos mirarás, y el pagamento de los 
malos verás. Por que tu dixijie .A. es mi a- 
y milico Altiffimo lo pufiíle por tu 
habitación. For, ejfo no te acontecerá mal nin¬ 
guno^ y llaga, no fe acercará a tu tienda. Por 
que a fus Angeles encomendará por ti, para 
guardarte en todas tus carreras. Sobré las pal¬ 
mas te llevarán,, por que nqfe llágue en la pi¬ 
edra tu pie. Sobre León y Bivora pifarás: y 
hollarás Lconcillo, y Culebro. Por quanto en 
mi codició, dirá Dios, y.lo.efcaj^réi lo am¬ 
pararé por que conoce mí nombre. Me lla¬ 
mará, y le refponderé con el ferJ yo en la 
anguilla, elcapárlohé, y honrarlohé. De Ion- 
gura de dias lo hartaré, y moílrarlehé en mi 
Salvación'. 


P S A L M o 8 I. 

Al vencedor fobre el Guitit de, AJfapb, 

C Antad al Dios de nueílra fortaleza, jubi¬ 
lad al Dios, de lahacob. Alzad voz de 
Plalmeamiento, y tocad él Adufre, la Harpa 
fuáve, con el Laúd. Tocad en la inbvacion de 
ja luna con la corneta, en el encubrimiento, 
en el dia de nueílra Fieíla. Por que eílatuto 
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es a Ifrael, juizio del Dios de lahacob. Por 
Teftimonio en lofeph lo inftituyó, quando 
£ilió de Tierra de Egipto, la habla del Eterno 
DioSy que jamas fupe, oi. . Quité de la car¬ 
ga fu hombro, fus palmas de las ollas fe qui¬ 
taron. En la anguilla llamarte ob Pueblo mioy 
y yo te efcape, te refpondi, en encubrimiento 
de trueno, te probé fobre las aguas de la con¬ 
tienda, Selah. Oye pues mi Pueblo, y prote- 
ílaré en ti, oh Ifrael, íi oyeres a rhi. No aya 
en ti Dios ageno, ni te encorves a Dios eftra- 
ño. Por que yo foy .A. tu Dios, el que te hi¬ 
zo fubir de la tierra de Egypto, quando te dixe^ 
eníancha tu boca y enchirlahe. Mas no obe¬ 
deció mi pueblo a mi voz, Ifrael no quifo, creer 
en mi. Por ejfo Ipí folté en apetite de fu cora¬ 
zón, para que anduvieílen en fus confejos. Oh 
li mi pueblo me obedeciefíé! Ifrael en mis ca¬ 
minos anduvielfen ?. En poco tiempo liis Ene¬ 
migos abatirla, y contra lus anguftiadores bol- 
veria mi mano. Los Aborrecedores de .A. fe¬ 
rian oprimidos a éj, y feria el Tiempo de .mi 
Pueblo y feliz para liempre. Y le baria comer; 
de la groíTura del Trigo j y dé la Peña, miel 
te hartarla. 

* • » 

\ 

P SALMO 98. - ' 


P S A L M O: Cantad a .A. cántico nuevo, 
por que maravillas hizo; con que falvo * 

G 4 a fi 


Es modo de hablar alegórico, para fignificar el acudir Dios 
P9r la honra de fu íanto nombra. 
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a fi ’miTmo fu dieftra, y. el brazo de fu fanti- 
dad. Con que hizo faber .A. fu falvacion ; a 
ojos de las gentes defcubrió íú juftedad. Por 
que fe acordó dé fu mifericordia, y de fu ver¬ 
dad ^ la cala de Ifrael, con que vieron todos los 
fines de la tierra la falvacion de nueílro Dios. 
Jubilad,a ,A. toda la tierra, retumbad, y can¬ 
tad, y pfalmead. Pfalmead a .A. con Harpa; 
con Harpa, y con voz de Pfaímeamierito. Con 
Troinpetas, y con voz de corneta, jubilad de¬ 
lante del Rey .A. Tempeftee la Mar y fu ple¬ 
nitud, el Mundo, y los habitantes en él. Los 
Ríos batan las palmas, y juntamente los mon¬ 
tes canten. Delante de .A. que viene para juz¬ 
gar la tierra, por que juzgara el mundo con 
juftedad, y los pueblos con reditudes. 

i • * ‘ ' 

• f 

PSALMO 121. 

* 

Cántico de las gradas. 

. A Lzaré mis ojos a los montes, para ver de 
/f\ donde vendra^mi ayuda. Pero mi ayu¬ 
da es folo de con ..A. que hizo, los cielos, y la 
Tierra.' £/ qual no dará al refvaladcro tu pie : 
ni fe adormecerá tu guardador. Por que he 
que no fe adormece ni duerme, el guardador 
de Ifrael. .A. es tu verdadero guardador, ..A. es 
tu fombra fobre tu mano derecha. Con que de 
Dia no te herirá el Sol, ni la Luna de noche. 
Por que .A. te guardará de todo mal, y períer- 
vará tu perfona. mifmo .A. guardará tu íali-» 
da y tu entrada, delde agora y hafta fiempre. 

P s A L H 
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PSALMO 122 . 


Cántico de las gradas^ de David: 


• • • 

M e alegré con los que me dezian z._la 
cafa de .A. iremos. Parados eftavan 
nueftros pies, en tus portales oh lerufalem. le- 
nifalem la edificada! es como Ji otra ciudad fe 
le uviefe juntado a ella a una, del concurfo de la 
gente. Por que alli fubieron los Tribus, que 
fon Tribus de Iah, por teftimonio a Ifrael, 
para alabar al nombre de .A. • Por que alli ef- 
tan fifias difpuejlas para el juizio, fifias para la' 
cafa de David. Demandad la Paz de lerufa¬ 
lem, que fe apafigúen tus amigos. T que fea 
paz en tu antemuro, y fofliego en tus palacios. 
Por mis hermanos, y por mis compañeros, yo 
hablaré agora paz por ti. T por la caza de .A. 
nueftro Dios, bufcaré Jiempre bien para ti. 


PsÁLMo 123. 

• 

Cántico de las gradas: 

A Ti alzo mis ojos, oh Señor Diosy el que 
habita en los cielos. He como los ojos 
de los fiervos, miran a lar manor de fus Seño¬ 
res, y como los ojos de la fierva a lar m^nor de 
fu Señora, afli efphan nueftros ojos a .A. nu- 
eftro Dios, hafta que nos apiade. Apiádanos 
.A. apiádanos,''por que mucho nos hartamos 
de delprecio. Mucho fe hartó nueftra alma 
del efcarnio de los foífegados, y del defprecio 
de los altivos. 


Ps ALMa 
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PsALMO 124. 

• » 

Cántico de las gradas de David: 

S INO « .A. que fue por nofotros, diga a- 

gora Ifrael. Sino es .A. que fue por noíb- 

tros, a ajjiftirms quando fe. levantó contra nof> 

otros, hombre. Entonces vivos nos tragaran, 

en encenderfe fu furor contra nofotros. En- 

• • 

tonces las aguas nos inundaran, el Arroyo paf- 
fara fobre nueftras perfonas. T entonces paíTá- 
ran fobre nofotros.las aguas las íbbervias. Ben¬ 
dito fea .A. que no nos dio, arrebatadura a 
íiis dientes. Por que nueflras perfonas fon co¬ 
mo Paxara que fe libró del lazo de los cazado¬ 
res, el Lazo íé quebró y. nofotros nos libramos. 
Por que nueílra ayuda es en el nombre de .A. 
que hizo los cielos, y la tierra. 

PsALMO 135. 

A Lelu-Yah: Alabad al nombre de .A. a- 
labad/9 los ñervos de .A. Los que eflan 
en cala de .A. y en patios de cafe de nueílro 
Dios. Alabad a Yah, por que es bueno .A. y 
pfalmead a fu nombre por que. es fuave. Por 
que a Yahacob elcogió para* fi Yah, y a Ilrael 
por fu theforo. Por que yo fe que es grande 
.A. y nueftro Señor es mas que todos los Dio- 
fes. Por que todo lo que envoluntó .A. hizo, 
en los cielos, y en la tierra, en las Mares, y 
en, todos los abiñnos. £/ haze fubir exhalacio¬ 
nes del cabo de la tierra; relámpagos, para la 
lluvia hazCj, y faca el viento de fus theforos, 

T quQ 
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Y que hirió hi primogénitos de Egypto defde 
el hombre hafta la quatropea. Y el que envió 
léñales, y prodigios entre ti, oh Egypto; en 
Parhó, y en todos fus'ñervos. El que hirió 
gentes muchas, y mató Reyes poderoíbs. A 
Sihon Rey del Emory, y a Hog Rey del Baf- 
Ikn, y a todos los Reynos de Kenaan. Y dio 
fu tierra por heredad j en herencia a Ifrael fu 
pueblo. .A. tu nombre es eterno; tu memo¬ 
ria por generación, ’y generación. Por que 
juzgará .A. a fu pueblo, y fobre fus ñervos fe * 
arrepentirá. Mas las figuras de los Diofes de 
las gentes, fon de plata, o de oro, hechura de 
manos de hombre, ^e tienen boca y no hab¬ 
lan, que tienen ojos y no ven. Orejas tienen, 
y no efcuchan, tampoco no hay efpiritu en 
fu boca. Como ellos fean los que los hazen, 
y todo el que fe confia en ellos. Mas vofotros 
cala de Ifrael bendezid a .A. y la caía de A- 
haron bendezid a .A. Oh cafa de Levy ben¬ 
dezid a .A. y temientes de .A. bendezid a .A. 
Bendito.A. defde Zion morador de Icru- 
falem. Halelu-Yah. . 


PsALMO 136. 

A Labad a .A. que es bueno. Por que para 
fiempre es fu mifericordia. 

Alabad al Dios de los Diofes, Por que para fi¬ 
empre es fu. mifericordia. 

Alabad 


r r ~ " " ■ I ■■■■■ - 

^ Aun qufc en Dios no cabe arrepentimiento, fe toma por 
|nodo aJegorico^ por Ips efedos que fe yen de lu Clemencia. 
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Alabad al Señor de los Señores, Por que para 
liempre es fu mifericordia. 

Al que haze maravillas Grande folo. Por q. p. 
f. es {. m. 

Al que hizo los Cielos con Enten¬ 
dimiento, P. q. p. f. es f. m. 

Al que eílendió la tierra íbbre las 

Aguas, P. q. p. f. es f. m. 

Al que hizo las Luminarias Gran¬ 
des, P. q. p. f. es f. m. 

Al que conjlituyo al Sol por do¬ 
minio del dia, P. q. p'f. es f. m. 

2 ^ a la Luna y Eftrellas, para do¬ 
minios de la noche, P. q. p. f. es f. m. 

Al que hirió Egypto en fus Pri¬ 
mogénitos, P. q. p. f. es f. m. 

J *que ízcb a Ifrael de entre ellos, P.q.p.f. esí. m. 
Con mano fuerte, y con bralb ten¬ 
dido, P. q. p. f. es f. m. 

Al que cortó el. Mar Rubio por 
• cortes, P. q. p. f. es f. m, 

Y que hizo pafar a Ifrael por me¬ 
dio del, P.q.p. f. «f. m. 

Y que facudió a Parhó y a fu Ex- 

ercito en el Mar Rubio, P. q. p. f. es f. m. 
Al que llevó a. fu pueblo por el 

Defierto, P. q. p. f. es f. m. 

Al que hirió Reyes grandes, P. q. p. f. es f. m. 

Y mató Reyes poderofos, P. q. p. f. es f. m. 

Es afabery a Sihon Rey del E- 

mori, P. q. p. f. es f. m. 

Y a Hog Rey del Baílán, P. q. p. f. es f. m. 

y que 
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y 'que dio fu tierra por heredad, P.q.p.f.^j fm. 
Por heredad a Ifrael fu ñervo, P. q. p. f. es f. m. 
Al que en nueftra baxeza fe acor¬ 
dó de nofotros, P. q. p. f. es f. m. 

Y que nos redimió de nueftros 

Anguftiadores, P. q. p. £ ¿-j f m. 

Al que da mantenimiento a toda 

Criatura, P. q. p. f. es £ m. 

Alabad al Dios de los cielos. Por que para fi- 
empre es fu mifericordia. 

B Endito el que dixo, y exiftió el Mundo; 

Bendito el que dize y haze; Bendito el 
que fentencia, y añrma; Bendito el que crió 
el Mundo en el principio; Bendito el que apia¬ 
da fobre la tierra; Bendito el que apiada fobre 
fus Criaturas} Bendito el que retribuye premio 
bueno a fus temientes; Bendito el que haze 
paí&r la eícuridad, y trae la Luz; Bendito fea 
el Dios vivo para fiempre, y firme para eter¬ 
no ; Bendito el que delante del, no hay Ini¬ 
quidad, ni refpetar faces, ni * tomar cohecho; 
Él « jufto en todos fus caminos. Pió en todas 
fus acciones; Bendito el que libra, y efcapa ; 
Bendito el que dió a fu pueblo Ifrael, a Dia 
de la Holganfa el ejle^ al Dia de la memoria el 
eíle, al Dia fefiivo llamamiento de fantidad 
eftej Bendito fea h\y bendito fea fu nombre, 
bendito fea fu memoria, para eternidad de eter¬ 
nidad, Bendito tu .A. nuefiro Dios Rey de el 
Mundo, oh Rey grande, y fanto Padre piodo- 
fo, Loado, en boca de fu pueblo, alabado, y 
glorificado en la lengua de todos fus. Píos y 

ñervos. 
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fiervos, y con las canciones de David tu lier- 
vo, te alabaremos .A. nueílro Dios, con ala¬ 
banzas, y con Pfalmos te loaremos, te engran¬ 
deceremos, te alabaremos te glorificaremos te 
exaltaremos, te enreinaremos, te fantificare- 
mos, y te enforteceremos, y haremos mención 
de tu nombre nueftro Rey, nueílro Dios úni¬ 
co vida de los mundos, alabado y glorificado 
fea fu nombre para eternidades. Bendito tu .A. 
Rey alabado, con las alabaciones. 

Si cayere. Rof-ajhana en Sabath diran^ Pfalmo 
de cántico para el Dia del Sabath. TJifu~ 
cediere en dia de la fetnana^ empefarán. Bu¬ 
eno es alabar a .A. 

% 

PSALMO 92. 

Pfalmo de Cántico^ para el dia del Sabath. 

B ueno esy alabar a .A. y pfalmear á tu 
nombre, oh Altifiimo D/w. Para relatar 
por la mañana tu miíéricordia, y tu fidelidad, 
en las noches. Sobre injlrumento de dies cuer~ 
dasy y fobre Laúd, fobre tañer, con Harpa. 
Por que me alegraíle .A. con tus obras, por 
las hechuras de tus manos, cantaré. Oh quan- 
to fe engrandecieron tus obras .A. ! mucho fe 
profundaron tus pen&mientos. Rl hombre 
ignorante, río lo fabe, y el loco, no entiende 
cfto. quando florecen los malos como 

yerva, y reverdecen, todos los que obran Ini¬ 
quidad : es para fer deílhiydos para fiempre. 

Mas 
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Mas tu eres Alto para fiempre .A. Por que 
he tus Enemigos .A. que he tus Enemigos pe- 
■ recerán, ferán- divididos todos los que obran 
iniquidad. Mas tu Señor^ alzarás como del 
Unicornio, mi cuerno, embolviendome como 
en olio reverdecido. Y para que vea mi ojo, 
en mis enemigos j y en los que fe levantan 
contra mi, dé los malignos, oygan mis orejas, 
lo que les dezeo. El jufto comO la palma flore¬ 
cerá, y como cedro del Lebanon crecerá. Los 
jujios que ejlan plantados, en la cafa de .A. en 
los patios de nueftro Dios, florecerán. Aun 
frutificarán en la vejez, deliciofos, y reverde¬ 
cidos lérán. Para relatár que es re(So .A. mi 
fuerte, y nó hay. injufticia en él. 

PsALMO 93. 

A Reynó, de,Magefl:ad fe virtió, virtiofe 
^ .A. de fortaleza, y de ella fe ciño, 
también ertableció el Mundo, para que no ref* 
vale. Eftable es tu Trono, oh Dios, defde 
entonces, y eternamente tu exijles: Aun que 
alcen bs Ríos oh .A. y que alcen los Ríos lii 
voz, y que levanten los Ríos, el ruido de fus 
ondas. Mas que las vozes de aguas muchas, 
y mas que las fuertes ondas de la Mar, es fu¬ 
erte en lo alto .A. Tus teftimonios Ion muy 
verdaderos, por elfo a tu cafa le compete la 
fantidad, ob .A. para longur^ de Dias. 


P'S AL MO 
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P S A L M o 100. 

í • • f I . 

Pfalmo de manifejlación: 

, % 

J ubilad a .A. toda la tierra. Servid a .A. 

con alegria, y venid delante dél con cánti¬ 
co. Sabed que es Píos, él nos hi¿o, y 

para Jirvir a él nofotros fomos fu pueblo, y la$ 
ovejas de fu pallo. Venid a fus portales coií 
manifeftacion, y a fus patios con alabanzas, 
load a él, y bendezid fu nombre. Por que 
es bueno .A. y para liempre es fu mifericor- 
dia, y aun halla generación, y generación es 
lii verdad. 


bendito, de ahora, y halla fiempre. Defde el 
oriente del Sol, y halla fu poniente,, ala¬ 
bado el nombre de .A. Por que es exaltado 
fobre todas las Naciones .A. y íbbre los cielos 
ella fu gloria. Oh .A. tu nombre es para 
eterno, oh .A. tu memoria eSy para generación 
y generación. .A. en los cielos, compufo fu 
trono, y fu Reyno en todo domina. Alegren- 
fe los cielos, y regozijefe la tierra, y digan en 
las gentes .A. Reyno, .A. Rey, .A. Réynó, 
.A. Reyhara, para liempre y liempre. .A. ei 
Rey para liempre, y liempre, por effo fe perdi¬ 
eron gentes de fu tierra. .A. anuló, el con- 
lejo de las gentes, y defconcertó los penlámien- 
tos de los pueblos. Muchos fon los penfami- 
cntos en el corazón del hombre, mas el conléjo 
.' * • de 


S E A gloria de .A. para liempre, alegrelé 
.A. con fus obras; Sea et nombre de .A. 
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de .A. el fe afirmará. El confejo de .A. para 
fiempre permanecerá, y los penfamientos, de 
fu corazón por generación, y generación. Por 
que él dixo, y fue, él mandó, y permanece. 
Por que efeogió .A. en Zion, y lo delfeó por 
affiento para li. Por que a Yahacob, efeogió 
para fi YA H, Ifrael por fu theforo. Por que 
no delámparará .A. fu pueblo, y fu heredad no 
dexará. Y él « Dios piadofo les perdonará el 
delito, y no los deftruirá: por que muebigua- 
rá para íbífegar fu furor; con que no dilpertará 
toda fu faña. .A. falva, ob Rey, refúndenos 
en el dia que te llamaremos. 

Bienaventurados habitantes en tu' cafa, aun te 
alabarant Selab, Bienaventurado el pueblo 
que aji a é/. Bienaventurado el pueblo^ que 
.A. es fu Dios. 

PsALMo 145. 

L O OR de David. • Enaltecertebé mi Dios, 
el Soberano Rey, y bendeziré tu nombre 
para fiempre, y fiempre. En todo dia te bendi- 
ziré, y alabare tu nombre para fiempre, y fieni- 
pre. Grande .A. y alabado muebo, y a fu gran¬ 
deza, no hay efpeculacion. Generación a ge¬ 
neración, alabarán tus obras, y tus valentías nar¬ 
rarán. Hermofura de la bonra de tu loor, y 
palabras de tus maravillas yo hablaré. Y la 
fortaleza de tus portentos relatarán, < y tu gran¬ 
deza contaré. La memoria de la multitud de 
tu bondad todos pronunciarán, y tu juftedad 

H cantarán. 



114 Mañana 

cantarán, Clemente, y piadofo .A. largo de 
furores, y grande de merced. Bueno es .A. 
para todos, y fus piedades fobre todas fus obras. 
Alábente .A. todas tus obras, y tus píos te 
bendigan. La honra de tu Rey no digan, y 
de tu valentia hablen. Para hazer faber á los- 
hijos del hombre fus valentías, y la honra de 
la hermofura de fu Rey no. Tu Reyno oh 
Dios! es Reyno de todos los Siglos, y tu pote- 
ílad, es en toda generación y generación. So- 
íliene .A. a todos los caydos, y levanta a todoS' 
los oprimidos. Los ojos de todos, a ti efpe-, 
ran, y tu das a ellos fu comida en íii tiempo. 
Abres tu mano, y hazes hartar a todo vivo de 
voluntad. Jufto .A. en todas fus carreras, y 
Pío en todos fug obras. Cercano es .A. a todos 
fus llamantes, a todos los que lo llaman con 
verdad. Voluntad de fus temientes haze, y a 
fu clamor oye, y los falva. Guarda .A. a to¬ 
dos fus amantes, mas a todos los malos de- 
ílruye. La alabanza de .A. hablará mi boca, 
y bendezirá toda criatura, a nombre de fu 
fantidad, para fiempre, y liempre. Tnos ben- 
deziremos a TAHy de aora y bajía Jiempre^ 
Alelu-Yah. 

^ • 

PSALMO 146. 

H Alelu-Yah, Alaba tu mi Alma a .A. Y 
yo alabaré a .A. en mis vidas. Palmearé 
a mi Dios, mientras yo Joy. No vos confiéis 
en principes, ni en hijo de hombre, que no 
/’< 3 t^,a él, poder de falvacion. Por que faldrá 

fu 
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ili Efpiritu, bolveríéha a fu tierra, -con que en 
aquel dia, fe pierden fus penfamientos. Mas 
bienaventurado de aquel^ que el Dios de Ifrael 
eftá en fu ayuda, y fu efperanza es fobre .A. 
lu Dios. El que hizo los cielos, y la tierra, 
la mar, y todo lo que ay en ellos j el que 
guarda la verdad de fu palabra para liempre. 
El que haze Jufticia a los agraviados, el que 
da mantenimiento a los hambrientos .A. es el 
que fuelta los Prifioneros. .A. abre los ojos de 
/w ciegos, .A. enderefa los oprimidos, .A. ama 
los juftos. .A. guarda a los peregrinos j el hu¬ 
érfano, y la viuda enfalza: mas el camino de 
los malos tuerce. Por ejfo Reynará .A. para íi- 
cmpre el que es tu Dios oh Zion, por genera¬ 
ción, y generación, Alelu-Yah. 


PSALMO 147. 


A Labad a Yah, por qué es bueno Pfalmear 
a nueftro ■ Dios, y por que es íiiave, y 
hermofa fu alabanza. El que edifica a lerufa- 
lem es .A. y a los rempuxados de Ifrael reco¬ 
gerá. El es el que lana a los quebrantados de 
corazón, y el que liga a las heridas de fus do¬ 
lores. El que cuenta el numero de las Eftrel- 
las, y a todas ellas por nombre llama. Grande 
es nueftro Señor, y de mucha fuerza, y a fu 
entendimiento nb hay cuenta. Por que eníál- 
za los humildes .A. y baxa los malos hafta la 


tierra. Cantad pues a .A. con manifeftacion 
de graciaSy y plalmead a nueftro Dios con 


Harpa. Por me el cubre los cielos con nuves, 

H 2 V el 
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y el apareja a la tierra la lluvia, y el haze her- 
mollecer en los montes, la yerva, el que da a la 
quatropea fu mantenimiento, y a los hijos del 
cuervo quando llaman. No con la valentía 
del cavallo, envolunta, ni con las piernas del 
varón íé complaze. Mas ama .A. a fus temi¬ 
entes, y a los que efperan a fu Miíéricordia. 
Alaba pues leruíalem a .A. y alaba tu Dios oh 
Zion. Por que él enforteció las íérraduras de 
tus portales, y bendixo a tus hijos, dentro de 
ti. El que pone tu termino en paz, y de grof- 
fura de trigo te haze hartar. El que erobia fii 
dicho a la tierra, y muy prefto corre fu palab¬ 
ra. El que da la nieve como la lana, y k 
elada como la ceniza efparce. £/ que hecha 
fu yelo como pedazos, y delante de lii frío, 
quien podrá refiftir ? Embia fu palabra y los 
deílie, fopla fu viento, gotean aguas. El que 
denuncia fus palabras a Yahacob, fus eftatutos, 
y fus juizios a Ifrael. No hizo afli con ningu¬ 
na Nación, y fus juizios no los conocieron, 
Alclu-Yah. 


P S A L M o 148. 

A Lelu-Yah, alabad a .A. las Criaturas de; 

los cielos, alabadlo en las alturas. A- 
labadlo todos fus Angeles, alabadlo, todos lus 
cxercitos. Alabadlo el Sol, y la Luna, ala¬ 
badlo todas las eftrellas de Luz. Alabadlo los 
cielos de los cielos, y las aguas que ejián arri¬ 
ba de los cielos. Alaben todos al nombre de 
.A. por que el encomendó que fueílén criados. 

Y los 



de Ros-AJJoanai 117 

Y los hizo permanecer para liempre de íiem- 
pre, eftatuto pufo, que no lo ^ palTará ninguno 
dellos. Alabad ai.A. las criaturas de la tierra, 
los Dragones, y todos los que habitan en los a- 
bifmos. El Fuego, y el pedrifco, la Nieve, 
el vapor, y el viento de tempeftad, que haze fu 
palabra. Los montes, y todos los collados, el 
árbol de fruto, y todos los Alarzes. El ani¬ 
mal, y toda el quadrupedo, el reptil, y el paxa- 
ro de ala. Los Reyes de la tierra, y todas 
las Naciones, los Principes, y todos los juezes 
de la tierra. Los mancelx)s, y también las 
donzellas, y los viejos, con los mozos junta-^ 
mente. Alaben todos al nombre de .A. por que 
fe fublimo fu nombre a fu íblas, y fu loor es 
fobre la tierra, y aun fobre los cielos. Y por 
que levanto la corona de fu pueblo, que es ala¬ 
banza para todos fus pios, por los hijos de Ifrael,^ 
el pueblo a él cercano. Halelu-Yah. 

P SALMO 149. 

H Alelu-Yah, Cantad a .A. cántico nuevo,' 
y fea fu alabanza on congregación de 
pios. Alegrefe Ifrael con fu hazedor, y los 
hijos de Zion fe gozen con fu Rey. Alaben 
todos a fu nombre en baile, y con adufre, y 
harpa, píalmeen a él. Por que fe complaze 
.A. en fu pueblo, y hermoíéará los humildes 
con falvacion. Gozarfcan los pios Con honra, 
y cantarán fobre liis camas. Los alabanzas de 
Dios ejiardn en fus gargantas, que es como 
éfoada de dos hilos en fus manos. Para con 
ejjo hazer venganza en Jas gentes, caftigos en 

H t 
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las Naciones, Para aprifionar fus Reyes en 
grillos, y fus nobles en cadenas de hierro. 
Para hazer en ellos el juizio efcripto, lo qual 
Jera de gloria para todos fus pios. Hálela-Yah, 

PSALMO 150. 

A Lelu-iah. Alabad al Soberano Dios, 
en fu fantidad, alabadlo, en el eílendimi- 
ento de fu fortaleza. Alabadlo por íus valen¬ 
tías, alabadlo conforme la multitud de fu gran¬ 
deza. Alabadlo a fon de Corneta, alabadlo 
con Laúd y Harpa. Alabadlo con Adufe y 
Flauta} alabadlo con Clavicordio, y Organo. 
Alabadlo con Címbalos refonantes; alabadlo 
con Címbalos de Jubilación. Toda la Alma 
alabe a lAH. ALELU-IAH. Bendito 
.A. para fiempre, Amen, y Amen, B. .A. de 
Zion, morador de leruíalaim, Alelu-iah. B. 
.A. D. D. de Ifrael, que haze maravillas a íus 
folas. Y B. fea el Nombre de íii honra para 
fiempre, y llene fu Gloria toda la tierra, A- 
men, y Amen. 

Y bendixo David a ,A. en preíéncia de to¬ 
da la congregación j y dixo David ben¬ 
dito feas tu oh .A. Dios de Ifrael nueftro padre 
defde fiempre, y hafia fiempre. Tuya es oh 
.A. la grandeza, la fuerza, la gloria, la vi¿to- 
ria, y el loor, por que todo lo que hay en los 
cielos y en la tierra es tuyo > tuyo, oh .A. es el 
Rey no y la excelencia fobre todos los que fon 
por cabeza. La Riqueza y la gloria ejldn de¬ 
lante de ti, y tu dominas en todo, y en tu 
mano efd la potencia y la fortaleza, y en tu 

mano * 
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mano eftá para engrandecer, y énfortecer a 
todas ¡as cofas. Y ahora pues nueftro Dios, 
confeflamos noíbtros a ti, y loamos al nom¬ 
bre de tu gloria. Y bendigan al nombre de 
tu gloria por que tu eres exaltado fobre toda 
bendición y alabanza. Tu oh .A. eres folo, 
tu hiziíle los cielos, y los cielos de los cielos, 
y todos fus exercitos, la tierra, y todo lo que 
ay fobre ellos j Las mares y todo lo que ay en 
ellas: y tu vivificas todos ellos, y los exercitos 
de los cielos, a ti le encorvan. Tu eres oh .A. 
Dios que efcogifte en Abram, y lo facafte de 
Ur Kafdim, y puíifte fu, nombre Abraham. 
Y hallafte fu corazón fiel delante de ti, y ta- 
jafte con él paélo, para dar/<?, la Tierra del 
Kenaaneo, del Hiteo, del Emoreo, del Perizeo, 
del Jebufeo, del Guirgafeo, para dar 4 ? a fu fu- 
ceffion j y afirmafte tu palabra por que tu eres 
jufto. Y vifte la aflicción de nueftros padres 
en Egypto, y a fu clamor oyfte en el mar Ru¬ 
bio. Y dille léñales, y maravillas, en Parhó, 
y en todos fus fiervos, y en todo el pueblo de 
fu tierra, por que fabias, que foberviaron con¬ 
tra ellos, y hizille para ti fama, como elle 
dia. Y la Mar partiíle delante dellos, y paf- 
faron en medio de la mar, por lo léco, y a 
fus perléguidores, echalle en las profundinas, 
como piedra, en aguas fuertes. Y falvó .A. 
en aquel dia, a Ifrael de poder de los Egyp- 
cios, y vido Ifrael a los Egypcios muertos a la 
orilla de la mar. Y vido Ifrael a la maravilla 
grande que hizo .A. en los Egypcios, y temi- 

H 4 eron 
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eron el pueblo, de .A. y creyeron en .A. y en 
Mofeh fu íiervo. 

E Ntonces cantó Mofeh, y los hijos de If- 
rael, efta canción a .A. y dixieron dizU 
endo. Cantar» a .A. por que exaltar fe. exal¬ 
tó, quando el Cavallo, y fu montador arrojó 
en la Mar. Mi fortaleza, y mi canción es 
Yah, el qual fue a mi por falvacion, efte es 
mi Dios, y hazerlehe morada. Dios de mi 
padre, y enaltecerlohe, .A. Señor de Guerra 
.A. es fu nombre. Los Carros de Parhó, y fu 


exercito, arrojó en la Mar, y fus efcogidos ca¬ 
pitanes, fueron hundidos en el Mar Rubio. 
Los Abyfmos los cubrieron, decendieron a las 
profundinas como piedra. Tu dieílra oh .A. 
es fuperior en fuerza, tu dieftra oh .A. que-r 
branta al enemigo. Y con la multitud de tu 
grandeza, deílrozas los que íé levantan contra 
ti; fueltas tu furor, el qual los confume como 
a paja. Y con efpiritu de tu nariz fe amonto¬ 
naron las aguas, pararonfe como en montón 
las corrientes, fe quajaron los Abyfmos en me¬ 
dio de la Mar. Dixo el Enemigo, perfeguiré, 
alcanzaré, repartiré el defpojo, fe llenará de el¬ 
los mi alma, defvainaré mi Eípada, los de-: 
ftruirá mi mano. Soplarte con tu viento los 
cubrió la Mar, hundieronfe como plomo en 
aguas fuertes. Quien hay como tu en los fu¬ 
ertes oh .A .} quien como tu enfortecido en la 
fanélitad ? temido del que te da loores, hazedor 
de maravillar. Ertendirte tu diertra, los tragó 
la tierra, Guiarte con tu mifericordia, a efte 

pueblo 
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pueblo que redemifte, llevaftelo con tu forta¬ 
leza, a la morada de tu fandtuario. Oyeron 
los pueblos, y temblaron, dolor tomó a los 
moradores de Paleftina. Entonces fe tur¬ 
baron los principes de Edom, los poderofos de 
Moab les trabó el temblor, fe delliyeron to¬ 
dos los moradores de Kenaan. Cayga fobre 
ellos miedo, y tenior, de la grandeza de tu 
brafo, enmudefcan como la piedra, hafta que 
paflé tu pueblo oh .A. baile que paíTe eíle pu¬ 
eblo que adqueriíle. Los traerás, y los plan¬ 
tarás en el monte de tu heredad, en el aflien- 
to de tu morada, que obrafte oh .A. en el 
fanóluario oh .A. que compufieron tus manos. 
.A. Reynará para ñemprc, y íiempre.- Por 
que de .A. es el Reyno, y el Jblo es el Domi¬ 
nador de las gentes, y fubirán falvadores ál 
Monte dé" Zion, para juzgar ál monte de He-^ 
fau, y ferá de .A, el Reyno. En aquel dia íe- 
rá .A. uno, y fu nombre uno. 

El Primer dia de Ros-AJhana antes de Alma de 
todo vivOy dirá ejia Petición. 

D IOS mió, ni me juzgues, te fuplico, 
como mi exceflb, ni retribuyas á mi 
pecho como mi obra: Favoréceme con tu cle¬ 
mencia para que pueda vivir, y no me cafti- 
gues como merezco : Pues a ti con toda fub- 
mifíion rindo la altivez de mi Alma, y razgo 
con fumo dolor, mi corazón, no mi manto: 
Aqui me prefento, Señor, con mi corazón fen- 
tido, y trille, por el imenfo numero dé mis 
cxpcíTos, y por mi grande malicia, y necedad; 

Hallóme 
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Hallóme Señor abatido de congoxa, no de vi¬ 
no, con Aderando que mi pie, y mi paflb, eftan 
defviados de tu fanta vereda: Y que pues re- 
fpondere ? y a quien recurriré por focorro ? y 
en dia de juizio, donde huiré, y quien fera 
por mi ? Ah! que mis focados fe reprefentan 
a mis faces, y a mis ojos, y mi vergüenza que¬ 
da defrente, y cerca de mi: Son tan detefta- 
bles mis exceíTos, que fi los penetraíTen mis ve- 
zinos huirian, y fe apartarian de mi termino. 
Mi corazón eftá contaminado, por que fe 
dexó feduzir, y todavia fe mantiene inflexible, 
y pronto a cometer qualquiera genero de de¬ 
lito, aun que fea criminal: Eos conozco quan- 
do me fe reprefentan en mi idea, y me veo 
acompañado de ellos, a mi derecha, y a mi iz¬ 
quierda: Aun que me hallo perfeguido, e 
Sm^lido como una agitada paja, ni por eíTo 
fe abatió mi apetite, ni por eíTo defííli de mi 
rebeldia. A ti Señor levanto mis ojos en mis 
peticiones, fuplicote que quando fufpiro, oygas 
mi quexa y mi boz: Tu Dios mió, que eres 
porción de mi parte, tu que eres la peña de 
mi fortaleza, y el objeélo de mi defeo, tu que 
eres mi confianza, mi fuerza, y mi vigor: 
Guiame, te fuplico, por la verdadera lénda, 
delante de ti, y difponeme el camino: Per¬ 
dona mi pecado, y encamina mi corazón, que 
anda defviado como un diftrahido Paftbr: Ref- 
ponde á mi gemido quando llamo a tus pu¬ 
ertas, mira Señor mi penitencial difpo/icion^ "y 
cura mi dolor, y mi congoxa. Redimeme de’ 
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mi pecado, campion de mi grandeza, y mi 
fortaleza, en mi cautiverio, y abatimiento: 
Dios, tu eres, remedio, y antidoto de mi tri- 
. fteza, alegría de mi corazón, y mi regozijo, 
quando mas eftoy imergido en congoxas, y 
luto : Vengo pues delante de ti a fuplicarte hu¬ 
millado, poílrado, y defmayado, que me con¬ 
cedas perdón de mis enormes exceííbs: Repara 
Señor, que tengo tu memoria imprimida en 
mi corazón,’ y penfamiento, íin interrupción 
ni intervalo: Recibe ruego oh verdadero Dios 
mi oración, y admite mi buena refolucion con 
efte pequeño prefcnté de mi encomio: Guía¬ 
me todo el tiempo que me tienes prefcripto de 
vivir, y encamíname todo el tiempo que íiib- 
liíliere en el mundo : Compadécete de mi, y 
expía mis iniquidades, y mira mi petición de 
tan buen ojo, como miravas la de los pios y 
devotos Levitas: Y quando convocares tus cri¬ 
aturas al inflexible Tribunal de tu Jufticia, te 
fuplico Señor, que no me juzgues, légun la 
enormidad de mis culpas. 

Defpues de la Petición de arribUy fe dize la 

Jiguiente, 

J U E Z de toda la tierra, a quien oy confti- 
tuyes, delante el tribunal de tu Jufticia; con 
toda fubmiflion te fuplico, que agregues a efte 
abatido. pueblo, vida, y miíéricordia, y que 
fubftituyas nueftra prefente oración, en lugar 
del facriflcio que fe ofrecía cada mañana, con 
titulo de hólocaufto del continuo. 

A ti 
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A ti Señor, cuyo vcftido, y manto es Ca¬ 
ridad; A ti que folo pollées todas las perfecci¬ 
ones; pedimos, que fi no hallas en nos obras 
meritorias, que te acuerdes de Jos merecimien¬ 
tos de los Santos Patriarcas que deicanfan en 
Hebron. Ellos fe reprelénten delante de tu me¬ 
moria continuamente. Holocauilo de la ma¬ 
ñana que es el del continuo. 

Señor tu que inclinas a la parte de miferi- 
cordia, concediendo vida al hombre, permite 
que tu pueblo partecipe deíTa mifma gracia, 
mandándole efcrivir una feñal de vida, que 
quede imprimida en fu frente continuamente. 
Holocaufto de la mañana que es el del con¬ 
tinúo. 

Reftaura Señor, te pido, mi fanta* ciudad 
de Zion ; Da poder, y gloria en tu cáfa a mis 
fantifícados facerdotes; adorna con un mage- 
íluofo efplendor, al hijo de líTay {Majfiah) 
para que perfevere perpetuamente brillante. 
Holocauífo de la mañana que es el del con¬ 
tinuo. 

Alentad-os hijos de Ifraely y animefe vue- 
ftro corazón en Dios, y en fu potencia; íi 
guardareis fus preceptos, él reciprocamente fe- 
ra vueftra guardia, y afilo. Requerid pues a 
.A. y fu fortaleza, bufcad fus faces continua¬ 
mente. Holocauílo de la mañana que es el 
del continuo. 

Los hijos de tus ñervos vienen oy a tu fan- 
tuario penitentes, efclamando con la boca, y 
llorando en fu cotazon, repreíéntando las pias', 

y dc:?, 
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y devotas acciones de fus padres, y pidiéndote 
Señor, que por fus merecimientos les des ícn- 
tencia de vida; que eílén reprefentados delante 
tu divina mageílad continuamente. Holo* 
cauíla de la mañana que es el del continuo. 


JE« el Segado Dia de Ros-APand fe dize la Ji- 
guíente Rogativay antes de Alma de todo vivo. 


A En eíle dia que te prefento mi Roga- 
^ tiva, oye mi boz, y mi clamor .A. 
.A. mueílra tu poder, y defcubre tu valor, y 
apiadame .A. 

.A. muy agitado eftá mi corazón, y me def- 
mayo en mi anguilla .A. 

.A. repreíéntefe mi memoria delante de ti para 
bien, y acuérdate de mi, y vifitame .A. 

.A. fíempre eípero tu falvacion, acuda tu mi- 
fericordia a confolarme .A. 


.A. tu eres mi formador, y mi fuerte, y quien 
puede fer mi auxilio finó tu .A. ? 

.A. muevanfe a mi favor tus piedades, y no 
repares en mis exceíTos .A. 

.A. mis penfamientos conñeifan tu unidad, y 
mi Alma dize, que tu eres mi parte .A. 

.A. fe defmaya mi corazón por mi dolor, y 
derramo delante de ti mi Alma .A. 


•A. YAH óyeme por tu nombre, y recibe oy 
mi oración .A. 


.A. en tu mano eftán mis penfamientos, y el 
fecreto de mi corazón, a ti es defcubierto .A. 
.A. prefcrive medicina para mis dolores, y tus 

ojos abre, y ve .A. 

. .A. en- 
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.A. cncamiifa mis pies por el derecho cami¬ 
no, por lo que, en congregas alabaré tu 
nombre .A. 

.A. cfperaré tu falvacion, hada que mires, y 
repares, .A. 

.A. inclina tu oreja a mi clamor, apiadate de 
mi, y efcuchame .A. 

.A. Dios mió por ti efpero, y mi corazón tu 
falvacion defea .A. 

.A. afianza tu fiervo para bien, y no repares en 
mis pecados .A. 

.A. harta quando tu prefo, ha de ertar encar¬ 
celado en la prifion de fus exceflbs .A.? 

.A. mis penfamientos fe congregaron en mi co¬ 
razón, para confeifar tu unidad en fus ma¬ 
yores ángurtias .A. 

.A. yo contigo me regozijaré, redime crte po¬ 
bre de fus miedos .A. 

•A. Señor del mundo, en ti efpero, por que fe 
que eres bueno para' todos los que efperan 
en ti .A. 

«A. alarga tu ira, para bien de aquel que erta 
anhelando por tu miléricordia .A. 

.A. voy a efponer mi rogativa, te fuplico que 
antes que yo llame me refpondas .A. 

.A. cúrame por tu mifericordia, y prefcrive un 
antidoto para mi dolorido corazón .A. 

.A. ertoy enfermo de mis ancias, y mi Alma pa¬ 
dece Dia, y noche, una perpetua congoxa .A. 

.A. hazme fubir de abifmos, y rertaura el fof- 
fiego de tu fiervo .A. 


Alma 
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A l M A de todo vivo, bendizirá tu nom¬ 
bre oh .A. nueftro Dios, y efpiritu de 
toda criatura, glorificará, y exaltará tu memo¬ 
ria, oh nueftro Rey, continuamente} eterna¬ 
mente tu eres Dios, y fueras de ti, no tene¬ 
mos Rey, Redemptor, y Salvador, que redi¬ 
me, y libra, y refponde, y apiada en toda ho¬ 
ra de anguftia y aprieto; no tenemos Rey, 
que. ayude, y ampare, fino tu. 

Dios de los primeros, y de los poftreros; 
Dios de todas las criaturas; Señor de todas las 
producciones; el que es alabado con toda fu¬ 
erte de alabaciones; el que govierna fu inun¬ 
do con clemencia, y fas criaturas con pieda¬ 
des ; y .A. eftá difpierto, y jamas duerme, ni 
fe adormece, El es el que difpierta dormidos, 
y el que acuerda adormecidos, el que refucila 
Muertos, y medezina Enfermos, el que abre 
ios ojos de los ciegos, el que levanta oprimidos, 
el que haze hablar mudos, el que deícubre lo 
oculto, a ti folamente nos humillamos. 

Y Aun que nueftra boca fe llenáflé de can¬ 
ción como la Mar; y nueftra lengua de 
mufica como el ruido de fus olas; y nueftros 
labios de alabanza, como el exteníb de los ci¬ 
elos ; y nueftros ojos alumbraílen como el Sol, 
y la Luna; y nueftras manos fueíTen eftendidas 
como las Aguilas del Ay re ; y nueftros pies fuef- 
fen tan ligeros como los de ías Siervas ; no fué¬ 
ramos fuficientes para alabarte oh .A. nueftro 
Dios, y para bendezir tu nombre, oh nueftro 
Rey; por una de mil de miles.y miliarias 

de 
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de miliarias de vezes, por los Beneficios, mila- 
gros, y portentos, que obrafte con nos, y con 
nueftros Padres. Antiguamente nos redemifte 
de Egypto, oh .A. nueftro Dios, de cafa de 
iiervos nos libertaíle; en la hambre nos fuílen- 
tafte, y en la hartura nos govern^fte, de la 
Efpada nos efeapafte, y de la mortandad nos 
libráíle, y de muchas, y malas enfermedades 
nos eximiíle; hafta aqui nos ayudaron tus pie¬ 
dades, y no nos dexaron tus mercedes; por 
eílo los miembros de que nos compufiíle, y el 
efpiritu, y Alma que nos infpirafte, y la len¬ 
gua que pufiíle en nueílra boca; He ellos 
confeñkrán, bendiziran, alabarán, glorificarán, 
y cantarán a tu nombre oh nueftro Rey, con¬ 
tinuamente ; por que toda boca te confefiará, 
y toda lengua te alabará, y todo ojo te mira¬ 
rá, y toda rodilla a ti fe doblará, y toda efta- 
tura delante de ti, fe encorvará; y los cora¬ 
zones te temerán, y todas entrañas, y riño¬ 
nes pfalmearán a tu nombre, como efta di¬ 
cho. Todos mis hueftbs dirán, .A. quien co- 
mp tu ? que efeapas al pobre del que es mas fu¬ 
erte que él, y al mendigo, y al defeofo, del 
que le roba. El clamor de los pobres, tu lo 
oyes, la exclamación del pobre efcuchas, y le 
falvas. Y eftá eferito. Cantad juftos la gran¬ 
deza de .A. a los redos es conviniente fu loor. 
En. boca de redos ferás enaltecido; y en labios 
de juftos, ferás bendito ; Y en lengua dé Píos 
ferás íkntificado; Y entre íkntos ferás alavado. 
En las congregaciones de miliarias de tu pueblo 
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caía de Ifrael, que affi es la obligación de to¬ 
dos los formados delante de ti, .A. niieftro 
Dios, y Dios de nueílros padres, £l confeílar, 
Pfalmear, alabar, glorificar^ exaltar, Reveren¬ 
ciar, y exceder íbbre todas las palabras de can¬ 
ciones, y alabaciones de David hijo de Iláy,- 
tu Siervo, y tu Ungido. * 

Y Con efto. Sea alabado para liempre, oh 
nueftro Rey, Dios grande y fanto en los. 
cielos, y en la tierra, que a ti compete .A. nu- 
cílro Dios, y Dios de nueílros padres, para fi- 
cmpre, cántico, y loor, alabanza, y pfalmea- 
miento, fortaleza, y dominio, vencimiento, y 
valentia, grandeza, encomio, y gloria, fanti- 
dad, y reyno, bendiciones, y alabaciones a tu 
nombre grande y fanto, y defde fiempre y 
hada fiempre tu eres Dios. Bendito tu .A. 
Dios grande, y alabado con encomios. Dios 
de las Alabanzas, Señor de los portentos, cria¬ 
dor de todas las Almas, Dueño de todas las 
obras, el que eílima cantares de pfalmeamien- 

to, Rey único, vida' de los Mundos. Amen. 

% 


En el primer Día. 

vivOf fe 

A U N que eílos pobres, fe confideran impof- 
fibilitados de contribuir con todo lo necef- 
íario para fu reícate: fuplen fin.embargo con pre- 
fentaríb delante de fu criador con todo fu efpi- 
ritu, y con una muy fentida oración} y aun 
que ede pueblo apartado de los de mas, va quo- 
tidianamente defcayendo fu oración : fin em- 

I bargo 


Defpues de Alma de todo 
dize lofiguiente. 
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bargo fe va continuamente fubÜmando, quan- 
do juntandofe en fus Congregas exaltan a Dios 
con fu boca, y lántifican al fanto de lahacob, 
y al Dios de Ifrael. 

Aun que no nos queda oy ni Templo, ni 
lo fumptuofo de fu Edificio; ni Sumo Sacer¬ 
dote, que veftido de fus fagrados hábitos, nos 
revele lo futuro j ni el grande, y preciofo Velo 
que havia delante del Sandio Sanétorum j ni la 
ordenanza de Fuego en el fagrado Altar j ni 
Sacrificios Continuos, ni Supernumerarios {en 
los Sábados^ y Dias Fejlivos^ llamados Mujfaph) 
ni hay Sahumerio, ni Arca que eviten los de- 
ftrozos, y eftragos: queda todavia tanta láh- 
tidad en Ifrael, para poderle comparar a los 
Angeles j y con toda fu aflicción fe juntan en 
las tierras de fu difperfion, para alabar a Dios, 
y de una congrega a otra congrega van los hi¬ 
jos de lírael, para fantiñcar al ianto de laha- 
cob, y al Dios de Ifrael. 

Antiguamente Señor, fufrias los exceflbs de 
tu pueblo} eras para él fortaleza, y abrigo} 
levantavas fus pendones fohre los Angeles, y 
los Aftros} y defde el cielo con tu nombre lo 
amparavas, y patrocinavas, mandando a las ce- 
leftes Hierarquias que le armaflén para fu de- 
fcnla. Repara agora Señor, quan abatido eftá 
el poder dé fu Rey, y de fus exercitos, pues 
que los eftraños lo tienen heredado, y defterra- 
do de fus pofl'efliones, como fi faltalTen.hijos a 
Ifrael. Para fantificar al lánto de lahacob, y 
al Dios de Ifrael. 

Efta 
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Efta pobre golondrina aprifionada, y enla¬ 
zada, te pide Señor, que la livres de fober- 
bios, y de tiranos opreflbres; que tu que eres 
fu fortaleza, la eícapes, y quites de entre tan¬ 
tas orgullofas aguas; que en eíle dia que pefas 
las acciones de los vivientes para premiarlos o 
caíligarlos, hagas cuenta del merecimiento de 
los antiguos Patriarcas j que vifites con miferi- 
cordia efte pobre, que fe acelera a prefentarte 
fus rogativas j que refuícites en breve tiempo 
fus padres con todos los demas difuntos j que 
feas a Ifrael un falubre rocio para refrigerarlo y 
vivificarlo. Para fantificar al fanto de lahacob, 
y al Dios de Ifrael. 

De aquel Dios, y Señor que es bendito en 
todas las Hierarquias inferiores, y fuperiores, 
ateíliguan el Fuego, el Agua, los Cíelos y la 
Tierra que mantiene fufpeníá, quan excelfo, 
y quan maravillofo es todo lo que tiene obrado, 
y que fus fieryos, y las ovejas de fu peculio, 
£Ílan fiempre fugetos al tribunal de fu juílicia. 
En eíle dia pues que vifita las criaturas de fu 
mundo, cerrará fu boca la iniquidad, y en 
el fe juílificará y fe alabará toda la profapia de 
lírael. T en ely &c. 

\ 

En el Segundo Dia^ fe dize lofiguiente. 

S Eñor, cuyo nombre es Y A H, te exaltaré, 
y no encubriré tu divina juftedadj Afii 
que lleg^ a mi noticia, luego la creí, con que 
no tengo que preguntar, ni tengo que experi¬ 
mentar, fiendo indecente que una criatura de 

I 2 barro 
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barro pregunte a fu formador, que es lo que 
hazes ? luego que lo requerí, hallé fer una In¬ 
expugnable Torre,, una Roca de defenfa, una 
rcTplandeciente Claridad, y una brillante Luz, 
fin haver quien la ofufque, ni quien la eclipfej 
Sea pues alabado, y glorificado, exaltado, y 
fublimado. 

La hermofura de tu honra, y la fortaleza 
de tu poder relatan los Cielos, quando fuben, 
y quando baxan, y quando fe poílran al pie 
de tu divino Trono j y los Angeles que andan 
entre llamas de Fuego, e impetuofos deluvios 
de Agua, ateftiguan y te alaban, oh Criador 
de la humana locución, que fufres fin canían- 
cio, y fin inílrumentos de Brazos, ni Manos, 
todo lo Sublunar, lo Efpherico, y el Empíreo, 
donile refiden los Celeftes Animales de la Sa¬ 
grada Carroza, y el excelfo Trono de tu incom~ 
frebenfibUy y Soberana Magejlad. Sea alabado, 
y glorificado, exaltado,-y fubliqaado. 

Y quien puede deferivir con palavras, • la 
honra de aquel Señor que crió los cielos con 
fu Divina Architeítura ? de aquel que es la vi¬ 
da del mundo ? qui tiene fu oculta refidencia 
en las Alturas de lo excelfo de fu morada ? y 
por el grande Amor que tuvo al Domeftico de 
íu cafa [Mofeh) colocó fu divinidad en fu tien¬ 
da, donde havian vifiones Celeftes, para mirar 
lo que aparecía, pero fin femejanza, pues no 
hay ni dimennon, ni termino ,a fu divina in¬ 
teligencia ; y afii lo que vian los prophetas, 
no era 'mas que la infinita Majeftad de un 

• * fublime 
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fublime Rey, y de un excelfo Monarca. Sea 
alabado, y glorificado, exaltado, y fublimado. 

Quien podra relatar los elogios de Dios, fi- 
endo inumerables fus proelás ? bienaventurado 
pues el hombre, que fe folicitare a rememorar 
lo imenfo de fu potencia, y fe aíTufriere en a- 
quel Dios que fufienta el mundo fobreius tér¬ 
minos } que lo glorificare continuamente, y fe 
refignare al juizio de fus obras, y que confef- 
fare que todo lo que crio es para manifeftar fu 
infinita gloria, y que tiene dedicado efte terri¬ 
ble dia, para juzgar en él todas las acciones de 
fus criaturas j Sea alabado, y glorificado, exal¬ 
tado, y fublimado. ^ 

Confulta pues hombre con ti mifmo, conci¬ 
erta tus penfamientos, confiderate interiormen¬ 
te, repara en quien eres, ,y de donde emana 
tu efiencia j repara en quien difpufo tu. perfo- 
na, en quien te dotó de inteligencia, en quien 
te prefentó el poder del movimiento j repara 
en la, imenfa potencia de Dios, defpierta tu 
Alma del profundo letargo que la oprime j es¬ 
pecula pues las obras de tu Criador, pero guár¬ 
date de adelantarte a efpecular fu divina eflén- 
cia, quando quifieres examinar el principio, y 
fin de las cofas, en lo oculto, y en lo encubi¬ 
erto. Sea alabado, y glorificado, exaltado, y 
iublimado. 

/ 
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, T dirá el Hazan Kadis. 

Dita el Ha2án. Barejú et .A, Hamebórdj, 
Y refponderári todos. Baruj .A. Hamebórdj 
leholdm Vabed. 

i 

B Endito tu .A. nueftro Dios Rey del Mun¬ 
do, que forma la Luz, y cria la efcuri- 
dad, que haze paz, y cria todo, todos te con- 
feíTarán y todos te alabarán, y todos dirán no 
ay Santo como .A. todos te exaltarán fiempre 
olí formador de todo, oh Dios que abre cada 
dia las puertas del Oriente, y parte las venta¬ 
nas del Cielo; que faca el Sol de fu lugar, y 
la Luna de fu AíTiento, y alumbra a todo el 
Mundo, y a fus habitantes, que crió con la 
condición de piedades; £1 que ilumina la tier¬ 
ra, y los que habitan en ella con piedades, y 
con fu bien renueva cada dia continuamente 
las obras del principio; quanto fe multiplica¬ 
ron tus obras .A. todas ellas con fiencia hizifte, 
fe llenó la tierra de tus criaciones. El Rey 
exaltado folo él, defde Abeterno; el alabado, el 
glorificado, el enaltecido defde dias de.fiem- 
pre. Dios del mundo, por la multitud de tus 
piedades apiada fobre nofotros j Señor de nu- 
cftra fuerza, fuerte de nueftro amparo, efcudo 
de nueftra Salvación, amparo nueftro. No ay 
quien fe compare a ti, y no ay otro que tu, 
no ay mas que tu, y quien íé parece a ti? No 
áy quien fe compare a ti, oh .A. nueftro Dios 
en cfte mundo} no ay otro que tu oh Rey 

nueftro, 
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niieílro, para las vidas del mundo futuro j no 
ay mas que tu, oh redemptor nueílro, al ti¬ 
empo del, Mcfiah} y quien fe parece a ti oh 
nueOro íálvador» en la Refurreccion de los 
muertos. 

I % IOS Señor de todas las obras, bendito. 


D y bendczido, en boca de toda la Alma ^ 
fu grandeza y fu benignidad llena el mundo; 
el faber, y el entendimiento le circundan; el 
que fe exalta fobre las Animabas de la Santi¬ 
dad, y es reverenciado con gloria fobre la 
.Quatreguaj Claridad, y rectitud ejlaft delante 
de fu Trono j La clemencia y las piedades 
llenan fu gloria; Buenas fon las Luminarias 
que crió nueftro Dios; las formó con faber 
entendimiento y juizio; fuerza y poder les 
dió, para que dominaíTen en el mundo; eílan 
llenas de Luz, y refulgen claridad, hermoíb 
es íii reíplandor en todo el Mundo; fe alegran 
quando íálen, eftan guílofos quando fe ponen ; 
executan con miedo, la voluntad de fu Cria¬ 
dor ; gloria y honra dan a fu nombre, güilo, 
y cántico a la memoria de fu Reyno. Man¬ 
dó al Sol, y efclareció con Luz; vido y com- 
pufo la forma de la Luna; Alabanzas le dan 
todo el Exercito del Cielo, gloria y grande¬ 
za los Seraphim, los Ophanim, y los Hayot 
Santos. 


Si cayere en fabat dirá, 

A l Dios que cedo de todas las obras, y en 
el dia Séptimo fe exaltó, y fe fentó en el 

I 4 Trono 
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Trono de fu gloria j con hermofura adorno 
al dia de la holganza, deleite llamó al dia de 
Sabat, efte es el Cántico de la alabanza del dia 
Séptimo, en el qual repofó Dios de toda fu 
obra; y en el dia Séptimo alaba y dize, Pfal- 
mo cántico para el dia de Sabat. 

• 'Por eíib glorifiquen a Dios todos fus for¬ 
mados, alabanzas, aprecio, grandeza, y hon¬ 
ra, den al Rey que formó todo, el que hizo 
heredar holganza a fu pueblo, en dia del San¬ 
to Sabat. ■ 

Ilajla aquí. 

T U Nombre oh .A. nueílro Dios lea fan- 
tificado, y tu memoria fea glorificada oh 
nueftro Rey, en los cielos de arriba, y en la 
tierra de abaxo, por toda la excelencia de la 
obra de tus manos, y por las Luminarias de 
Luz que formafte, te glorificarán fiempre. 
Seas bendito .A. para fiempre nueftro fuerte, 
nueftro Rey, nueftro Redemptor, criador de 
fmtos, fea alabado tu nombre para fiempre 
nueftro Rey, formador de miniftros, y los que 
ion fus miniftros, todos eftán en la altura del 
mundo, y hazen oyr con temor aúna voz con 
palabras del Dios vivo, y Rey de fiempre j to¬ 
dos ellos fon amigos, todos ellos fon claros, 
todos ellos fon valientes, todos ellós fon fan-!- 
to5, todos ellos hazen con miedo, y con te¬ 
mor la voluntad de fu Criador, y todos ellos 
abren fus bpcas, con fantidad, y con limpieza, 
con cántico, y con pfalmeamiento, bendizen 

alaban, 
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alaban, glorifican, y fantifican, y enforte- 
cen, y enreynan, al nombre de Dios, el Rey, 
el grande, el poderofo, y el temido fantó él. 
Y todos reciben fobre fi, el yugo del rcyno 
del Criador, uno de otro, y dan licencia uno 
al otro, para fantificar a fu formador, con re- 
pofo de efpiritu, con habla clara, con fuavidad 
Tanta, todos como uno, refponden con miedo, 
y dizen cón temblor, Santo, Santo, Santo,’ .A, 
Zebaot, hinchimiento de toda la tierra fu glo¬ 
ria í Y los Ophanim, y Hayot de la lantidad, 
con temblor grande fe levantan.. Los que eflan 
a fu encuentro, alaban, y dizen. Bendita hon¬ 
ra de .A. de fu lugar. 

A l Dios bendito melodias darán, al Rey 
Dios vivo y firme, pfalmeamientos dirán, 
y alabaciones harán oyr, por que él fulamente 
es alto, y Tanto, obra proefas, haze noveda¬ 
des, es Dueño de batallas, fiembra piedades, ha- 
ze producir falvaciones, • cria medezinas, es te¬ 
mido por el que le dá Loores, Señor de las 
maravillas, el. que renueva con fu bien cada dia 
continuamente, la obra del principio, como 
efiá dicho; Al que haze luminarias grandes, 
que para fiempre es fu mifericordia; y ordeno 
luminarias para alegrar fu mundo que crió. 
Bendito tu .A. que forma las Luminarias. 

A mor perpetuo nos amafie .A. nuefiro 
Dios, piedad grande y aventajada apia- 
dafie fobre nos, nuefiro Padre, nuefiro Rey, 
por tu nombre grande, y por nuefiros Padres, 
que íe confiaron en ti, y les enléñafie efiatu- 

tos 
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tos de vidas para hafzer ta voluntad con cora-* 
zon perfecto: scíR nos apiades oh nueílro Pa^ 
dre, Padre phtdofo; oh Piadoib, apiada fbbre 
noíbtros, y pon en nneílro corazón, entendi¬ 
miento para entender, para determinar, para 
oir, para aprender, y para enfeñar, para gnar-* 
dar, y para obfervar, y para afirmar, a todos 
las palabras de la meditación de I^y con a- 
morj y alumbra nueftros ojos en tus precep¬ 
tos, y pega nueftro corazón en tu Ley; y 
une nueftro corazón para amar, y temer a tu 
nombre: para que no nos avergoncemos, ni 
nos afrentemos, ni tropeíémos para fiempre ja¬ 
mas, por que en el nombre de tu íantidad, 
el grande, efpoderofo, y el temido, nos con¬ 
fiamos. Nos regocijaremos, y nos alegraremos 
con tu falvacion, y tus piedades .A. nueftro 
Dios, y tus mercedes las muchas, no nos dexen 
eterno, jamas, en perpetuo. ApreíTura, y trae 
fobre nos bendición, y paz prefto, de quatro 
partes de toda la Tierra; Quiebra el yugo de 
las gentes de fobre nueftras fervices, y llévanos 
de prifa en eftatura derecha a nueftra Tierra. 
Por que Dios obran falvaciones tu, y en nos 
eícogifte mas de todo pueblo y lenguage, y nos 
Jlegafte oh nueftro Rey, a tu nombre grande 
con amor, para alabarte, y para aunarte, pa¬ 
ra temer y para amar a tu nombre j Bendi¬ 
to tu .A. que efeoje a fu pueblo Ifrael con 
Amor. 


Oye 



de Roí-AJIoana. ' 139 

% 

O Y E Ifrael .A. nucftro Dios, .A. uno. 

Bendito nombre de honra de fu Reino, 
para íiempre y fiempre. 

Y Amarás a .A. tu Dios, con todo tu co¬ 
razón, con toda tu Alma, y con todo tu 
haver. Y feran las palabras las ellas, que yó 
te encomiendo oy, fobre tu corazón, y las re- 
pitirás a tus hijos, y hablarás en ellas, eftan- 
do en tu caza, y andando por la carrera, 
quando te acoftáres, y quando te levantares. 
Y las atarás por feñal fobre tu Mano, y léran 
por Tephilin entre tus ojos. Y las eferivirás 
fobre umbrales de tu caía, y en tus puertas. 

Y Será ñ oyendo oyereis mis encomendan- 
fas, que yo encomiendo a vos oy, para, 
amar a .A. vueftro Dios, y para fcrvirlo con 
todo vueftro corazón, y con toda vueftra Al¬ 
ma. Y daré lluvia de vueftra tierra en fu ho¬ 


ra, temprana, y tardía, y cogerás tu civera y 
tu mofto, y tu azeite. Y daré yerva én tu 
campo, para tu quatropea, y comerás y te har¬ 
tarás. Guarda-os que no fe fombaya vueftro 
corazón, y vos apartéis y lirvais Diofes otros, y 
vos humilléis a ellos. Y íc encenderá furor de 

V 

.A. contra vos, y detendrá los Cielos, y no havrá 
lluvia, y la tierra no dará fu hermolloj y vos 
perderéis prefto de la tierra buena, que .A. dá 
a vos. Y pondréis mis palabras eftas, Ibbre 
vueftro corazón, y fobre vueftra Alma, y ata¬ 
reis a ellas por feñal fobre vueftra mano, y 
feran por Tephilin entre vueftros ojos. Y las 
enfeñareis a vueftros hijos para hablar en ellas, 

eftando 
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eftando en tu caía, y andando por el camino, 
y quando te acortares, y quando te levantares. 
Y las efcrevirás fobre los umbrales de tu cafa, 
y en tus puertas. Por que fe augmenten vu- 
ertros Dias, y Dias de vuertros hijos fobre 
la tierra, que juró .A. a vuertros pad{;es para 
dar a ellos, como los Dias de los Cielos fobre 
la Tierra. 

Y Díxo .a. a Mofeh, diziendo. Habla a 
los hijos de Ifrael, y dirás a ellos, y ha¬ 
gan a ellos Zizit, fobre cantos de fus vertidos, 
a liis generaciones, y pongan fobre el Zizit 
del canto, hilo de cárdeno. Y ferá a vos por, 
Zizit, y vereis a él, y vos acordareis de todas 
las encomendanzas de .A. y obfervareis a ellas, 
y no efpeculeis tras vuertro corazón, y tras 
vuertros ojos, que vos yerrantes tras ellos. Pa¬ 
ra que os acordéis, y obíérvcis a todas mis en¬ 
comendanzas, y feais fantos a vuertro Dios-. 
Yo .A. vuertro Dios, que faqué a vos de tierra 
de Egypto, para fer a vos por Dios, yo .A. vu¬ 
ertro Dios. 


V Erdad, y íierta, y compuerta, y firme, 
y redla, y fiel, y amada, y querida, y 
cobdiciada, y fuave, y temida, y fuerte, y a- 
derefada, y accepta, y buena, y hermofá, la 
palabra efta, fobre nos para fiempre jamas. 
Verdad que tu eres Dios del Mundo, nuertro 
Rey fuerte de lahacob, efcudo de nuertra Sal¬ 
vación, para generación, y generación, él es 
firme, y fu nombre firme, y fu filia compu¬ 
erta, y fu Reyno, y fu fidelidad, para fiempre 


permanente 

A Digítized I; 
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■permanente. Y fus palabras fon vivas y fir¬ 
mes, y fieles, y cobdiciadas, para fiempre, y 
fiempre eternamente. Sobre nueílros Padres, 
fobre nos, y fobre nueftros hijos, y fobre nu- 
eftras Generaciones, y fobre todas generaciones 
de la Succeífion de Ifrael tus Siervos. Sobre 
los primeros, y fobre los poftreros, ei palabra 
buena, y firme, con verdad y fidelidad, efta- 
tuto que no paflará. Verdad que tu eres .A. 
nueftro Dios, y Dios de nueftros Padres, nu- 
eftro Rey, Rey de nueftros Padres, nueftro 
Redemptor, Redemptor de nueftros Padres, 
nueftro fuerte, fuerte de nueftra Salvación, 
nueftro Redemptor, y nueftro Libertador, 
defde fiempre el tu nombre, y no tenemos 
mas Dios, falvo tu, Selah. • Ayuda de nueftros 
Padres, fuijie tu defde fiempre, Efcudo y fal- 
vador dellos y de fus hijos tras ellos, en cada 
generación y generación, en altura del mundo 
tu morada, y los efeSíos de tus juicios, y tu ju- 
ftedad hafta los extremos de la Tierra. Ver¬ 
dad que es bienaventurado el hombre que obe¬ 
deciere tus preceptos, y tu Ley, y tu manda¬ 
to, pufiere fobre fu corazón. Verdad que tu 
eres Señor de tu Pueblo, y Rey poderofo, para 
defender las contiendas, por Padres, y por hi¬ 
jos. Verdad que tu eres el primero, y tu eres 
el poftrero, y fueras de ti, no tenemos Rey, 
Redemptor, y Salvador. . Verdad que de É- 
gypto nos redemifte .A. nueftro Dios, de cafa 
de fiervos nos librafte, todos fus primogénitos 
malafte, y tu primogénito Ifrael redemifte, y 
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al Mar Rubio, les partirte, y los Sobervios hun¬ 
dirte, y los queridos padaron la mar, y cubri¬ 
eron las aguas íiis angurtíadores, uno de ellos 
no quedó. Por efto alabaron los amigos, y 
enaltecieron a Dios, y dieron ios queridos, 
himnos, cánticos, y alabaciones, bendiciones, 
y loores, al Rey, Dios, vivo y firme, alto, y 
exaltado, grande, poderoíb, y temido, que a^ 
baxa los altivos harta la tierra, que exalta los 
abatidos, harta lo alto, que fuelta los preíTos, 
redime humildes, ayuda mendigos, el que ref- 
ponde a fu pueUo Ifraél, eh hora que claman 
a el. Loores fean dados al Dios Soberano üi 
Redemptor, Bendito, y bendezido, Mofeh y 
los hijos de Ifrael a ti cantaron Cántico, con 
alegria grande, y dixieron todos ellos. Quien 
ccHno tu en los fuertes .A. quien como tu, 
hermofeado en la fantidad temido de los que te 
ofrecen loores, que haze maravilla. Cántico 

nuevo cantaron los redemidos a tu nombre 

0 

grande, fobre la orilla de la mar, juntamente 
todos ellos, alabaron y reynaron y dixieron, 
.A. reynará para tíempre, y fiempre. Y eftá 
dicho, Nuertro Redemptor .A. Zebaot fu 
nombre, fanto'de Ifrael. Bendito tu .A. que 
redimió a Ifrael. 

H A M I D A H. . 

I 

A M is Labios abre, y mi boca relatará 
, tu Loor. Bendito tu .A. nuertro 
Dios, y Dios de nuertros Padres, Dios de A- 
braham, Dios de Ifliac, v Dios de labacob, 

el 
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el Dios grande, poderofo, y tetnido, Dios fo- 
beranoT^^e retribuye piedades buenas, cria¬ 
dor de todo, y que fe acuerda de las piedades 
de los Padres, y trae Redemptor a los fuccef- 
Ibres, por fu Nombre con amor. Acuérdate 
de nos para vidas, oh Dios Rey que eiivolun- 
tas en las vidas, eferivenos en libro de vidas, 
p^ ti oh Dios de las vidas. Dios vivo. Rey 
que ayudas y íálvas y amparas. Bendito tu .A. 
amparo de Abraham. 

T U eres poderofo para eterno .A. tu refu- 
citas los muertos; eres grande para íkl- 
vár ; hazes baxar el Rocío, goviernas los vivos 
con clemencia, refucitas los muertos con Pie¬ 
dades grandes, fóftienes los cabidos, y mele- 
zinas los enformos, y lüeltas los prefos, y con¬ 
firma fu fe a los que duermen en el polvo; 
quien como tu; dueño de las valentías, y quien 
fe cohfipara a ti. Rey que mata y refucita, y 
haze ñorecer la íalvacion. Quien como tu. 
Padre piadofo, que fe acuerda de fus criaturas 
con piedades para vida, y eres fiel para refu- 
citar los muertos.. Bendito tu .A. que refuci¬ 
tas los muertos. 

' Y en la tornada dirán. 

t 

K E D U S A. 

r E fantijicaremosy y te glorificaremos^ com 
la melódica, y mifieritfia habla, de los San¬ 
ios Seraphim, los guales te repiten tres ve- 
zes fgntidad, y ajfi ejld eferito por mano de tu 

Prophetá, 
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Propheta^ T llamava ejie a ejie y dezioy SanfOt 
SantOy SániOy .A. Zebaoty hincbimiento de toda 


la tierra fu honra'y Los que eftán á fu encuen^ 
tro y alaban y y dizeny Bendita honra de ,A, 
de fu lugar, T en las palabras de tu fantidad 
ejld efcritOy diziendo: Reynar^ ,A. parui,,fien^ 
prey tu Dios y oh Zion para generación y gemr^ 
don. Alelu-Yah. 


U eres fanto, y tu nombre es fanto, y 
fantos cada Dia te alabarán Selah. En 


cada figlo y íiglo enreynad a Dios, por que él 
lelamente es excellb y fanto. 


Y Santifiquefe tu Nombre .A. nueílro Dios 
fobre Ifrael tu Pueblo. 


Con efto, da tu temor .A. nueftro Dios 
fobre todas tus obras, y tu terror, fobre 
todo lo que criafte, y temante todas las o- 
bras, y encorvenfe delanti de ti, todas las 
criaturas, y unanfe todos, para executar tu 
güilo con corazón perfeéto, por que fabemos 
.A. nueftro Dios, que el dominio eftá delante 


de ti, la fortaleza eftá en tu poder, el valor 
en tu dieftra, y tu nombre es temido de todo 
quanto criafte. 


Con efto, da gloria a tu pueblo, luftre a los 
^ que te temen, y efperanza buena a los que 


te bufean, y libertad de hablar a los que efpc- 


ran en ti, alegria a tu tierra, regozijo a tu ciu¬ 
dad, florefea el Rey no de tu fiervo David, y 


brillante Luz al hijo de Yfay tu ungido, «de 
prifa en nueftros dias. 


Y con 
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Y Con eíio, los juftos verán y íé alegrarán» 
y los redos fe regocijarán, y los pios ju¬ 
bilarán con cántico, y la iniquidad cerrará fu 
boca, y toda la malicia íé defvanecerá como el 
humo, quando quitares el Reyno de la fober- 
bia de la tierra. 


Y Reynarás tu .A. nueftro Dios de breve 
fobre todas tus obraSj en el monte de 
Zion domicilio de tu gloria, y en lerufalem 
ciudad de tu fantuario, como eftá efcrito en las 
palabras de tu fantidadj Reynará .A. eterna¬ 
mente, tu Dios oh Zion por íiglos de íiglos, 
Alelu-Yah. 


T U eres fanto, y tu nombre es temido, y 
no hay otro Dios fueras de ti, como eftá 
efcrito} Y.exaltofe .A. Zebaoth con el Jui¬ 
cio, y el Dios el fanto fe fantifico con la Ju- 
fticia. Bendito tu .A. el Rey el 4 nto. 

^ 1 "' U nos efeogifte de todos los Pueblos, nos 
amafte, y nos eftimafte, y nos exaltafte 
mas que todas las Naciones, y nos fantifi- 
cafte con tus preceptos, y nos aproximafte nu¬ 
eftro Rey a tu férvido, y tu nombre grande y 
íánto, llamáfte fobre nos. Y nos concediftc 
.A. nueftro Dios en Sabath (a dia del repofo el 
efte, y) a dia de la memoria efte, a dia feftivo 
llamamiento de íántidad efte, dia de tañer, y 
en Sabath (memoria de tañer) con amor llama¬ 
miento de fantidad, en memoria de la falida de 
Egypto. 


Ueftro Dios, y Dios de nueftros Padres, 
íuba, venga, llegue, fea aparecida, fea 

K defeada. 
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defeada, fea oyda, íéa viíitada, y /fe comemo> 
re nueftra memoria, y la memoria de nueftros 
Padres, la memoria de lerufalem tu ciudad, y 
la memoria de tu fiervo el ungido hijo de Da¬ 
vid, y la memoria de todo tu Pueblo cafa de 
Ifrael delante de ti, por efcapadura, por bien, 
por gracia, por clemencia, y por piedades, en 
Sabath (en dia del repofo, efte,) en dia de la 
memoria eíle, en efte dia feftivo llamamiento 
de fantidad, para que en él te apiades de nof* 
otros, y para que nos falves, acuérdate de nos 
en él, oh .A. nueftro Dios para bien} y vefi- 
taños en él para bendición, y iálvanos en él 
para vidas buenas, con palabra de Salvación y 
piedades, conduélete de nos, y concédenos tu 
Gracia, y ten mifericordia, y piedad de nofo- 
tros, y falvanos, por que tu eres Rey, gracio- 
fo, y piadofo. • 

N Ueftro Dios, y Dios de nueftros Padres, 
reyna fobre todo el Muhdo enteramente 
con tu honra, y exáltate fobre toda la tierra 
con tu gloria, y refplandece con la hermofura 
de la foberania de tu fortaleza, fobre todos los 
moradores de tu terrefte Mundo, y íépa todo 
lo criado, que tu lo criafte, y conpfca todo for¬ 
mado, que tu lo formafte, y diga todo el que 
tuviere aliento en lii ,nariz, .A. Dios de Ifrael 
rey no, y fu Reyno en todo domina. 

S ' Antificanos con tus preceptos, concede nu- 
' eftra parte en tu Ley, hártanos de tu bien, 
alegra nueftra alma con tu falvacion, y limpia 
nueftro corazón para fervirte, con verdad, que 

tu 
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tu .A. Dios eres verdad, y tu palabra oh nu- 
cftro Rey es verdad^ y firme para eterno. 
Bendito tu .A. Rey íbbre toda la tierra,- fan- 
tificador de Sabath y Ifrael, y dia de la Me¬ 
moria. ; 

E .NvoIunta .A. nueftro Dios, a tu Pueblo 
Ifrael, y fus oraciones recibe, y buelve el 
minifterio al palacio de tu cafa, y las ofrendas 
de Ifrael,¿ y fus peticiones de breve amorofa- 
mente recibe con voluntad, y fea accepto con¬ 
tinuamente el minifterio de tu Pueblo Ifrael, 
y tú por tus grandes piedades, envoluntanos y 
quiérenos, y vean nüeftros ojos en tu bolver 
a Zión con piedades. Bendito tu .A. el que 
haze bólvef fu Divinidad a Zion. 

Onfefiámos que tu eres .A. nueftro Dios, 
y Dios de riueftros Padres, eternamente 
nueftro fuerte, fuerte de nueftras vidas, ampa¬ 
ro de nueftra feivacion, eres tuj para figlo y 
figlo' confeíTarémos y relataremos tu loor, por 
nueftras vidas que eftan entregádas en tu ma- 
noj y por nueftras almas que eftan depofitadas 
contigo, y por tiis milagros^ que todos los dias 
uías' con nofotros, y por tus maravillas, y tus 
beneficios de cada hora, noche mañana y fi- 
cftas; oh piadofo, que no fe acabaron tus Pie¬ 
dades, oh clemente, que no fe finieron tus mer¬ 
cedes, por que perpetuamente efperamos en ti, 
y por todas ellas, fea bendito^ exaltado y enal¬ 
tecido tu nombre continuamente, oh Rey nu¬ 
eftro para Eterno, y todos los vivos te confief- 
fen Selah. 

K 2 
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Y Efcrive para vidas buenas, tódos los hijos 
de tu Firmamento j Y alaben y bendi¬ 
gan a tu nombre el grande con verdad para fi- 
empre, que bueno es el Dios de nueftra fal- 
vacion y nueftra ayudah Selab, oh Dios bueno. 
Bendito tu .A. el bueno tu nombre, y a ti 
conviene para loar. 


y en la tornada dirá el Hazan. 


^ Ve jiro DíoSy y Dios de nuejiros Padres, hen- 
’ dicenos con la bendición aterceada en In 


Ley, efe rita por mano de Mojfeh tu Siervo, di~ 
cha por boca de Abaron y fus hijos los Sacerdo¬ 
tes pueblo de tu fantidad, como ejid dicho. 

Bendígate .A. y guárdete. 

Alumbre .A. fus faces a ti, y te apiade. 

Alce .A. fus faces a ti, y ponga en ti Paz. 

Tpondrán a mi nombre fobre hijos de Ifrael, 
y yo los bendizire. 


"OON Paz, bien y bendición, vidas, gracia, 
* y merced y mifericordias fobre nos, y fo¬ 
bre todo Ifrael tu Pueblo, y bendize nueftro 
Padre, a todos nos juntamente con la Luz de 
tu prefencia, que con la Luz de tu prelcncia 
nos difte .A. nueftro Dios, Ley y vidas, amor 
y merced, Limofna y mifericordia, Bendición 
y Paz ; y bueno es en tus ojos el bendezirnos, 
y bendezir a Ifrael tu Pueblo con mucha for¬ 
taleza y Paz. 


Y en 
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r Vos los pegados con .A. vuejlro Dios, vivos 
todos vos oy. Oy nos enfortecerds. Oy nos 
bendícirds, Oy nos engrandecerds. Oy nos ef- 
quadronards. Oy nos hermofeards. Oy nos 
juntar ds ajuntamiento bueno. Oy nos hards me¬ 
recer. Oy nos vivijicards. Oy nos congracia- 
rds. Oy nos limpiards de nuejlros Delitos. Oy 
enderezar ds nuejlros caminos. Oy nos circun¬ 
dar ds. O y nos dards buen corazón. O y nos ef- 

capards. Oy nos exaltaras. Oy nos J'ujlenta- 
rds. Oy'nos coronar ds. . Oy nos vcjitards para 
vidas. Oy nos jujlijicards. Oy nos acercar ds 
a ti. Oy nos apitidards. Oy oirds nuejlras O- 
raciones. Oy nos efcrivirds para vidas. 

Y En libro de vidas. Bendición, y paz y go- 
vierno bueno, y falvacion y confuelo, y 
fentencias.buenas, feamos comemorados, y fea- 
mos efcritos delante de ti, nos y todo tu Pue¬ 
blo Ifrael para vidas buenas y para paz. Ben¬ 
dito tu i A. el que bendize a fu Pueblo Ifrael 
con la Paz, Amen. 

O E A N por voluntad los dichos de mi bocai 
^ y los penfamientos de mi corazón delante 
de ti .A. mi fuerte y mi Redemptor. 

Ti/| I Dios, guarda mi Lengua de hablar mal, 
y mis labios de pronunciar engaño, y a 
los que me maldizen, calle mi alma, y mi .al¬ 
ma fea con todos humilde como el polvo. A- 
bre mi corazón para tu Ley, y tras tus precep¬ 
tos liga mi alma, y a todos los que fe levan- 

K c tan 
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tan contra mi para' mal, de breve anula íús 
confejos, y daña fus penfamientos. Sean por 
voluntad los dichos de mi boca, y el penfami- 
ento de mi corazón delante de ti, .A. mi fuer¬ 
te y mi redemptor. El que haze paz en íiis 
cielos, él por fus piedades, haga paz con nof- 
otros,- y con todo Ifiael, Amen. 


N Ueftro Padre, nueftro Rey, no tenemos 

otro Rey, fino tu. 

N.P.N.R. Haz con nos bien y por tu nombre, 
N.P.N.R. Renueva fobre nos año bueno; . « 


N.P.N.R. Balda de nofotros, todas feñtencias 

fuertes y malas. 

N.P.N.R. Anula los penfamientos de nueftros 

Eneinigos. 

N.P.N.R. Anula el confejp de nueftros Ene¬ 
migos. ' ' • 

N.P.N.R. Aniquila todo anguftiador y atorce¬ 
dor de nofotros. 

N.P.N.R. Impide la pefte, y la Efpada y la 

hambre y el captiverio, y el da¬ 
ñador y la mortandad, de los hijos 
de tu firmamento. 


N.P.N.R. Envía medezina cumplida a los En¬ 
fermos de tu pueblo. 

N.P.N.R. Impide la mortandad de tu puebla 

tu heredad. . 

N.P.NiR. Acuérdate que fomos polvo.. 
N.P.N.R. Eícrivenos en Libro de vidas buenas. 


N.P.NIR* Efcriyenos en Libro de mantenimi¬ 
ento y fuftento. - • 


N.P. 



de "Roí-A piana. i j i 

N.P.N.R. Efcrivenos en Libro de Redempci- 

on, y Salvación. 

N.P.N.R. Acuérdate de nos, con memoria 

buena delante de ti. 

N.P.N.R. Haz florecer para nos Salvación, de 

breve. 

N.P.N.R. Exalta la corona de Ilrael tu pueblo. 
N.P.N.R. Exalta la corona de tu Ungido. 
N.P.N.R.' Haznos bolver con Penitencia per¬ 
fecta delante de ti. 

N.P.N.R. .Oye en nueftra voz, ten clemencia 

y apiádanos. 

N.P.N.R. Haz por ti, quándo no por nofotros. 
N.P.N.R. Recive con piedades, y con volun¬ 
tad nueftra Oración. 

N.P.N.R. No nos buelvas en Vacio delante 

de ti. 

Tdirá el Hazan Kadis Lehela. 

Te HAN ü. 

S EAIS refpondidos y feais recebidos de los 
Cíelos} fea accepta vueftra exclamación, 
fea oida vueftra Oración con voluntad. Y fea 
recebida la voz de vueftras Rogativas, y abra 
.A. nueftro Dios para nos y para todo Ifrael. 
Puertas de Amor, Puertas de Bendición, Pu¬ 
ertas de Redempeion, Puertas de Sabiduría, 
Puertas de Profperidad, Puertas de Liberali¬ 
dad, Puertas de Méritos, Puertas de Piedad, 
Puertas de Bienes, Puertas de Rectitud, Puer¬ 
tas de Suftento, Puertas de Eftudio, Puertas 

K 4 de 
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de Perdón, Puertas de Gonfuelo, Puertas de 
Expiación, Puertas de Afliftencia, Puertas de 
Govierno bueno, Puertas de Limofna, Puer¬ 
tas de Firmeza, Puertas de Medezina perfec¬ 
ta, Puertas de Paz, Puertas de Ley de Ora¬ 
ción de Salvación y de Contrición, y fe aparte 
de vos el odio, la malquerencia, y la Difeor- 
dia, y fe afirme en vos, el verfo que dize .A. 
Dios de vueftros Padres multiplique a vos, cor 
mo foys, nriil vezes, y vos bendiga como habló 

a vos. Y vos eferiva en Libros de vidas bue-? 

• • • 

ñas} y afli fea voluntad, y digamos, Amen. 

En el primer Dia^ fe dize eji^ 

Pi Z MO N. 

% 

P O R ti oh Dios mió, t( ftiplico que reí- 
pondas a efte Pueblo, que madrugó a im¬ 
plorar tu Divina Afliftencia, en la Oración de 
la mañana, .A. efcucha, y haz no te tardes. 

Por ti oh Dios mió, levanta de las profun- 
dinas del Mar de la Opreflion, a los que eftán 
hartos de trabaxos y miferias, en fu diípercion 
y Cautiverio; mira fu aprieto y pobreza, no 
repares en fus delitos, mas íi, inclina tu Oreja 
a fus Peticiones, en la oración de la mañana. 

efcucha y haz no te tardes. 

. Por ti óh Dios mió, obra un portento a nu- 
eftro favor, comiferandote de aquellas triftes 
Almas, que eftán íéquioíás para beber las a- 
guas de la Salvación, y junta los rempujados 
que eftán elparcidos por todos los rincones, 

que 
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que de la multitud de los trabaxos, fe les boí- 
vió negro el cuero. . A. efcucha y haz no te 
tardes. 

Por ti oh Dios mió, comuevaníé tus pieda¬ 
des, y de tu celefte morada, eícucha el clamor 
de tu pueblo, que fufren tu Ira, y furor, y 
que de foportar los temores de tu Indignación, 
tienen el corazón muy abatido. .A. efcucha 
y haz no te tardes. 

Por ti oh Dios mió, compadécete de aquel¬ 
los pobres, regocíjalos en fus deíguftos, guía¬ 
los por tu confejo, y con tu maravillofa cle¬ 
mencia, apiádalos, conduélete de los que ape¬ 
nas nacen, y aun no lálen a la Luz del Mun¬ 
do, quando luego encuentran con el afan y 
el trabaxo. .A. efcucha y haz no te tardes. 

En elfegundo Día fe dize ejie 
P I z M o N. 

R Efponde oh Dios, por la honra de los 
Padres, al hijo que eílá contaminado 
con el pecado, y que ahora íé halla temeroíb 
y atónito, en efte tremendo Día del Juizio j 
Darás verdad a lahacob, mifericordia por A- 
braham. 

% 

Por aquel que defde la edad de tres años, íi- 
guio tus Inílitutos, y que dies vezes perfiílio 
conftante en las puevas, y te apiadiaíle del y lo' 
protegiíle, como un Padre a fus hijos; dilata 
fu mérito Señor a fus decendientes. Dards 

•verdad a lahacobmifericordia por Abraham. ■ 
/ Oh 
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Oh Padre I mandafte que fe abftuvieflén tus 
hijos de cinco cofas para que merecieílén 
con ellas; haz que los hijos de Abraham mé- 
rcícan por éíTas cinco abJiinenciaSy a tanto que 
los enbidiófos gentiles digan, O Bienaventu¬ 
rado del y de fu profapia tras el. Dar as ver¬ 
dad a lahacoby mifericordtá por Abraham. 

' Por aquellos Píos que te exaltaron, mue- 
ftrate propicio con fus hijos, y pon fus Deccn- 
dientes entre los valerofos del Mundo, diíjx)n 
fu profapia ' por Bendición delante dellos, y 
remunera Señor n lós hijos, los méritos de los 
Padfesl ■' Dards verdad a ' lahacoh^ 
dia por 'Abraham^ ’ 

\ El premió de la piedad de' mis Padres, con¬ 
cédeme oy, tenga yo lá mifma parte que ellos 
en la Gloria, y albricia nueftra Nación dizi- 
endo del Infierno vos livraré por el mérito que 
oyo Abraham en mi voz. 

U fuifte enfeñado para que fupieílés que 
.A. El es Dios, y no ay mas que él. No 
ay como tu en los Diofes .A. y no ay como tus 
obras. Sea .A. nueftro Dios con nos, como 
fiie con. nueftros Padres, no nos dexe ni nos 
defampare. Salva tu Pueblo y bendize a If- 
rael que es tu heredad, y govierhalos y enzal- 
falos haftá fiémpre. Y era quando fe movía la 
Arcaydezia Mofeh, levántate .A. y fean efpar- 
lidos tus Enemigos, y huyan los que te aborc- 



mifericor- 
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cen delante de ti. Levántate .A; a tu repofo, 
tu y k'Arca de tu fortaleza. Tus Sacerdotes 
fe veftirán de Jufticia, y tus Píos jubilarán.' Por 
amor, de David tu íiervo, no hagas tornar en 
vado las faces de tu Ungido. 


Tfúcardn dos Sepbarimy y dirá el Hazan, 

B Endito fea el Criador que dio la Ley a lii 
. pueblo Ifrael^ benditoél. Bienaventu¬ 
rado es el Pueblo que afli a el, bienaventurado 
el Pueblo que .A. es fu Dios. 

• , Tdirá el Kaal. . , ' : 


I ? Nalteced a ¿A. nueftro Dios, y encorvád- 
Ij vos a eftrado de fus pies, que Santo él. 
Enalteced a .A. nueftro Dios, y encorvadvos 
al monte de fu Santidad, que Santo es .A. nu¬ 
eftro Dios. No ay knto como .A. que no 
ay otro, a fueras de ti, y no ay fuerte como 
nueftro Dios. Qi^ quien es Dios a fueras de 
.A. y quien es fuerte a fueras de nueftro Dios? 
Ley encomendó a nos Moléh por herencia a 
la Congrega de lahacob. Arvol de vidas es 
para los que fe enfortefen con ella, y los que fe 
afufreíi en ella fon bienaventurados. Sus cami¬ 
nos fon caminos deleitólos y todas fus veredas 
fon Paz. Grande Paz tienen los que aman tu 
Ley, y no ay a ellos tropiefo. .A. fortaleza a 
fu Pueblo dará, .A. bendezirá a fu Pueblo con 
la Paz. . Quando el nombre de .A. llamare dad 
grandeza a. nueftro Dios. Todos dad fortaleza 


a Dios, y dad honra, a la Ley. 




Mañana 


156 

^ levantaran el Sepher^ y dirán. 

^ 7 " Efta es la Ley que pufo Mofeh delante los 
hijos de Ifrael. Ley encomendó a nos Mo¬ 
feh, por herencia a la congrega de lahacob. 

Si dayere en Sabat llamaran Jiete perfonaSt y Ji 
fuere en qualquier otro dia de la Semana^ lla¬ 
maran cinco fojamente. 

Y .A. villtó a Sarah como havia dicho, y 
hizo .A. a Sarah, como havia hablado. 
Y concibió, y parió Sarah, a Abraham un hi¬ 
jo, en fu vejez, en el tiempo que habló, a él 
Dios. Y llamó Abraham al nombre de fu' hi¬ 
jo el nacido a él, que parió a él, Sarah, líhac.. 
Y íircuncidó Abraham a líhac fu hijo, de edad 
de ocho dias, como le havia mandado Dios. 
Y Abraham de edad de cien Años, quando fue 
nacido a él, líhac fu hijo;' Y dixo Sarah, riíá 
hizo a mi Dios, todo el que. lo oyére, fe reirá 
de mi. Y dixo, quien diría a Abraham, que 
havia de dar Leche a hijos Sarah, que parí un 
'hijo, a fu vejez. Y creció el niño, y fue dc- 
(letado, y hizo Abraham banquete grande, 
en el Dia que fue deíletado líhac. * Y vido 
Sarah al hijo de Agar la Egypcia, que havia 
parido a Abraham, que fe burlava. Y dixo a 
Abraham, deftierra a. efta íierva, y a fu hijo, 
que no .heredará el hijo defta íierva, con mi 
hijo con líhac. Y pefó la cofa mucho en ojos 
de Abraham, por caufa de fu hijo. Y dixo 
Dios a Abraham, no pefe en tus ojos por «el 

mozo. 
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mozo, ni por tú íiérva, todo lo que te dixiere 
Sarah, oye en fu voz, que en líhac fera llamada 
a ti fucceflion. -Y también al hijo de la Sierva 
por nación lo pondré, pues es tu fímiente él. 

Y levantoíé Abraham muy de mañana, y tomo 
pan, y un Odre de Agua, y diolo a Agar, po¬ 
niéndolo fobre fu ombrb, y al niño, y enbio- 
la, y ella fue y fe perdió en el Decierto de 
Beer-fabah. Y fe acabaron las aguas del odre, 
y echó al niño, debaxo de uno de los arboles. 

Y fe fue, y fe fentó enfrente, diftante como 
dos tiros de Arco, por que ella dixo, no veré 
en morir el niño, y fentofe enfrente, y alzó fu 
voz, y lloró. . Y oyó Dios la voz del mozo, 
y llamó el Angel de Dios a Agar, de los cielos, 
y le dixo que tienes Agar ? no tengas miedo 
por que oyó Dios la voz del mozo, a donde él 
eílá. Levánta,te alza al mozo, y toma tu ma¬ 
ño por él, que por gente grande lo he de poner. 

Y abrió Dios a fus ojos, y vido un pozo de A- 
gua, y fue y llenó el odre de agua, y dió de 
bever al mozo. Y fue Dios con el mozo, y 
creció, y habitó en el Defierto, y fue tirador 
de Arco. Y habitó en el Defierto de Paran, y 
tomó para él fu madre, Muger de la tierra de 
Egypto. Y fue en aquel mífmo tiempo, y 
dixo Abimelech, y Phijol GeneraJ de fu exer- 
cito, a Abraham, diziendo: Dios ejld contigó, 
en todo quanto hazes. Y agora júrame por 
Dios aqui, que no me faltarás, ni a mi hijo ni 
a mi Nieto, conforme la merced que yo hize 
contigo, harás conmigo, y con la tierra que 

peregrinaje 
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peregrinafte en ella. Y dixo Abraham yo jti- 
raré. Y reprehendió Abraham a Abimelecb,, 
por cauza de un pofo de Agua, que le robaron 
los fiervos de Abimelecb. Y dixo Abimelecb, 
no íe quien hizo efta coía, ni tampoco tu me 
lo declaraíle, y también yo, no lo he oido fi¬ 
no oy. Y tomó Abraham Ovejas y vacas, y 
dió a Abimelecb, y taxaron ambos firmamen¬ 
to. Y pufo Abraham fíete corderas de las ove¬ 
jas, aparte. Y dixo Abimelecb a Abraham, 

JigniJican eftas fíete corderas, que pufifie 
aparte ? Y dixo, que a efias fíete corderas to¬ 
marás de mi mano, para que me fea por te- 
lligo, que cavé a efte pozo. Por efto llamó 
a aquel lugar Beer-fabah, por que alli juraron 
ambos. Y taxaron firmamento en Beer-fa¬ 
bah. Y levantófe Abimelecb y Phichol Ge¬ 
neral de fu Exercito, y íe bolvieron a tierra de 
los Philifteos. Y plantó Abraham Arbol en 
Beer-fabah, e invocó alli, el nombre de .A. 
Dios eterno. Y moró Abraham en atierra de 
los Philiíleos muchos Dias. 

# 

En el Segundo Dia de Ros-AJJ:anay fe dize la 
figuiente Parafah^ y fe llaman cinco perfonas. 

Fue defpues de las palabras las eftasi y 

Dios provó a Abraham, y le dixo, Abra¬ 
ham, y dixo, aqui eftoi. Y dixo, toma ahora, 
a tu hijo Unico que amafie a líhac, y anda a 
tierra de la Moriyá, y ofrécelo alli por Holo- 
caufio, fobre uno de los montes que te diré. Y 
madrugó Abraham de mañana, y finchó a fu 
' - . jumento. 
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jumento, y tomó a fus dos mozos con El, y 
a líhac fu hijo, y partió leña para el Holo- 
cauilo, y levantoíe, y fue al lugar, que le dixo 
Dios. En el dia tercero levantó Abraham fus 
ojos, y vido el lugar de lexos. Y dixo Abra¬ 
ham a fus mozos, quedad-os aqui con el ju¬ 
mento, y yo y el mozo, iremos hafta allí, y 
nos poftraremos, y bolveremos a vofotros. Y 
tomó Abraham a la leña del Holocaufto, y 
pufo fobre líhac fu hijo, y tomó en fu mano 
al fuego, y al cuchillo, y anduvieron ambos 
Juntos. Y dixo líhac a Abraham fu padre, 
padre mió, y dixo, aqui cíloi, mi hijo. Y 
dixo aqui eílá' el fuego y la lena, mas donde 
el carnero para el Holocaufto ? Y dixo A- 
braham, Dios proveerá el carnero para el Ho¬ 
locaufto, oh hijo mió, y fueron ambos juntos, 
y vinieron al lugar que le havia mandado Dios, 
y edificó alli Abraham al Altar, y concertó la 
leña, y ató a líhac fu hijo, y lo pufo fobre el 
Altar encima de la leña. Y eftendió Abra¬ 
ham fu mano, y tomó al cuchillo para degol¬ 
lar a fu hijo. Y le. llamó el Angel de .A. de 
Iqs Cielos, y dixo Abraham, Abraham! y dixo 
aqui eftoi.^ Y dixo no tiendas tu mano al mo¬ 
zo, ni le hagas nada, por que ahora fe que te- 
merofo de Dios eres pues.no rehúfafte a tu 
único hijo dé mi. Y levantó Abraham íus 
ojos y vido, y he un Carnero delpues que eJla-‘ 
travadó en las ramas por fus Cuernos, y 
fue Abraham y . tomó al carnero, y lo ofreció 
por Holocaufto, en jugar de fu hijo. Y llamó 

Abraham 
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Abraham el nombre de eflé lugar A DONA Y 
1 R H E H, del qual fe dize oy, en el monte 
de .A. ferá aparecido. Y llamó el Angel de 
.A. a Abraham fegunda ves de los Cielos. Y 
dixo, por mi juro dicho de .A. que pues hizifte 
efta cofa, y no rehufafte a tu único hijo. Que 
bendiziendo te bendeziré, y multiplicar mul¬ 
tiplicaré tu decendencia como las Éílrellas de 
los cielos, y como la Arena que efia a la Oril¬ 
la de la mar, y poíéerá tu decendencia, lai 
Ciudad^í de fus Enemigos. Y fe bendezirán 
con tu decendencia, todas las Naciones de la 
tierra, en premio que obedecifte a mi Voz. Y 
bolvió Abraham a fus mozos, y fe levantaron 
y fueron juntos a Bcer-fabah, y moró Abraham 
en Beer-fabah. Y fue defpues déílas cofas, y 
fue relatado a Abraham diziendo, he parió 
Milcá también ella, hijos a Najor tu hermano. 
A Huz fu primogénito, y a Buz fu hermano, 
•y a Quemuel padre de Aram. Y a Quefed, 
y a Hazó, y a Pildas, y a Idlaf, y a Betuél. 
Y Betuél engendró a Ribcá, eftos ocho, parió 
Milcá a Nahor hermano de Abraham. Y fu 
Concubina, y fu nombre Reumah, y parió 
también ella, a Tebaj, y a Gajam, y a Tajas, 
y a Mahajá. 

T dirá el Hazan Kadis, 


En el Segundo Sepher llamaran al Maftir^ en 
el primero^ y Segundo Diay en ejla Farafdh. 

'VT' En el Mes el Séptimo, en uno al Mes, 
llamamiento de fantidad ferá a vós, nin- 
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guna obra de fervicio, no hagais, Dia de 
aublacion ferá a vos. Y haréis holocauílo por 
olor agradable a .A. Toro hijo de vaca uno, 
carnero uno, corderos de edad de Año fíete, 
perfedtos. Y fu prefente Sémola rebuelta en 
azeite, tres diefmos, para el Toro, dos dief- 
mos para el carnero. Y un diefmo para cada 
cordero para fíete los corderos. Y cabrito de 
cabras uno, por limpieza, para perdonar fobre 
vos. Ademas del Holocaufto del Novilunio 
y lii prefente, y el Holocaufto continuo y fu 
prefente, y fus Templaciones, como fu ufan- 
za, por olor agradable, ofrenda a .A. 

jíphtara del primer Dia de Ros-AJhana. 

Y Fue un varón de Rámataim Zophim del 
monte de Ephraim, cuyo nombre era El- 
canah, hijo de Yeroham, hijo de Elihu, hijo 
de Tohu, hijo de Zuph Ephrateo. Y él tenia 
dos Mugeres, el nombre de la una era Hanah, 
y el nombre de la fegunda era Peniná; y tuvo 
Penina hijos, y Hanah to tenia hijos. Y fu- 
bia elTe varón de fu Ciudad de Año a Año, 
para poftrarfe, y para facrificar a .A. Zebaot 
en Siloh, y allí ejlavan dos hijos de Helí 
Hophni, y Pinhas, Sacerdotes de .A. Y co¬ 
mo‘Uif/z/íz el Dia, y facrificava Elcanah, y da- 
va a Peniná fu Muger, y a todos fus hijos, y 
fus hijas dones. Y a Hanah dava un don dos 
vezes tanto, pof que a .Hanah amava, y .A. 
cerró fu vientre. Y la irritava lii competidora 
y también la enojava, por entriftecerla, por 

L que 
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que .A. havia cerrado fu vientre. Y aíü hazla 
cada Año, quando fubia ala cafa de .A. aíH la 
irritava, y llorava, y no comia. Y le dixo 
Elcanah fu marido, Hanah por que lloras? y 
por que no comes, y por que tienes afligido tu 
corazón ? no te foy yo mejor a ti, mas que Ji 
tuvieras dics hijos ? Y levantofe Hanah defpues 
que uvo comido en Siloh, y defpues que uvo 
bevido j y Heli el Sacerdote, ejlava fentádo en 
una Silla, en el Umbral del Palacio de .A, 
y ella ejiava amarga de Alma, y oró a .A. y 
llorando llorava. Y ofreció, un voto, y dixo: 
Si mirando mirares la aflicción de tu íierva, y 
te acordares de mi, y no te olvidares de tu fi- 
efva, y dieres a tu fierva femen de varones j 
Lo dedicaré a .A. todos los dias ‘de fu vida, y 
navaja no fubira fobre fu cabeza. Y fue como 
alargaílé en orar, y Heli, le reparava en fu bo¬ 
ca. Y Hanah hablava en fu corazón, fola- 
mente fus labios fe meneavan, y fu voz no fe 
oya, y reputóla Heli por Borracha., Dixola 
Heli, hafta quando eflarás borracha ?' quita tu 
vino de ti. Y refpondiole Hanah y le dixo, 
ño mi Señor, que foy una muger congoxada 
de Elpiritu, y vino, y cidra nó he bevido, y 
derramé a mi Alma delante de .A. No ten¬ 
gas a tu íierva por una Muger impia, por que 
con la multitud de mis congoxas, y de mi 
aflicción, hablé hafta aora. Y refpondio Heli 
diziendola, vete en paz, y el Dios de Ifrael te 
conceda la petición, que has pedido dél. Y 
ella dixo j oh fi hallaífe tu fierva gracia en tus 
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ojos ? Y fuefe la muger a fu camino, y comió, 
y fu triftezá no fue mas a ella. Y madruga¬ 
ron de mañana, y poftrarórtfe delante de .A. 
y bolvieroníe, y vinieron a fu caía a la Ramá j 
y conoció Elcanah a Hanah íu muger, y acor¬ 
dóle de ella .A. Y fue a la buelta de los 
Dias y concibió Hanah, y parió hijo, y ella 
llamó íii nombre Semuél, diziendo por que de 
.A. lo imploré. Y fubió el varón Elcanah, y 
toda fu cafa para facrificar a .A. al facrificio de 
los Dias, y a fu voto. Y Hanah no fubió, 
por que dixo a fu marido, yo no JubirCy baila 
que fea deftetado el niño, y lo traeré, y fera 
aparecido delante de .A. y quedará allí para íi- 
empre. Y dixola Elcanah fu marido; haz lo 
que pareciere bien en tus ojos, quédate halla 
deíletaríe j pero cumpla .A. fu palabra; y que- 
dofe la muger, y crió a fu hijo, halla que le 
deíletó, Y lo llevó coníigo como lo uvo de- 
íletado, con tres toros, y una Ephá de Hari¬ 
na, y un odre de vino, y trúxolo a la cafa de 
.A. a Siloh, y el mozo, aun era pequeño. Y 
degollaron al toro, y truxieron a el mozo a 
Heli. Y ella dixo; Ruego mi Señor, por 
vida de tu Alma Señor mió, que yo foy aquella 
que.eílava parada contigo aquí, para 
hazer oración a .A. Por elle mozo hize ora¬ 
ción, y concedióme .A. la petición que pedí 
dél. Y también yo lo pedí préílado a .A. to¬ 
dos los dias que exiíliere, fera préílado de .A. 
y poílrofe allí a .A. Y hizo oración Hanah, 
y dixo; Alegrófe mi corazón en ,A. fe enlálzó 

L 2 mi. 
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mi gloria en .A. Te enfanchó mi boca íbbre mis 
enemigos, por que me alegré en tu íklvacion. 
No hay íanto como .A. por que no hay otro 
fueras de ti, y no hay fuerte como nueftro 
Dios. No multipliquéis hablar, altives, alti- 
ves,. ni falga arrogancia de vueftra boca, por 
que el Dios de los faberes es .A. y por él folo 
fon compuertas las obras maravillofas. Los 
Arcos de los valerofos, fueron quebrantados, y 
los flacos fe ciñeron de fortaleza. Los hartos 
por ^el Pan fe alquilaron, y los hambrientos 
ceflaron de alquilarfe^ afli la erteril parió flete, 
y la que tenia muchos hijos fue tajada. .A. ma¬ 
ta, y da vida, haze baxar a la fueíá, y haze 
fubir. .A. empobrece, y enriquece; abate, y 
también exalta. Levanta del polvo al Pobre, 
del niuladar enfalza al Mendigo, para aíTen- 
tarlo con los Principes, y fllla de honra los 
haze heredar j por que de .A. fon los pilares 
de la tierra, y fundó fobre ellos el mundo. 
Los pies de fus fantos guarda, mas los malos 
en la efcuridad feran tajados, por que no con 
fuerza, vence el varón. .A. fean quebrantados 
fus contrarios, fobre ellos en los cielos los atro¬ 
nara ; .A. jufgará los extremos de la tierra, y 
dará fortaleza a fu Rey, y enfalzará la gloria 
de fu Ungido. 


ylpbtara del fegu?ido Dia. 


A SSI dixo .A. halló gracia en el Deflerto, 
el pueblo que fe libraron de la Efpada, 
riiiduvo Dios para hazer hallar repofo’ a Jfrael. 

Dize 
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Dize el "Pueblo^ ya mucho, tiempo que .A. le 
manifeíló a mi j dize Dios, y amor eterno te 
amé, por eíTo te llevé con mifericordia. Aun 
te edificaré, y ferás edificada, virgen de Ifrael, 
aun te adornarás con tus adufres, y faldras en 
bayle de Danzantes. Aun plantaras viñas en 
los montes de Someron, plantarán plantadores, 
y profanarán. Por que avrá Dia, en que cla¬ 
marán las guardas en el monte de Ephraim, 
levantaos, y fubamos en Zion a .A. nuefiro 
Dios. Por que afli dixo .A. a lahacob can¬ 
tad con alegría, y vociferad en cabeza de las 
gentes, hazed oyr, alabad, y dezid, falva .A. 
a tu pueblo, el refto de Ifrael. He que yo 
los traeré de la tierra del Sententrion, y los 
juntaré de los extremos de la tierra, entre el¬ 
los'ciegoj, coxoí, preñadaí, y paridas jun¬ 
tamente, en grande compaña tornarán aqui. 
Con lloró vendrán, y con piedades los llevaré, 
los haré-andar fobre Arroyos de aguas, por 
camino derecho, que no tropieífen en el; por 
que feré a Ifrael por Padre, y Ephraim es mi 
primogénito. Oyd palabra de .A. oh Gen¬ 
tes,- y relatadlo en las Iflas de lexos, y dezid : 
el que eíparció a Ifrael, lo juntará, y lo guar¬ 
dará, comq el paftor a fu ganado. Por que 
liberto .A. a Yahacob, y lo redimió de niano 
del mas fuerte que él. Y vendrán, y canta¬ 
rán en lo alto de Zion, y correrán al bien de 
.A. a la civera ál vino, y ál azeyte, y al, ga¬ 
nado de las ovejas, y de las vacas, y ferá fu 
Alma como huerto regado, y no bolveran a 

h 7 adoloriarfe 

kJ gtti 
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adoloriarfc jamas. Entonces íe alegrará la vir¬ 
gen con el Bayle, los mozos, y los viejos jun¬ 
tamente, y tornaré fu luto por gozo, y coní^ 
larloflie, y alegrarloíhe de fu anfía. Y har¬ 
taré la Alma de los Sacerdotes de delicia, y mi 
pueblo de mi bien fe hartaran, dichp de .A. 
Afli dixo .A. Boz en la altura fue oyda, llan¬ 
to, y lloro, de amarguras, Rahel que llora por 
fus hijos, no quiere fer confolada fobre fus hi¬ 
jos, por que no ellos. AíTi dixo .A. reprime 
tu boz del llanto, y tus ojos de lagrimas, por 
que hay premio para tu obra dicho de .A. y 
bolverán de la tierra del Enemigo. Y hay ef- 
peranza para tu fin dicho de .A. y bolverán los 
hijos a lu termino. Oyendo oi, a Ephraim 
lamentandofe, caftigafteme, y fui caRigado, 
como Bezerro que no fue domado: hazme 
tornar, y tornaré, por que tu eres .A. mi Dios. 
Por que luego que bolvi penitente^ me arre¬ 
pentí de mis pecados^ y defpues que me conocí, 
heri el muflo ; me afrenté, y también me 
avergonfé, por que llevé la vergüenza de mis 
mocedades. Si es hijo preciofo para mi E- 
phraim ? fi para mi es niño de delicias ? por 
que defde que hablo dél, acordándome me a- 
cordaré ma-s j por tanto mis entrañas fe como¬ 
vieron fobre él, compadeciendo me compade¬ 
ceré dél, dize .A. 


Y dirá 
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T dird el Maphtir las Bendiciones. 

Y Bendizird el Hazan al Rey y y al Kaaly y 
defpues dirán antes de tocar Sophar, ejie 

P I z M o N. 

Q Uando las puertas de la Divina voluntad 
fe abren, en el dia que a ti, oh Dios 
mió, genuflexo me poftro, con las manos ef- 
tendidas: ruegote Señor, que en efte dia que 
juzgas el Mundo, te acuerdes a mi favor, del 
que Ató, del Atado, y del Altar. 

En el ñn de las pruevas, la ultima de las 
Dies, (dixo Dios) aquel Hijo, que huvifte de 
Sarah, aquel que tanto fe ligó tu Alma en a- 
mor con él; ofrécemelo por Holgcaufto puro, 
en aquel Monte donde la Divina gloria, fe te 
apareciere brillante. Acuérdate del que Ato, 
del Atadoy y del Altar. 

Dixo a Sarah j Tu amado líhac, creció, fin 
haver fido inftruido en el divino fervicio, iré a 
enfcñarle lo que Dios le ordena; dixole, va 
Señor pero no muy lexos; replicóle pon tu co¬ 
razón, en la Divina confianza. Acuérdate 
del que AtOy del Atadoy y del Altar. 

Madrugó a la 'Alva del dia, para ir de ma¬ 
ñana ; con dos mozos fuyos de los infieles; al 
tercer dia, llegaron al prefcripto lugar, quando 
vido una gloriofa viíion con grande pompa y 
Mageftad; detuvofc para confiderar, y en- 
grandecerfe en el Divino fervicio. Acuérdate 
del que AtOy del Ataehy y del Altar. 

L 4 Supieron 
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Supieron los Criados, que los llamo, dizien- 
doles; por ventura veis eíTa luz que brilla, en 
la punta del Monte de la Moriyah ? refpondi- 
eron, no vemos mas que un hoyo ; replicóles, 
pues quedaos aqui gente que fois comparados 
al jumento *, por que yo, y el niño, fomos folos 
los que devemos podramos. Acuérdate del que 
AtOy del Atadoy y del Altar. 

Fueron ambos para executar aquella Divina 
obra; dixo Ifliac ai fu padre defta forma; Pa¬ 
dre veo el fuego, y la leña para el Holocaufto; 
pero donde eftá Señor el carnero conforme el 
inftituto? Por.ventura oy te fe ha olvidado el 
divino mandato? Acuérdate del que Ato^ del 
Atado^ y del Altar. 

Refpondiole el padre, ten confianza en Dios, 
que él proveerá el carnero para el Holocaufto; 
Sábete que lo que Dios fuere férvido eíTo fe 
executará; edifiquémofle oy, oh hijo mió un. 
trono,, entonces fe exaltará el facrificio y el 
facrificador. Acuérdate del que Ato^ del-Atado^ 
y dcl Altar. 

Llamaron a las Puertas de piedades, para 
que fe abrieífen; el hijo pronto a fer lacrificado, 
el Padre a facrificarle; efperando en Dios, y 
pueda fu confianza en fu Divina mifericordia; 
por que los que confian en Dios, reciben nu¬ 
eva fuerza, y vigor con la efperanza, procura¬ 
ron juntarfe con efle mérito^ a la Divina y ce- 
lede heredad. Acuérdate del que AtOy del A-^ 
íadoy y del Altar. 

* • 

• . * Preparó 
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Preparó los Leños para el Holocáufto, con 
valor,, y animo j. y ató a líhac, como quien 
ata un carnero j pero la Luz del dia fe convir¬ 
tió en fus ojos por noche; un rio de lagrimas 
arrojavan con fuerza, y aun que el ojo trifte 
llorava, el corazón fe regocijava de alegria. A-r 
fuer date del que AtOy del Atadoy y del Altar. 

Dézid a mi Madre (dezia líhac) que fu re¬ 
gocijo, fe aufentó, pues que el hijo que parió 
de noventa Años, fue dado en parte al fuego; 
y al cuchillo j donde hulearé qi^n te confu- 
ele, donde? oh Madre mia ! y Ho que fiento, 
tu llanto, y tu defgufto. Acuérdate del que A- 
tOy del Atado y y del Altar. 

Del recelo del Cuchillo fe me trava la len¬ 
gua ; te fuplico (oh Padre) que le aguzés, y 
que aprietes las cuerdas con que me atafte j y 
defpues que eftuviere bien quemado, toma 
contigo, lo que quedare dé mi cenifa, y dile 
a Sarah, ello es lo que quedó de tu amado hi¬ 
jo líhac; huele. Acuérdate del que AtOy del 
Atadoy y del Altar. 

Todas las celeíles Hierarquias de la Divina 
carroza fe comovieron j los Ophanim, y los 
Seraphim, fuplicavan por mifericordia j Implo¬ 
rando a Dios, por aquel excelente campion; 
diziendo; concede el que fe redima, toma 
otro por refeate j oh Señor! no quede pri¬ 
vo el Mundo de tan grande Luz. Acuérdate 
del que Ato y del Atado y y del Altar. 

Mandó Dios a Abraham diziendo deten la 
mano, y no executes el golpe, en aquel que 

es 



170 Mañana 


es, uno de los tres mas Iluílres hombres del 
Univerfoj y voíbtros oh Angeles recogedvos 
en paz j efte.dia ha de fcr de gran mérito para 
los Ifraelitas, en él abriré anualmente las pu¬ 
ertas de la Piedad. Acuérdate del que Aíby del 
Atadoy y del Altar. 

Oh tu Señor que habitas, en el Empíreo j 
tu Alianza y Juramento, rememora, a aquel¬ 
la añida, y abatida Nación, y oye el tocar y 
jubilación, y dile a Zion que ya llegó el ti¬ 
empo de la Salvación, dile, que le enviarás a 
Inon, y a Eliau. 


A Con voz de Sophar, hara oyx la Salvaci- 
on, para recoger el carnero eíparcido, 
{q. d. Ifrael) quando llegare la prophecia de 
la Salvación, fe exaltará Dios con jubilación. 

.A. con voz de Sophar, haga oyr voz de los 
Ciclos fobre el facro monte y fobre Yerufa- 
laim, y entonces diíponga tu dieílra, que tu 
lágrado Templo, quede como de antes ediñ- 
cado, fe exaltó Dios con jubilación. 

.A. con voz de Sophar defcubra, el fin, el 
tiempo, y la hora, en que tocará y andará con 
to»’vcllinos del meridion, con que el iniquo 
Reynó, entonces llevará fu caftigo, fe exaltó 
Dios con jubilación. 


.A. con voz de Sophar, en el facro monte 
fe toque, el fagrado Templo fe edifique, el 
monte de Sehir fe párta, aranquefe y quitefe la 
eílaca fixa. Se exaltó Dios con jubilación, .A. 
con voz de Sophar. . 


rfi 
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Tfe levantara el locador, y antes de tocar So- 

phar dirá. 


S E exaltó Dios con jubilación .A. con voz de 
Sophar. Con cornetas y voz de Sophar, 
jubilad delante del Rey .A. Tocad en la ino- 
vacion de la Luna con la corneta, en el encu¬ 
brimiento, en el Dia de nueftra fíeíla. Por 
que eftatuto es a Ifrael, juizio del Dios de 
lahacob. Todos los pueblos tocad con la pal¬ 
ma, jubilad a Dios con voz de cántico. Plál- 
mo de manifeílacion, jubilad a .A. toda la ti¬ 
erra. Cantad a él, cántico nuevo, dieftramente 
tocad con jubilación. Jubilad a .A. toda la 
tierra, retumbad y cantad y pfalmead. Y .A. 
Tobre ellos fe manifeftará, y faldra como re¬ 
lámpago íii faeta y .A. Dios con el Sophar to¬ 
cará, y irá con torvellinos del meridion. Y 
la voz del Sophar iva esforzandofe mucho, 
Mofeh hablava, y Dios le reípondia con voz. 
Y ferá en el Dia el eflé, ferá tañido con So¬ 
phar grande, y vendrán los efparcidos en la 
tierra de AíTyria, y los deramados en la tierra 
de Egypto, y fe encorvaran a .A. en el monte 
fanto en Yerufalem. Todos los moradores del 
mundo, y los que habitan la tierra, quando fo 
levantáre el Eftandarte en los montes le vereis, 
y quando fe tocáre Sophar óyreis, 

/ 

T dirá el tañedor. 


B Endito tu .A. nueftro Dios Réy del mun¬ 
do, que nos íántiñeó con fus preceptos, 
y nos eocomQndó, pata oyr voz de Sophar. 

En 
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En elfegundo Di a no dirá la Jiguiente Bendici¬ 
ón^ fino quandó cayere el primer Dia de Paj¬ 
ena en Sabath. 


B Endito tu .A. N. Dios Rey del Mundo que 
nos vivificó y nos foftuvo, y nos llegó a 
efte tiempo. ^ 

Ttañera. 


r EKIHA, SEBARIM, TERUHA, 
r T'EKIHA. Tresvezes. 
^EKIHA, SEBARIM, TTEKIHA. 

Tres vezes. 

l’EKIHA, TERUHA, T ^EKIHA. 
Tres vezes. 


Pdefpues dirán. 

B ienaventurado del Pueblo, que faben aub- 
lación, .A. con la Luz’ de tu prefencia 
andarán. Con tu Nombre fe regocijarán todo 
el Dia, y con tu juftedad fe enaltecerán. Que 
lá gloria de fu fortaleza eres tu, y con tu vo¬ 
luntad fe exaltará nueílra corona. Que .A. es 
nueftro Eícudo, y el fantó de Ifrael es nueftro 
Rey. 

Sea tu Mifcricordia .A. Jobre nos y como efpera- 
mos en ti. 


Bienaventurados habitantes en tu cafa aun te 
alabardñy Selah. Bienaventurado el pueblo 
que ajfi a cf Bienaventurado el puebloy que 
.A. es Ju Dios. 



P S A L M o 145. 

o o R -de David. Enaltecertehé mi Dios, 
. el Soberano Rey, .y. bendezire' tu nombre 


para 
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para fiempre; y fiempre. En todo día te ben- 
diziré, ,y alabaré tu nombre para fiempre, y 
fiempre.' Grande .A. y alabado mucho, y a 
fu grandeza, no hay efpeculacion. Generación 
a generación, alabarán tus obras, y tus valen¬ 
tías narrarán. Hermofura de la honra de tu 
loor, y palabras de tus maravillas yo hablaré. 
Y la fortaleza de tus portentos relatarán, y tu 
grandeza contaré. La memoria de la multi¬ 
tud de tu bondad todos pronunciarán, y tu ju- 
ftedad cantarán. Clemente, y piadofo .A. 
largo de furores, y grande de merced. Bueno 
es .A. para todos, y fus piedades fobre todas 
fus obras. Alábente .A. todas tus obras, y tus 
pios te bendigan. La honra de tu Rey no di¬ 
gan, y de i\x valentía hablen. Para hazer fa- 
ber ^ los hijos del hombre fus valentías, y la 
honra de la hermofura de fu Reyno. Tu Rey- 
no oh Dios! es Reyno de todos los Siglos, y tu 
poteílad, es en toda generación y generación. 
Softiene .A. a todos los caydos, y levanta a 
todos los oprimidos. Los ojos de todos, a ti 
efperan, y tu das a ellos fu comida en fu tiem¬ 
po. Abres tu mano, y hazes hartar a todo 
vivo de voluntad. Jufto .A. en todas fus car¬ 
reras, y pió en todas fus obras. Cercano es 
.A. a todos fus llamantes, a todos los que lo 
llamah con verdad. Voluntad de fus temien¬ 
tes haze, y a fu clamor óye, y los falva. Guar¬ 
da .A. a todos fus amantes, mas a todos los 
malos deílruye. La alabanza de .A. hablará 
mi boca, y bendezirá toda criatura, a nombre 
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de fu Santidad, para íiemprc, y íiempre. T 
nos bendeziremos a TA H, de aora y bajía Jiem- 
frCy AleluATah, 


Siendo Sahat empefardn de aquí. 


B Endito .A. que dio repofo a fu pueblo If» 
rael como todo lo que habló, no faltó 
cofa alguna, de toda fu palabra buena que habló 
por mano de Mofeh fu liervo. 


TJi fuere en otro dia de la Semana empefardn de 

aqui. 

S E A .A. nucftro Dios cofi nofotrós, como 
fue con nueftros padres, no nos déxe ni 
nos defampare. Para hazer inclinar nueftro co¬ 
razón a El, para andar en todos fus caminos, y 
que guardemos fus preceptos, fus Eílatutos, y 
lüs juizios, que mandó a nueftros Padres. Y 
fean eftas mis palabras, que he orado delante 
de .A. cercanas a .A. nueftro Dios de Dia, y 
de Noche: para que haga el juizio de fu ñer¬ 
vo, y el juizio de fu pueblo Ifrael, cola de ti¬ 
empo en fu tiempo. Para que lepan todos 
los pueblos de la tierra que .A. es el Dios, y 
no hay otro. Ne fe quite el Libro de efta 
Ley de tu boca, y meditarás en él de Dia, y 
de Noche, por que guardes para obfervar co¬ 
mo todo lo que eftá efcrito en él, por que 
entonces harás profperar tus caminos y entonces 
entenderás. Decierto te mandé que te esfuerces 
y que feas valiente, no temas ni te quebran¬ 
tes, 

r\ ^ y 
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tes, por que contigo ejid .A. tu Dios, en dondo 
quiera que fueres. ' 

T dirá el Hazan dos vezes. 


R Eynará .A. para íiempre, tu Dios iob 
Zion, para generación y generación. 
Alelu-Yah. 


T lo repitird el KaaL 
P S A L M o 29. 

P Salmo de David: Dad a .A. ó hijos de po- 
derofos! dad a .A. honra, y fortaleza. 
Dad a .A. la honra de fu nombre, y encorvad¬ 
os a .A. en la gloria de fu fantidad. La voz 
de .A. es fobre las aguas, quando el Dios de la 
honra hazc tronar: .A. fobre aguas muchas. 
La voz de .A. es con la fuerza, la voz de .A. 

y ^ 

es con la gloria. La voz de .A. quiebra alar- 
zes, y quebró .A. los alarzes del Lebanon. Y 
los hizo faltar como bezeroí; los alarzes del 
Lebanon y los de Siryon, como hijos de uni¬ 
cornios. La voz de .A. corta llamas de fuego. 
La voz de .A. haze temblar deíierto, hará 
temblar .A. el deíierto de Cades. La voz de 
.A. haze adoloriar ciervas, y haze defcub'rir 
bofques, por eflo en fu palacio todos dizen glo¬ 
ria. .A. por el diluvio fe aflentó j con que fe 
aflentó .A. por Rey para fiempre. .A. forta¬ 
leza a fu pueblo dé; .A. bendiga a fu pueblo 
con paz. 


Buelve 
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B Uelve a tu Morada, y pofa en la cafa de 
tu Domicilio, que toda Boca y toda Len¬ 
gua darán Loor y gloria a tu Reyno. Y 
quando repofava dezia: buclve .A. a las milia¬ 
rias de miles de Ifrael. Haznos bolver .A. a 


ti y bolveremos, renueva nueftros Dias como 
antes. Que dotrina buena, di a vos, mi Ley 
no dexeis. 


MUSAPH DE ROS-ASHANA. 

T dirá el Hazan Kadis. 

El particular no dirá lo figuiente, folamente el 

Hazan en la tornada. 

£ Sperar^ en DioSy rogare ante fu Divina 
fencioy fuplicare de £/, me conceda la ref- 
puejia de la lengua^ por que entre la congrega- 
don de un Puebhy devo cantar fu poder y hab¬ 
lare canciones por fus proefas j por que del hom¬ 
bre fon las difpojiciones del corazoUy mas de 
es ía refpuejla de la lengua. 

A Mis Labios abre, y mi boca relatará 
^ tu Loor. Bendito tu .A. nueftro 
Dios, y Dios de nueftros Padres, Dios de A- 
braham. Dios de Ifliac, y Dios de lahacob, 
el Dios grande, poderofo, y temido. Dios fo- 
berano, que retribuye piedades buenas, cria¬ 
dor de todo, y que fe acuerda de las piedades 
de los Padres, y trac Redemptor a los fuccef- 
fores, por fu Nombre con amor. Acuérdate 
de nos para vidas, oh Dios Rey que en volun¬ 
tas 
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tas en las vidas, efcrívenos en libro de vidas, 
por ti bh Dios de las vidas, Dios vivo. Rey 
que ayudas y falvas y amparas. Bendito tu .A. 
amparo de Ábraham. 

T U eres poderofo para eterno .A. tu refu- 
citas los muertos j eres grande para fal- 
var; hazes baxar el Rocío, goviernas los vivos 
con clemencia, refucilas los muertos con Pie¬ 
dades grandes, foftienes los cabidos, y mede- 
zinas los enfermos, y fuellas los prefos, y con¬ 
firma fu fe a los que duermen en el polvo j 
quien como tu, dueño de las valentías, y quien 
fe compara a ti. Rey que mata y refucita, y 
haze florecer la lálvacion. Quien como tu. 
Padre piadofo, que fe acuerda de fus criaturas 
con piedades para vida, y eres fiel para.refu- 
citar los muertos. Bendito tu .A. que refuci- 
tas los muertos. 


^.Orona datan a ti oh .A. nuejlro Dios los 
Angeles Hierarqttias altas^ con tu pueblo 
Ifraely juntados abaxOy juntamente todos elloSy 
fantidad a ti aterceany como las palabras dichas 
por mano de tu Prophetay y llamdva ejle a ejie 
y deziüy SantOy SantOy SantOy .A, Zebaoty in- 
chimiento de toda la Tierra fu Gloria. Su 
Gloria llena el Mtindoy fus Mitiijiros preguntan 
a donde ejid el lugar de fu gloria para gloriji^ 
cario,} Los que eftan a fu encuentrOy alaban, y 
dizeny Bendita Gloria de .A. de fu lugar. De 
fu lugar el mire por fus piedades a Ju pueblo, 
los que aúnan fu Nombre noche y mañana cada 
día continuamente dizeny Oye Ifrael .A. nuejlro. 

M DioSy 




DioSy .A. uno. El es nuejlro Dios^ H es nu^ 
ejiro Padre'y El es nuejlro Rey i El es nuejlro 
Salvador j El nos falvardy y nos redimird fe- 
gunda veSy y nos hard oyr por Jus piedades a los 
ojos de todo vivOy diziendo: He vos redenú en el 
fiuy como en el principiOy para fer a vos por DioSy 
yo .A, vuejlro Dios. T en las palabras de tu 
fantidad ejid efcritOy diziendo: Reynard .A. 
para fietnpre tu Dios oh ZioUy ' para generación 
y generaciony Alelu~yah. 


'^í"' U eres fanto, y tu nombre es fanto, y 
fantos cada Dia te alabarán Selah. En 
cada figlo y figlo enreynad a Dios, por que él 
folamente es excelfo y fanto. 


Y Santifiquefe tu Nombre .A. nueftro Dios 
fobrc Ifrael tu Pueblo. 


Con efto, da tu temor .A. nueftro Dios 
l'übre todas tus obras, y tu terror, fobré 
todo lo que criafte, y témante todas las o- 
bras, y encorvenfe delanti de ti, todas las 
criaturas, y unanfe todos, para executar tu 
gufto con corazón perfeélo, por que.fabemos 
.A. nueftro Dios, ^que el dominio eftá delante 
de ti, la fortaleza eftá en tu poder, el valor 
en tu dieftra, y tú nombre es temido de todo 
quanto criafte. 

Y Con efto, da gloria a tu pueblo, luftrea los 
que te temen, y efperanza buena a los que 
te bulcan, y libertad de hablar a los que efpc- 
ran en ti, alegria a tu tierra, regozijo a tu ciu¬ 
dad, floreíca el Reyno’de tu' fiervo David, y 

brillante 
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brillante Luz al hijo de Yfay tu ungido, de 
priík en nueftros dias. 

Con efto, los juftos verán y íé alegrarán, 
-*■ y los redtos fe regocijarán, y los pios ju¬ 
bilarán con cántico, y la iniquidad cerrará fu 
boca, y toda la malicia fe defvanecerá como el 
humo, quando quitares el Reyno de la fober- 
bia de la tierra. 


"VT Reynarás tu .A. nueftro Dios de breve 
fobre todas tus obras, en el monte de 
Zion domicilio de tu gloria, y en lerufalem 
ciudad de tu fantuario,* como eftá efcrito en las 
palabras de tu fantidad; Reynará .A. eterna¬ 
mente, tu Dios oh Zion por íiglos de íiglos. 
Aleló-Yah. 


T U eres íánto, y tu nombre es temido, y 
no hay otro Dios fueras de ti, como eftá 
efcrito í Y exaltofe .A. Zebaoth con el Jui¬ 
cio, y el Dios el fanto fe fantificó con la Ju- 
fticia. Bendito tu .A. el.Rey el fanto. 

^TP U nos efeogifte de todos los Pueblos, nos 
amafte, y nos eftimafte, y nos exaltafte 
mas que todas las Naciones,- y nos fantifi- 
cafte con tus preceptos, y nos aproximafte nu- 
eftro Rey a tu fervicio, y tu nombre grande y 
fanto, llamafte fobre nos; Y nos concedifte 
.A. nueftro Dios en Sabath (a dia del repofo el 
eftc,,y) a dia de la memoria efte, a dia feftivo 
llamamiento de íántidad efte, dia de tañer, y 
en Sabath (memoria de tañer) con amor llama¬ 
miento de íántidad, en memoria de la falida de 
Egypto. 


M 2 


Nueftro 
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N Ueftro Dios, y Dios de nueftros Padres, 
por nueftros pecados fuimos cautiva¬ 
dos de nueftra Tierra, y nos alexamos de nu- 
eftra patria, y no podemos llegar delante de ti 
facrificio, y no tenemos' Sacerdote grande que 
perdone por nos; fea voluntad delante de ti 
.A. nueftro Dios, y Dios de nueftros padres. 
Rey clemente, que buelvas, y te apiades de 
nos, y fobre tu fanCluario, por tus muchas pi¬ 
edades, y que lo edifiques de breve, y que fe 
engrandefea fu honra, oh Padre nueftro! oh 
Rey nueftro! oh Dios‘nueftroI manifiefta la 
gloria de tu Reyno fobre nofotros de breve, y 
cfclarece y enfalfate fobre nolbtros a ojos de to¬ 
do viviente, y receje nueftro Efparcimiento de 
entre las Naciones, y nueftro derramamiento 
junta de los Rincones de la Tierra, y tráenos 
.A. nueftro Dios a Zion tu Ciudad, con jubi¬ 
lación y a lerufalem Ciudad de tu San<ftuario, 
con alegria perpetua; Ruego oh Dios nueftro, 
para que allí hagamos los facrificios de nueftras 
obligaciones, los continuos conforme fu orden, 
y los fupernumerarios como fu inftituicion, a- 
los fupernumerarios fi cayere en Sabat (del dia 
de la Holganía efte, y) del dia de la memo¬ 
ria efte, y del Dia feftiyo llamamiento de fan- 
tidad efte; haremos y facrificaremos delante 
de ti con Amor, como el precepto de ty vo¬ 
luntad, como eferivifte fobre nos en tu Ley 
por mano de Mofeh tu fiervo. ■ 


y 


Sobre 
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S obre nos es la obligación de alabar al Se¬ 
ñor de todo, para exaltar al que crió el 
Mundo en el principio j por que no nos hizo 
como las Naciones del Orbe, y no nos piifo 
como los linages de la tierra, por que no dio 
nueftra Heredad como ellos, ni nueftra Suer¬ 
te, como todos fus fonzados, por que ellos fe 
podran a la nada, y*a la Vanidad, y ruegan a 
un Dios que no puede falvarj pero nos, nos 
podramos, y humillamos delante del Rey y 
Monarca de los Reyes, El Santo Bendito El j 
que efpandió los Cielos, y fundó la tierra, y la 
morada de fu Gloria, edá arriba en los Cie¬ 
los, y-la Divinidad de fu fortaleza en el Cielo 
Empirco, El es nuedro Dios, y no hay otro, 
nuedro Rey es Verdad, y no hay otro que él, 
como eda efcrito en la Ley j y fabrás oy, y 
perfuadirás a tu Corazón, que .A. es el Dios, 
en los Cielos de arriba, y fobre la tierra de 
abaxo, y que no hay otro Dios. 

P O R eíTo efperamos en ti .A. nuedro Dios, 
el ver de breve en la gloria de tu poder, 
para quitar las inmundicias de la tierra, y que 
los Idolos enteramente fean dedruidos; para 
componer el Mundo con el Reyno del todo 
poderofo, y todos los humanos invoquen tu 
nombre, para que miren azia a ti, todos los ini- 
quos de la tierra, conofcan y fepan todos los 
que habitan el Mundo, que a ti fe doblará 
toda. Rodilla, jurará por ti toda Lengua, de¬ 
lante de ti ,A. nuedro Dios, fe podren y le 
echen, y por la gloria de tu Nombre den 

■ M 3 honra. 
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honra, y todos ellos reciban el yugo'de tu 
Reyno, y reyna de breve, fobre ellos para 
eterno, que el Reyno es tuyo, y eternamente 
reynarás con gloria, como eftá eferito en tu 
I-ey, .A. reynará para fiempre, y liempre, y 
eftá dicho: no mira Iniquidad en lahacob, ni 
vido trabaxo en Ifrael, .Á. fu Dios ejiá con él, 
y la Jubilación del Rey ep^l. Y eftá dicho: y 
fue en Yefurun Rey, en juntarfe las cabezas 
del Pueblo, juntamente los Tribus de Ifrael. 

En las palabras de tu fantidad eftá eferi- 
W to, diziendo: Que de .A. « el Reyno, 
y él domina en las gentes. Y eftá dicho, .A. 
reyno, de Mageftad fe viftio, viftiofe .A. de 
fortaleza, y de ella fe ciñó, también eftableció 
el Mundo para que no refvale. Y eftá dicho: 
Alzad portales vueftras cabezas, y alzaos puer¬ 
tas del Mundo, para que entre por vofotras el 
Rey de la honra. Quien es efte Rey de la 
honra ? .A. es el fuerte, y el valerofo j .A. es el 
valerofo de la pelea. Y eftá dicho: Alzad 
Portales vueftras cabezas, y alzaos puertas del 
Mundo, para que entre por vofoíras el Rey de 
la honra. Quien es efte Rey de la honra? 
.A. Zebaot, el, es Rey de la honra, Selah. 

Y Por manos de tus Siervos los Prophetas 
. eftá eferito diziendo : Afii dixo .A. Rey 
de Ifrael, y fu redempior .A. Zebaot, yo Joy 
primero, y yo foy poftrero, y fueras de mi no 
hay otro Dios. Y eftá dicho: Y fubirán Salva¬ 
dores en el monte de Zion, para juzgar al 
monte de Hefav, y ferá de .A. el Reyno. Y 

eftá 
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eftá dicho: Y ferá .A. por Rey fobre toda la 
tierra, en aquel dia lera .A. uno, y fu nombre 
uno. Y en tu Ley .A. nueftro Dios eftá efcri- 
to diziendo: Oye Ifrael .A. nueftro Dios j .A. 
uno. 


Ueftro Dios, y Dios de nueftros Padres, 
rey na fobre todo el Mundo enteramente 
con tu honra, y exáltate fobre toda la tierra 
con tu gloria, y refpandece con la hermofura 
de la foberania de tu fortaleza, fobre todos los 
moradores de tu terrefte Mundo, y fepa todo 
lo criado, que tu lo criafte, y conofca todo for¬ 
mado, que tu lo formafte, y diga todo el que 
tuviere aliento en fu nariz, .A. Dios de Ifrael 
rey no, y fu Rey no en todo, domina. 

S ' Antificanos con tus preceptos, concede nu- 
' eftra parte en tu Ley, hártanos de tu bien, 
alegra nueftra alma con tu falvacion, y limpia 
nueftro corazón para fervirte, con verdad, que 
tu .A. Dios eres verdad, y tu palabra oh nu¬ 
eftro Rey es verdad, y firme para eterno. 
Bendito tu .'A. Rey fobre toda la tierra, fan- 
tificador de Sabatb y Ifrael, y dia de la Me¬ 
moria. 


T tocara Tckiha, Sebarim, Teruhá, y Te- 

kihá. Tres vezes. 


O Y le concibió el Mundo, oy hará eftar 
en Jufgado, a todos los formados dcl 
Mundo, fea como hijos, o como Siervos, li co¬ 
mo hijos ten mifericordia de nofotros como fe 
comiíera el Padre fobre los hijos. Si como Si¬ 
ervos, nueftros ojos fixos a ti, hafta que 

M 4 hayas 
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hayas míferícordla de nos, y Taques a Luz 
nueftrojuizio, oh Santo! 

T U comemoras-la obra del Mundo, y tomas 
reíidencia de lodos los formados de anti¬ 
güedad j delante de ti eílan defcubiertas todas las 
cofas ocultas, como también la multitud de los 
Secretos que defde el principio del Mundo ; por 
que no hay olvido delante tu gloriofo Trono, 
y no hay cofa oculta delante tu Prefencia. Tu 
te acuerdas de todás las obras, y también nin¬ 
guna cofa formada, eftá encubiefta de ti. To¬ 
do eftá deícubierto, y manifieílo delante de ti 
.A. nueftro Dios, que ves y miras hafta el fin 
dé todas las Generaciones. Quando viene , el 
tiempo y el dia de líi memoria para tomar re- 
fidencia de todo cfpiriiu y Alma; para reme¬ 
morar muchas acciones, y multitud de cofas 
ocultas fin fin. Defde el principio efto mani- 
feftafte, y de antigüedad efto defcubrifte, que 
eftc Dia es el principio de tus obras, en come- 
moracion del primer Dia; que inftituto para 
Ifrael es, juizio al Dios de lahacob. 

Y Tocante a los Provincias en él fe decreta, 
qual ha de fér para la guerra, qual para 
la paz, qual para la hambre, qual para la har¬ 
tura, y las Criaturas en él fon fcntenciadas para 
rememorarlas para vidas, o para muerte. Quien 
no es fentenciado en elle Dia ? quando la me¬ 
moria de todas las acciones comparece delante 
de ti, la acción del hombre y. fu execucion, y 
los penfamientos de los paílbs del hombre; las 1- 
deas dei hombre y fus aílucias; las voluntades de 

las 
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las obras del varón, Bienaventurado del hombre 
que no te olvidare, y del hijo del hombre que 
fe enforteciere en ti, por que los que te buf- 
can jamas tropefarán, y no afrentarás para 
eterno, todos los que fe abrigan en ti j por que 
la memoria de todo lo formado delante de ti 
comparecei y tu inquieres la acción de todos 
ellos} y también a Noah con amor te acor- 
daíle del, y lo vifitafte con palabra de falva- 
cion y piedades, quando truxifte alas aguas del 
Diluvio, para deftruir toda criatura, por la 
maldad de fus acciones; por eíTo fu memoria 
vino delante de ti .A. nueftro Dios, para mul¬ 
tiplicar fu fucceílion como el polvo de la tierra, 
y fus hijos como arrena de la Mar, como eílá 
eícrito en tu Ley. Y acordofe Dios de Noah, 
y de todas los Animales, y de toda la quatro- 
pea que ejiavan con él en la Arca, y hizo fo- 
plar Dios viento fobre la tierra y fe quieta¬ 
ron las Aguas. Y eftá dicho: Y oyó Dios a 
fu gemido: Y acordofe Dios de fu paéto, con 
Abraham, con líhac, y con lahacob. Y eftá 
dicho: Y también yo oy al gemido de los hijos 
de Ifrael, que los Egypcios los hazen fervir, y 
me acordé de mi paéto. 

Y En las palabras de tú fantidad eftá efcri- 
to, diziendo: Memoria hizo a fus por¬ 
tentos, clemente y piadiofo es .A. y eftá di¬ 
cho. Sufténto dio a los que le Temen, fe acor¬ 
dará para íiempre de fu pa¿to, y eftá dicho: 
Y fe acordó por ellos de fu paélo, y arrepin- 
tiofe conforme la multitud de fus miícricordias. 

Y por 




Y Por mano de tus Siervos los Prophetas, 
efl:á eíci ito diziendo: Anda y pregona 
ca prefcncia de lerufalem diziendo: Affi dize 
.A. me acordé por ti de la merced de tus mo¬ 
cedades, del Amor de tus defpoforios, quando 
andavas tras mi • en el delierto, en tierra no 
lémbrada. Y eflá dicho: Y me acordaré yo de 
mi padto que hize contigo en dias de tus mo¬ 
cedades, y afirmaré a ti, un paéto perpetuo. Y 
efiá dicho: Si hijo prefiofo a mi Ephraim, íi 
niño de delicias r que dcfquc hablo dél, acor¬ 
dando me acuerdo mas, por efib fe comovie¬ 
ron mis entrañas dél, apiadar lo apiadaré di¬ 
cho de-. A. 


Ueftro Dios, y Dios de nueftros Padres, 
Tuba, venga, llegue, fea aparecida, fea 
dcíéada, fea oyda, fea vifitada, y fe comemo- 
re nuellra memoria, y la memoria de nueftros 
Padres, la memoria de lerufalem tu ciudad, y 
la memoria de tu fiervo el ungido, hijo de Da¬ 
vid, y la memoria de todo tu Pueblo caía de 
Ifrael delante de ti, por efeapadura, por bien, 
por gracia, por clemencia, y por piedades, en 
Sabath (en clia del repofo, eftc,) en dia de la 
memoria efte, en efte dia feftivo llatliamiento 
de fantidad, para que en él te apiades de nof- 
ütros, y pára que nos falves, acuérdate de nos 
en él, oh .A. nueílro Dios para bien; y vefi- 
tanos en él para bendición, y filvanes en él 
para vidas buenas, con palabra de Salvación y 
piedades, conduélete de nos, y concédenos tu 
Gracia, y ten mil'ericordia,. y piedad de nofo- 

tros. 
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tros, y falvanos, por que tu eres Rey, gracio- 
fo, y piadofo. 

N Ueftro Dios, y Dios de nueílros Padres, 
acuérdate de nos con memoria buena 
delante de ti, y vifitanos con viíita de Salvaci¬ 
ón, y piedades de los cielos que fon cielos de 
antigüedad, y acuérdate por nos .A. nueílro 
Dios, del paÁo, de la mifericordia, y del Ju¬ 
ramento, que jurafte a nuellro Padre Abraham 
en el monte de la Moriyah, y a la atadura que 
ató a líhac fu hijo fobre el Altar, y fuprimió 
fus piedades para hazer tu voluntad, con cora¬ 
zón perfedo; aíli fupriman tus piedades a tu 
ira, y fuperen tus piedades a tus rigurofas con¬ 
diciones, y con tu grande beneficencia, buelva 
la ira de tu furor, de tu pueblo, de tu ciudad, 
de tu tierra, y de tu heredad, y afirma a 
nos .A. nueftro Dios, a la cofa, que nos pro- 
metifte en tu Ley por mano de Moléh tu Si¬ 
ervo, como eftá dicho: Y me acordaré por 
ellos del pado de los primeros, que los íáqué 
de Tierra de Egypto, a ojos de las gentes, para 
fer a ellos por Dios, yo .A. 

Q ue te acuerdas de todo lo olvidado, y 
no hay olvido delante el Trono de tu 
gloria, y de la atadura de líhac acuérdate oy a 
favor de fus decendientes, Bendito tu .A. que 
te acuerdas del Pado. 


T tocara Tekihá, Sebarim, y Tekihá. 


vezes. 


Oye 
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O Y fe concibió el Mundo, oy hará eftar 
en Juígado, a todos los formados del 
Mundo, fea como hijos, o como Siervos j fi 
como hijos: ten miíericordia de noíbtros como 
le comifera.el Padre fobre los hijos. Si como 
Siervos: nueftros ojos ejian fixos a ti, halla 
que hayas mifericordia de nos, y Taques a Luz 
nueftro juizio, oh Santo ! 

T U te manifeftafte en la nuve de tu glo¬ 
ria a tu Tanto Pueblo, para hablar con 
ellos ; de los cielos les hizifte oyr tu voz j y 
te manifeílafte a ellos, con refplandorcs de cla¬ 
ridad, y también todo el mundo tembló de ti, 
y las criaturas del Principio, fe eftremecieron 
por amor tuyo; quando te manifeftafte oh 
Rey nueftro fobre el monte de Sinay, para 
enfeñar a tu pueblo la Ley y los preceptos j y 
les hizifte oyr la gloria de tu voz, y tus Tan¬ 
tos mandamientos de entre flamas de fuego, 
con Truenos y Relámpagos te manifeftafte a el¬ 
los, y con voz de Sophar afomafte a ellos j 
como eftá efcrito en tu Ley j Y fue en el ter- 
cerí>dia en fcr la mañana, y uvo truenos y re¬ 
lámpagos, y nave efpeíá fobre el monte, y 
voz de Sophar muy fuerte, y tembló todo el 
pueblo que ^ava en el Real. Y eftá dicho: Y 
fue voz del Sophar andava, y fe enfortecia mu¬ 
cho, Mofeh hablava y Dios le refpondia con 
voz. Y eftá dicho : Y todo el pueblo vian a los 
Truenos, y a los Relámpagos, y a la voz del 
Sophar, y al monte que humeava, y vido el 
pueblo, y movieronfe, y fe pararon de lexos. 

Y en 



de Roí-AJkana. ^ 189 

Y En las palabras de tu fantidad, eflá efcri- 
todiziendo: Subió Dios con aublacion, 
.A. con voz de Sophar. Y cftá dicho; con 
Trompetas, y voz de Sophar, jubilad delante 
del Rey .A. Y eftá dicho. Tocad en la ino- 
vacion de la Luna, con la corneta, en el encu- 
brimierito, en el dia-de nueftra Fiefta. 

A Lelu-íah. Alabad a\'Soberano Dios, 
en fu fantidad, alabadlo, en el eftendimi- 
ento de fu fortaleza. Alabadlo por fus.valen¬ 
tías, alabadlo conforme la multitud de íii gran¬ 
deza. Alabadlo a fon de Corneta, alabadlo 
con Laúd y Harpa. Alabadlo con Adufe y 
Flauta j alabadlo con Clavicordio, y Organo. 
Alabadlo con Címbalos refonantes j alabadlo 
con Címbalos de Jubilación. Toda la Alma 
alabe al AH. ALELU-IAH. 


Por mano de tus Siervos los Prophetas 
i eftá elcrito diziendo: Y ferá en aquel 
dia, lera tañido con Sophar grande, y ven¬ 
drán, los perdidos, de Tierra de Afíyria y los 
rempujados en la Tierra de Egypto, y fe en¬ 
corvarán a. A. en el monte de la fantidad en Ye- 
ru&laim. Y eftá dicho; Todos los moradores 
del mundo, y habitadores de la Tierra, quan- 
do fe ievantáre el pendón vereis, y quando 
oyereis la corneta, oyreis. Y eftá dicho; Y 
.A. fobre ellos fe manifeftará, y íáldrá como el 
relámpago fu faeta, y .A. Dios con el Sophar 
tocará, y andará en torbellinos de Meridion, 
.A. Zebaot ampare fobre ellos; .A. Zebaot am¬ 
pare fobre VOS; .A. Zebaot ampare fobre nos. 

Nueftro 
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N Ueftro Dios, y Dios de nueftros Padres, 
tañe con Sophar grande para nueftra 
Libertad, y levanta Eftandarte, para juntar 
nueftros Cautiverios, y afírmanos .A. nueftro 
Dios, la palabra que nos prometifte en tu Ley 
por mano de Moíéh tu Siervo, como eftá di¬ 
cho : Y en dia de vueftra alegría y en vueftros 
plazos, y en vueftros novilunios, y tocareis 
con las Trompetas, fobre vueftros Holocauftos, 
y fobre los Sacri fíelos de vueftras pazes, y vos 
ferán por memoria delante de vueftro Dios, 
yo .A. vueftro Dios. Que tu oyes voz de So¬ 
phar, y efcuchas la aublacion, y no hay quien 
le parefea a ti. Bendito tu .A. que oye la voz 
de la aublacion de fu pueblo Ifraeí, oy con 
piedades. 

T tocara Tekiha, Teruhá, y Tékihá. *Tres 


vezes. 


O Y fe concibió el Mundo, oy hará eftar 
en Jufgado, a todos los formados del 
Mundo, fea como hijos, o como Siervos j íi co¬ 
mo hijos: ten mifericordia de nofotros, como fe 
comifera el Padre fobre los hijos. Si como Si¬ 
ervos : nueftros ojos ejian fíxos a ti, hafta que 
hayas mifericordia de nos, y faques a Luz nu¬ 
eftro juizio, oh Santo! 

E Nvolunta .A. nueftro Dios, a tu Pueblo 
Ifrael, y fus oraciones recibe, y buelve .el 
rninifterio al palacio de tu caía, y las ofrendas 
de Ifrael, y fus peticiones de breve amorolá- 
mente recibe con voluntad, y fea accepto con¬ 
tinuamente el rninifterio de tu Pueblo Ifrael, 

y tu 
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y tu por tus grandes piedades, envoluntanos y 
quiérenos, y vean nueflros ojos en tu bolver 
a Zion con piedades. Bendito tu .A. el que 
haze bolver fu Divinidad a Zion. 

Onfeflamos que tu eres .A. nueftro Dios, 
y Dios de nueílros Padres, eternamente 
nueílro fuerte, fuerte de nueftras vidas, ampa¬ 
ro de nueftra falvacion, eres tu; para íiglo y 
figlo confeífarémos y relataremos tu loor, por 
nueftras vidas que eñán entregadas en tu ma¬ 
no, y por nueftras almas que eftán depoíitadas 
contigo, y por tus milagros, que todos los dias 
ufas con nofotros, y por tus maravillas, y tus 
beneficios de cada hora, noche mañana y fi- 
eftas; oh piadoíb! que no fe acabaron tus Pie¬ 
dades, oh clemente! que no fe finieron tus mer¬ 
cedes, por que perpetuamente efperamos en ti, 
y por todas ellas, fea bendito exaltado y enal¬ 
tecido tu nombre continuamente, oh Rey nu- 
eftro para Eterno, y todos los vivos te conficf- 
íén Selah. 

Efcrive .para vidas buenas, todos los hijos 
de tu Firmamento; Y alaben, y bendi¬ 
gan a tu nombre el grande con verdad para fi- 
empre, que bueno es el Dios de nueftra fal¬ 
vacion y nueftra ayudah Selah, oh Dios bueno. 
Bendito tu .A. el bueno tu nombre, y a ti 
conviene para loar. 


Y en la tornada dirá el Hazan. 





Ley^ efcrita por mano de Mojfeh tu SiervOy di¬ 
cha por boca de Abaron y fus hijos los Sacerdo¬ 
tes pueblo de tu fantidady como ejld dicho. 
Bendígate .A. y guárdete. 

Alumbre .A. fus faces a ti y y te apiade. 

Alce .A. fus faces a ti y y ponga en ti Paz. 
Y pondrán a mi nombre fobre hijos de Ifraely 


y yo los bendizire. 

P ON Paz, bien y bendición, vidas, gracia, 
y merced y mifericordias fobre nos,, y fo¬ 
bre todo Ifrael tu Pueblo, y bendize nueftro 


Padre, a todos nos juntaniente con la Luz de 
tu prefencia, que con la Luz de tu prefencia' 
nos dille .A. nueftro Dios, Ley y vidas, amor 
y merced, Limofiia y mifericbrdia. Bendición 
y Paz; y bueno es en tus ojos el bendezirnos, 
y bendezir a Ifrael tu Pueblo con mucha for¬ 
taleza y Paz. 


Y en la tornada dirá el Hazan. 


r Vos los pegados con .A. vuejiro DioSy •vivos 
todos vos oy. Oy nos enfortecerds. Oy nos 
hendicirds. Oy nos engrandecerds. Oy nos ef- 
quadronards. Oy nos hermofeards. Oy nos 
juntar ds ajuntamiento bueno. Oy nos hards me¬ 
recer. Oy nos vivificar ds. Oy nos congracia¬ 
ras. Oy nos limpiards de nueflros Delitos. Oy 
enderezards nueflros caminos. Oy nos circun¬ 
daras. Oy nos dards buen corazón. Oy nos ef- 
capards. Dy nos exaltaras. Oy nos j'ujienta- 
rds. Oy nos coronar ds. Oy nos vejitards para 
vidas. Oy nos jujificards. Oy nos acercaras 

a ti. 
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a ti, Oy nos apiadaras. Oy oirds nuejiras 0- 
raciones. Oy nos efcriviras para vidas. 

Y En libro de vidas, Bendición, y paz y go-*- 
vierno bueno, y falvacion^y confuelo, y 
fentencias buenas, feamos comemoradós, y fea- 
mos eícritos delante de ti, nos y todo tu Pue¬ 
blo Ifrael para vidas buenas y para paz. Ben¬ 
dito tu .A. el que bendize a fu Pueblo Ifrael 
con la Paz, Amen. 

S EAN por voluntad los dichos de mi boca, 
y los penfamiéntos de mi corazón delante 
de ti .A. mi fiiérte y mi Redemptor. 

M I Dios, guarda mi Lengua de hablar mal, 
y mis labios de pronunciar engaño, y a 
los que me maldizen, calle mi alma, y mi al¬ 
ma fea con todos humilde como el polvo. A- 
bre mí corazón para tu Ley, y tras tus precep¬ 
tos figa mi alma, y a todos los que fe levan¬ 
tan contra mi para mal, de breve anula fus 
confejos, y daña fus penfamientos. Sean por 
voluntad los dichos de mi boca, y el penfami- 
ento de mi corazón delante de ti, .A. mi fuer¬ 
te y mi redemptor. El que hazc paz en fus 
cielos, él por fus piedades, haga paz con nof* 
otros, y con todo Ifrael, Amen. 

T dirá el Hazan Kadis Lehela. 

Ttocara Tekihá, Sebarim, Teruhá, Tekihá. 
Tekihá, Sebarim, Tekihá. 

Tekihá, Teruhá, • Tekihá. Y Teru¬ 
há grande. 


N 
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S EAIS refpondidos y feais recebidos de los, 
Cielos ; fea accepta vueftra exclamación, 
fea oida vueftra Oración con voluntad. Y fea 
recebida la voz de vueftras "Rogativas, y abra 
.A. nueftro Dios para nos y para todo Ifrael. 
Puertas de Amor, Puertas de Bendición, Pu¬ 
ertas de Redempcion, Puertas de Sabiduría, 
Puertas de Profperidad, Puertas de Liberali¬ 
dad, Puertas de Méritos, Puertas de Piedad, 
Puertas de Bienes, Puertas de Redlitud, Puer¬ 
tas de Suftento, Puertas de Eftudio, Puertas 
de Perdón, Puertas de Confuelo, Puertas de 
Expiación, Puertas de Afliftencia, Puertas de 
Govierno bueno, Puertas de Limofna, Puer¬ 
tas de Firmeza^ Puertas de Medezina perfec¬ 
ta, Puertas de Paz, Puertas de Ley, de Ora¬ 
ción, de Salvación, y de Contrición, y fe aparte 
de vos el odio, la malquerencia, y la Difcor- 
dia, y fe afirme en vos, el verfo que dize .A. 
D ios de vueftros Padres multiplique a vos, co¬ 
mo foys, mil vezes, y vos bendiga como habló 
a vos. Y vos efcriva en Libros de vidas bue¬ 


nas; y afti fea voluntad, y digamos. Amen. 

^ I '' O D O Ifrael tienen parte en el otro 
i mundo, como dize el verfo: Y tu pu¬ 
eblo todos fon Santos, para fiempre heredaran 
Tierra, rama de mis plantas, obra de mis 
manos, para fer hermofeada. Dixo Ribi Yeu- 
(iah. Bienaventurado del que medita en la 
Ley, y haze el gufto de fu Criador, crece en 

■ buena 
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buena fama, y. fale con buena fama de eñe 
Mundo} y por él dixo Selomoh con fu Sien- 
cia, mas vale Fama, que el olio bueno j y el 
dia de la muerte, mas que el Dia del nacimien¬ 
to, aprende mucha Ley, y te darán mucho 
premio, y labe que es mucho el premio de los 
Julios, en el Mundo futuro. 

R IB I Hananyá hijo de Hakafyá dize; 

Quifo el Santo bendito El, que mereci- 
efle Il?ael, por elfo les multiplicó la Ley, y 
los preceptos, como dize el verfo, .A. envo¬ 
luntó por fu julledad, hará engradecer Ley y 
hará enfortecer. 

0 

__ ^ é 

O hay como nueílro Dios, no hay como 
nuellro Señor, no hay como nuellro 
Rey, no hay como nuellro Salvador. Quien 
como nuellro Dios, quien como nuellro Señor, 
quien como nuellro Rey, quien como nuellro 
Salvador. Loaremos a nuellro Dios, Loaré- 
mos a nuellro Señor, Loaremos a nueílro Rey, 
Loarémos a nueílro Salvador. Bendito Tea ,nu- 
eílró Dios, Bendito fea nueílro Señor, Ben¬ 
dito fea nueílro Rey, Bendito fea nueílro Sal¬ 
vador. Tu eres nueílro Dios, tu eres nueílro 
Señor, tu eres nueílro Rey, tu eres nueílro 
Salvador. Tu nos falvarás, tu te levantarás, 
apiadarás a.Zion, que es hora para apiadarla, 
que vino ya el tiempo. 

L Eyoíe en él Colegio de Eliau, todo el que 
medita en la Ley cada dia, eílé conñado 
que tiene parte en el otro Mundo, como dize. 

N 2 cl 
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el verfo camino de íiempre-a él, explica Alt- 
hoty como fi dixieíTe Alahot. 

r \ IZ E Ribi Elhazar, de nombrado de 
■]f Ribi Haniná. Los Sabios multiplican 
paz en el Mundo, como dize el verfo. Y to¬ 
dos tus hijos eníéñados de .A. y fe multiplicará 
paz de tus hijos, explica Banaij como ñ dixi- 
era Bonaij,. Sea paz en tu antemuro, íbciego 
en tus Palacios. Por mis hermanos, y por 
mis compañeros yo hablaré ahora paz por ti. 
Y ppr la caía de ;A. tu Dios, bufcaré bien a ti. 
Y verás hijos de tus hijos Paz, fobre Ifrael. 
Mucha paz fea a los que aman tu Ley, y no 
haiga a ellos tropiefo. .A. fortaleza a fu pu¬ 
eblo dará .A. bendezirá a íii pueblo con la 
paz. 

T dirá el Hazan Kadis Hal Ifrael, 

S obre nos es la obligación de alabar ál Se¬ 
ñor. de todo, para exaltar al que crió el 
Mundo en el principio; por que no hós hizo 
como las Naciones del Orbe, y no ños pufo 
como los linages de la tierra, por que no dio 
nueílra Heredad como ellos, ni nuellra Suerte, 
como todos fus fonzados : por que ellos íe 
poftran a la nada, y a la Vanidad, ymegan a 
un Dios'que no puede falvarj pero nos, nos 
póftramós, y humillamos delante del Rey y 
Monarca de los Reyes, El Santo Bendito El 5 
que tendió los Cielos, y fundó la tierra, y la 
morada, de fu Gloria eftá arriba en los Cie¬ 
los, y la Divinidad de fu fortaleza en el Cielo 

Empirep, 
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Empíreo, El es nueftro Dios, y no hay otro, 
nueftro Rey es Verdad, y no hay otro que él, 
como eftá efcrito en la Ley j y fabrás oy y per- 
fuadirás a tu Corazón, que .Á. es el Dios, en 
los Cielos de arriba, y fobre la tierra de abaxo, 
y que no hay otro Dios, 

E l Señor del Mundo Reynó, antes que 
todos los formados fucilen criados. Quan- 
do fe hizo todo conforme a fu voluntad, enton¬ 
ces fe llamó Rey. Y defpues que todo fe aca¬ 
bare, el folo reynará maravillofo. El exiftió, 
el exilie, y él exiílirá con gloria. £1 es uno, 
fin fegundo, que fe le pueda comparar o igua¬ 
lar. No tiene principio, ni tiene ñn; a el folo 
compete el poder, y el mando. No tiene compa¬ 
ración, no tiene femejanza, no fe puede mudar, 
ni trocar. No padece ajuntamiento ni diviíion, 
es la fuma fuerza, y el valor. Elle es mi Dios, 
y mi vivo Redemptor, y el fuerte de mi parte, 
en dia de Anguilla. £1 es mi Pendón, y mi 
abrigo, mi elperanza quando íe llámo. En íii 
mano depofito mi efpiritu, quando duermo, y 
quando elloy difpierto. Y con mi Efpiritu le 
depofíto mi cuerpo, liendo Dios por mi, no 
tengo que temer. 

PIN DE LA MANANA DE ROS- 

A SHAN A, 
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Al vencedor fobre el Guitit de hijos de Korab 

' Pfalmo. 

% 

U A N queridas fon tus moradas, 
.A, Zebaot! Por ejfo deíTea, y tam¬ 
bién anhela mi Alma, por los pa¬ 
tios de .A. mi corazón, y mi carne 
cantarán, al Dios vivo. Pues tam¬ 
bién el paxaro halla cafa, y la golondrina nido 
para íi, en que pone fus pollos, cerca de tus 
Altares .A. Zebaot, mi Rey y mi Dios! Bie¬ 
naventurados de los que habitan en tu cafa, 
pues que aun te alabarán, Selah. Bienaventu¬ 
rado del hombre que fu fortaleza es en ti, y 
que los. caminos de tu cafa^ ejlan en fu corazón. 
hos quales-i paíTando por el feco valle de la Ba- 
há, por fuente la eftimavan, y también a las 
cifternas llenará de lluvia. Andan de Efcuadra 

a El- 
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a Efcuadra, para íér aparecidos a Dios en Zion. 
.A. Dios de Zebaot, oye mi oración, efcucha- 
me Dios de lahacob, Selah. Tpues eres nii- 
eftro amparo, ve oh Dios! y mira las fazes de 
tu Ungido. Por que mejor es un dia en tus 
patios, mas que mil, fuera dellos^ por ejjh, yo 
efcogi ampararme en cafa de mi Dios, mas 
que morar en tiendas de maldad. Por que 
mi fol, y mi amparo eres tu .A. Dios, pues 
que la gracia y la honra da .h. y no quitará 
el bien, a los que andan en finceridad. .A. 
Zebaot, bienaventurado del hombre <jue fe con¬ 
fia en ti. 


Y Habló .A. a Mofeh diziendo/¿:, encarga a 
los. hijos de Ifrael, y les dirás, mi facrificio, 
que es mi vianda, por mis Sacrificios de fuego, 
y mi agradable olor, tendréis cuidado, de ofre¬ 
cerlo a fu tiempo. Y les dirás efte es el Sacrificio 
de fuego, que ofreceréis a .A. Carneros de un 
Año Cada uno, perfedos, dos cada Dia, Holo- 
caufto continuo. Al un Carnero, haras por 
la Mañana, y al carnero fegundo, haras entre 
las dos tardes. Y un diefmo de la Hephá de 
flor de Harina por prefente rebuelta con Azeite 
de Oliva majada; la quarta parte de un hin, 
Holocaufto continuo, como el que fue hecho en 
el Monte de Sinay, olor agradable, Sacrificio 
de fuego a .A. Y íu templacion la quarta par¬ 
te de un Hin al un Carnero, en lugar Santo, 
templando la templacion de vino añejo a .A. y 
al carnero fegundo harás entre las dos Tardes, 
como el- prefente de la. Mañana y como fu' 

N 4 Templacion, 
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Templador), harás, Sacrificio de fuego olor a-» 
gradable a .A. 

Y Guftara a .A. el prefente de leudah, y 
lerufalem, como los dias de antes, y co¬ 
mo los Ailos antiguos. 

/ 

Bienaventurados habitantes en tu caja aun te 
alabarduy Selah. Bienaventurado el pueblo 
que ajfi a P/, Bienaventurado el pueblo^ que 
,A. es fu Dios. 

P s A L M o 145. 

% 

L oor de David. Enaltecertehé mi Dios, 
el Soberano Rey, y bendezirc tu nombre 
para liempre, y íiempre. En todo dia te ben- 
deziré, y alabaré tu nombre para íiempre, y 
íiempre. Grande .A. y alabado mucho, y a 
fu grandeza, no hay efpeculacion. Generación 
a generación, alabarán tus obras, y tus valen- 
tias narrarán. Hermofura de la honra de tu 
loor, y palabras de tus maravillas yo hablaré. 
Y la fortaleza de tus portentos relatarán, y tu 
grandeza contaré. La memoria de la multi¬ 
tud de tu bondad todos pronunciarán, y tu ju- 
íledad cantarán. Clemente, y piadoíb .A, 
largo de furores, y grande de merced. Bueno 
es .h. para todos, y fus piedades fobre todas 
fus obras. Alábente .A. todas tus obras, y tus 
piós te bendigan. Le honra de tu Reyno di- 
;an, y de tu valentía hablen. Para hazer fa- 
)er a los hijos del hombre íus valentías, y la 

iionra de la hermofura ^e fu Reyno, Tu Rey- 
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no ob Dios! es Reyno de todos los Siglos, y tu 
poteílad, es en toda generación y generación. 
Solliene .A. a todos los caydos, y levanta a 
todos los oprimidos. Los ojos de todos, a ti 
efperan, y tu dás a ellos fu comida en fu ti¬ 
empo. Abres tu mano, y hazes hartar a todo 
vivo de voluntad. Jufto .A. en todas fus car¬ 
reras, y Pío en todas fus obras. Cercano es 
.A. a todos fus llamantes, a todos los que lo 
llaman con verdad. Voluntad de fus temien¬ 


tes haze, y a fu clamor oye, y los falva. Guar¬ 
da .A. a todos fus amantes, mas a todos los 
malos deílruye. La alabanza de .A. hablará 
mi boca, y bendezirá toda criatura, a nombre 
de fu Santidad, para liempre, y íiempre. T 
nos bendeciremos a TA H, de aora y bajía Jiem^ 
pre^ Alelu’-Tab. 

Y Vendrá a Zion redemptor, y a los que 
bolvieren del Rebello en lahacob dicho 
de .A. Y yo les prometo que efte ferá mi pado 
con ellos, dixo .A. que mi Efpiritu que ejtd fo- 
bre ti, y mis palabras que pule en tu boca: 
no fe quitarán de tu boca, ni de la boca de tu 
Simiente, ni de la boca de la íimiente de tu 
Simiente dixo .A. defde ahora, y para liem¬ 
pre. Y tu eres Santo, que habitas donde te dan 
Loores Ifrael. Y llamáva elle a efte y 'dezia, 
Santo, Santo, Santo, .A. Zebaot, enchimiento 
de toda la Tierra fu Gloria. T recibían uno 


del otroy y deziany Santo en los Cielos del Empi^ 
reOy habitación de fu Divinidad. Santo /obre la 


fierra, que e;S obra de fu valentía* 


Santo para 
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Jiempre^ y Eternamente, .A, Zebaot llena ejih 
la fierra, de la Claridad de fu Gloria. Y lle¬ 
vóme el Efpiritu, y o'i tras mi, una voz de 
eftruendo grande que dezia. Bendita fea la Glo¬ 
ria de .A. de fu lugar. Tllevóme el Efpiritu, 
y 0} tras mi, una voz de ejiruendo grande, que 
alabava, y dezia. Bendita fea la gloria de .A. 
del lugar de la habitación de fu Divinidad. .A. 
reynará, para fíemprc, y íiempre. .A. fu Rey- 
no exijle para fiempre, y fiempre de fiempre. .A. 
• Dios de Abraham, líliac, e Ifrael nueftros Pa¬ 
dres, conferva eílo para íiempre, para inclinar 
los pcnfamicntos del corázon de tu pueblo, y 
difpon fu corazón a ti. Y el Dios es piadoíb 
perdonará delito, y no deftruirá, por que mu- 
chiguará para hazer repofar fu ira, y no exci¬ 
tará toda fu faña. Que tu .A. eres bueno, y 
perdonas, y grande de miíericordia a todos los 
que te llaman. Tu Juftedad es Jufticia para 
íiempre, y tu Ley es verdad. Darás verdad a 
lahacob, mifericordia por Abraham, que jii- 
raíle a nueftros Padres de tiempos antiguos. 
Bendito fea .k. que' de dia en dia nos carga 
de beneficios, por que el es, el Dios de nueftra 
Salvación, Selah. .A. Zebaot, éjld con nofo- 
tros nueftro amparo, es el Dios de lahacob, 
Selah. .A. Zebaot bienaventurado del hom¬ 
bre que fe confia en ti. .A. falvawí, oh Rey 
rcfpóndenos en el dia que te llamáremos. Ben¬ 
dito fea nueftro Dios, que nos crió para fu glo-- 
ria y nos apartó de los que van errados,- y nos 
dio Ley de verdad, y las yidas del mundo plan- 
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tó entre nos; El ábra nueftro corazón en fu 
Ley, y ponga en nueítro corazón fu Amor, y 
temor, para executar fu voluntad, y para fer- 
virlo con corazón perfedlo, por qué no tra- 
baxemos para nada y no engendremos a la 

vanidad: Sea voluntad delante de ti .A. nu- 

. ^ ^ 

eftro Dios, y Dios de nueftros Padres, que 
obfervémos tus Inftitutos, y tus preceptos en 
efte Mundo, y que merefcamos, y vivamos, 
y heredemos bien y bendición para las vidas 
del Mundo futuro. Para que te pfalmee mi 
honra, y no fe calle .A. mi Dios para íiempre 
te alabaré. .A. envoluntó por fu Juftedad, ha¬ 
rá engrandecer la Ley, y la hará enfortecer. 
Y le confiarán en ti los que conocen tu nom¬ 
bre, por que no dexafte los que te requieren 
.A. .A. nueftro Dios, quan temido es tu nom¬ 
bre en toda la Tierra. Esforzaos, y lé enfor- 
tecerá vueftro corazón, todos los que elperan 
en .A. 


Si cayere en Sabat dirá dos vezes. 

Y Yo mi Oración es folo a ti .A. en hora de 
voluntad, oh Dios! por la multitud de 
tu Mifericordia, refpondeme con la verdad de 
tu Salvación. 


'V' Sacara el Sepher y llamaran tres ferfonas 
' en la Par aja de la Semana^ y dej'pues dirán 
Pfalmo de cántico para el dia del Sabat a ho¬ 
jas 49 . T bolvera el Sepher al Hechal^ y di¬ 
rán la Hamida. 


H A M I- 
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Hamídah. 


A Mis Labios abre, y mi boca relatara 
^ tu Loor. Bendito tu. .A. nueftro 
Dios, y Dios de nueftros Padres, Dios de A- 
braham. Dios de líhac, y Dios de lahacob, 
el Dios grande, poderofo, y temido. Dios fo- 
berano, que retribuye piedades buenas, cria¬ 
dor de todo, y que fe acuerda de las piedades 
de los Padres, y trae Redemptor á los íiiccef- 
fores, por lu Nombre con amor. Acuérdate 
de nos para vidas, oh Dios Rey que envolun¬ 
tas en las vidas, efcrivenos en libro de vidas, 
por ti oh Dios de las vidas. Dios vivo. Rey 
que ayudas y falvas y amparas. Bendito tu .A. 
amparo de Abraham. 

T U eres poderofo para eterno .A. tu rcfu- 
citas los muertos; eres grande para íkl- 
var j hazes baxar el Rocío, goviernas los vivos 
con clemencia, refucitas los muertos con Pie¬ 
dades grandes, foAienes los cabidos, y mede- 
zinas los enfermos, y íiieltas los prefos, y con- 
firnaa fu fe a los que duermen en el polvo; 
quiqn como tu,- dueño de las valentías, y quien 
¿ compara a ti. Rey que mata y refucita, y 
haze florecer la lalvacion. Quien como tu, 
P^re piadofo, que fe acuerda de fus criaturas 
con piedades para vida, y eres fiel para refu- 
citar los muertps. . Bendito tu ,A, que refuci¬ 
tas los muertos. 


Yen 
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K E D u s A. 


20^ 


’T'E fántijicaremosy y te glorificaremos y como 
•* la melodicay y mijieriofa hablay de los San~ 
tos Seraptim, los quales te repiten tres vezes 
fantidady y ajji ejld efcrito por mam de tu Pro- 
phetay T llamdva efte a ejie y deziuy SantOy 
SantOy SantOy ,A. Z^haoty hinchimiento de toda 
la tierra fu- honra ; Los que eftán a fu encuen- 
trdfju alabaUy y dizeUy Bendita honra de 
de ja fugar. T en las palabras de tu fantidad 
ejid yheritOy diziendo : Reynard .-A. para Jiem- 
prey tu Dios y oh Zion para generación y gene¬ 
ración. Alelu-Tah. 

T U eres íánto, y tu nombre es fanto, y 
Tantos cada Dia te alabarán Selah. En 
cada ligio y ligio enreynad a Dios, por que él 
fulamente es excellb y lánto. 

Y Santifiquefe tu Nombre .A. nuellro Dios 
fobre llrael tu Pueblo. 

Y Con ello, *dá tu teiñor .A. nuellro Dios 
Ibbre todas tus obras, y tu terror, fobre 
todo lo que crialle, y témante todas las o> 
bras, y encórvenle delanti de ti, todas las 
criaturas, y únanle todos, para executar tu 
güilo con corazón perfedo, por que lábemos 
.A. nuellro Dios, que el dominio ella delante 
de tí, la fortaleza ella en tu poder, el valor 
en tu diellra, y tu nombre es temido de todo 
quanto crialle. * 


Y con 
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Y Con efto, da gloria a tu pueblo, luftre a los 
que te temen, y efperanza buena a los que 
te bufcan, y libertad de hablar a los que eípe- 
ran en ti, alegria a tu tierra, regozijo a tu ciu¬ 
dad, florefca el Reyno de tu íiervo David, y 
brillante Luz al hijo de Yfay tu ungido, de 
prifa en nueílros dias. 

Y Con efto, los juftos verán y fe alegrarán, 
y los re¿los fe regocijarán, y los pios ju¬ 
bilarán con cántico, y la iniquidad cerrará fu 
boca, y toda la malicia fe defvanecerá como el 
humo, quando quitares el Reyno de la fober- 
bia de la tierra. 

Y Reynarás tu .A. nueftro Dios de breve 
fobre todas tus obras, en el monte de 
Zion (femicilio de tu gloria, y en leruíálem 
ciudad de tu fantuario, como eftá efcrito en las 
palabras de tu fantidad; Reynará .A. eterna¬ 
mente, tu Dios oh Zion por figlos de figlos, 
Alelu-Yah. 

T U eres fanto, y tu nombre es temido, y 
no hay otro Dios fueras de ti, como eftá 
efcrito i Y exaltofe .A. Zebaoth con el Jui-. 
ció, y el Dios el fanto fe fantificó con la Ju- 
fticia. Bendito tu .A. el Rey el fanto. 

'' I'' U nos efeogifte de todos los Pueblos, nos 
amaftc, y nos eftimafte, y nos exaltafte 
mas que todas las Naciones, y nos fantifi- 
cafte con tus preceptos, y nos aproximafte nu¬ 
eftro Rey a tu fervicio, y tu nombre grande y 
fanto, llamafte fobr# nos. Y riós concedifte 
.A. nueftro Dios en í>abatb (a dia del repofo el 

efte. 
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eftc, y) a dia de la memoria elle, a día feftivo 
llamamiento de fantidad elle, dia de tañer, y 
en Sabath (memoria de tañer) con amor llama¬ 
miento de fantidad, en memoria de la falida de 

Egypto- • . , 

Ueftro Dios, y Dios de nucítros Padres, 
fuba, venga, llegue, fea aparecida, fea 
defeada, fea oyda,. fea vifitada, y fe comemo¬ 
re nueftra memoria, y la memoria de nueílros 
Padres, la memoria de lerufalem tu ciudad, y 
la memoria de tu ñervo el ungido hijo de Da¬ 
vid, y la memoria de todo tu Pueblo caía de 
Ifrael delante de ti, por efeapadura, por bien, 
por gracia, por clemencia, y por piedades, en 
Sabath (en dia del repofo, efte,) en dia de la 
memoria efte, en efte dia feftivo llamamiento 
de fantidad, para que en él te apiades de nof- 
otros, y para que nos falves, acuerdate.de nos 
en él, oh .A. nueftro Dios para bien j y veíi- 
tanos en él para bendición, y falvanos en él 
para vidas buenas, con palabra de Salvación y 
piedades, conduélete de nos, y concédenos tu 
Gracia, y ten miíéricordia, y piedad de nofo- 
tros, y falvanos, por que tu eres Rey, gracio- 
íb, y piadofo. 

N Ueftro Dios, y Dios de nueftros Padres, 
reyna fobre todo el Mundo enteramente 


con tu honra, y exáltate fobre toda. la tierra 
con tu gloria, y refplandece con la hermofura 
de la foberania de tu fortaleza, fobre todos los 
moradores de tu terrefte Mundo, y fepa todo 
lo criado, que tu lo criafte, y conofea todo for-* 

mado, 
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iiiado, que tu lo formafte, y diga todo el que 
tuviere aliento en fu nariz, .A. Dios de Ifrael 
reynó, y fu Reyno en todo domina. 

S Antificanos con tus preceptos, concede nu- 
eftra parte en tu Ley, hártanos de tu bien, 
alegra nueílra alma con tu falvacion, y limpia 
nueftro corazón para fervirte, con verdad, que 
tu .A. Dios eres verdad, y tu palabra oh nu¬ 
eftro Rey es verdad, y firme para eterno. 
Bendito tu .A. Rey fobre toda la tierra, fan- 
tifícador. de Sabath y lírael, y dia de la Me¬ 
moria. 


E Nvolunta .A. nueftro Dios, a tu Pueblo 
Ifrael, y fus oraciones recibe, y buelve el 
minifterio al palacio de tu cafa, y las ofrendas 
de Ifrael, y fus peticiones de breve amorola¬ 
mente recibe con voluntad, y fea accepto con¬ 
tinuamente el minifterio de tu Pueblo Ilirael, 
y tu por tus grandes piedades, envoluntanos y 
quiérenos, y vean nueftros ojos en tu bolver 
a Zion con piedades.. Bendito. tu .A. el que 
haze bolver fu Divinidad a Zion. 


Onfeflámos que m eres .A. nueftro Dios, 
y Dios de nueftros Padres, eternamente 
nueftro fuerte, fuerte de nueftras vidas, ampa¬ 
ro de nueftra fálvacion, eres tu j para figlo y 
figlo confeíTarémos y relátarémos tu loor, por 
nueftras vidas que eftán entregadas en . tu ma¬ 
no, y por nueftras almas que eftán depoiitadas 
contigo, y por tus milagros, que todos los dias 
ufas con nofotros, y por tus maravillas, y tus 
beneficios de cada hora, noche mañana y 

fieftas i 

m I íiniti7f>r*^ 



de Ros-AJl.'ana. 209 

fieftas j oh pladofo! que no fe acabaron tus Pie¬ 
dades, oh clemente! que no fe finieron tus mer¬ 
cedes, por que perpetuamente efperamos en ti, 
y por todas ellas, fea bendito exaltado y enal¬ 
tecido tu nombre continuamente, oh Rey nu- 
eftro para Eterno, y todos los vivos te confief- 
fen Selah. . 

Efcrive para vidas buenas, todos -los hijos 
de tu Firmamento. Y alaben y' bendi¬ 
gan a tu nombre él grande con verdad para .fi- 
empre, que bueno es el Dios de nueftra fal- 
vacion y nueftra ayuda Selah, oh Dios bueno. 
Bendito tu .A. el bueno tu nombre, y a ti 
conviene para loar. 

P ON Paz, bien y bendición, vidas, gracia, 
y merced y mifericordias fobre nos, y fo- 
bre todo Ifrael tu Pueblo, y bendize núeftró 
Padre, a todos nos juntamente con la Lu'z de 
tu prefencia, que con la Luz de tu prefencia 
nos difte .A. nueftro Dios, Ley y vidas, amor 
y merced, Limofna y mifericordia. Bendición 
y Paz; y bueno es en tus ojos el bendezirnos, 
y bendezir a Ifrael tu Pueblo con mucha for¬ 
taleza y Paz. 

"VT En libro de vidas. Bendición, y paz y go- 
vierno bueno, y falvacion y conluelp, y 
fentencias buenas, leamos comemorados, y lea¬ 
mos efcritos delante de ti, nos y todo tu Pue¬ 
blo Ifrael para vidas buenas y para paz. Ben¬ 
dito tu .A. el que bendize a fu Pueblo'Ifrael 
con la Paz, Amen. 

* í 

. : O Sean 


O 
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S EAN por voluntad los dichos de mi boca, 
' y los penfamientos de mi corazón delante 
de ti, .A. mi fuerte •y mi Redemptor. 

M I Dios, guarda mi Lengua de hablar mal, 
y mis labios de pronunciar engaño, y a 
los que me maldizen, calle mi alma, y mi al¬ 
ma fea con todos humilde como el polvo. A- 
bre mi' corazón para tu Ley, y tras tus precep¬ 
tos figa mi alma, y a todos los que fe levan¬ 
tan contra mi para mal, de breve anula fus 
confejos, y daña fus penfamientos. Sean por 
voluntad los dichos de mi boca, y el penfami- 
ento de mi corazón delante de ti, .A. mi fuer¬ 
te y mi redemptor. El que haze paz en fus 
cielos, él por fus piedades, haga paz con nof- 
otros, y con todo Ifrael, Amen. 


^i cayere Ros~jiJljana en Sabaty no fe dize, 

N Ueftro Padre, nueftro Rey, no tenemos 

otro Rey, ñno tu. 

N.P.N.R. Haz.con nos bieny por tu nombre. 
N.P.N.R. Renueva fobre nos año bueno. 
N.P.N.R. Balda de nofotros, todas fentencias 

fuertes y malas. 

N.P.N.R. Anula los penfamientos de nueftros 

Enemigos. 

N.P.N.R. Anula el confejo de nueílros Ene¬ 
migos. 

N.P.N.R. Aniquila todo anguftiador y atorcc- 

dor de nofotros. 


N. cP. 



de Ros-AJhana. 211 

N.P.N.R, Impide la pefte, y la Efpada y la 

hambre y el cautiverio, y el da¬ 
ñador y la mortandad, de los hijos 
de tu firmamento. 

N.P.N.R. Embia medezina cumplida a los En¬ 
fermos de tu pueblo. 

N.P.N.R. Impide la mortandad de fu pueblo^ 

que es tu heredad. 

N.P.N.R. Acuérdate que fomos polvo. 

N.P.N.R. Efcrivenos en Libro de vidas buenas. 

N.P.N.R. Efcrivenos en Libro de mantenimi¬ 
ento y fuftento. 

N.P.N.R. Efcrivenos en Libro de Redempci- 

on, y Salvación. 

N.P.N.R. Acuérdate de nos, con memoria 

buena delante de ti. 

N.P.N.R. Haz florecer para nos Salvación, de 

breve. 

N.P.N.R. Exalta la corona de Ifrael tu pu¬ 
eblo. 

N.P.N.R. Exalta la corona de tu Ungido. 

N.P.N.R. Haznos bolver con Penitencia per- 

fedla delante de ti. 

N.P.N.R. Oye nueftra voz, ten clemencia 

y apiádanos. 

N.P.N.R. Haz por ti, quando no por nofotros. 

N.P.N.R. Recive con piedades, y con volun- 

' . tad nueftra Oración. 

N.P.N.R. No nos buelvas en Vazio delante 

de ti. 

O 2 


Ydir^ 
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T dirá Kadiz ^itkabal. 

0 

PSALMO 8l. 

/ 

•vencedor fobre el Guitit de AjJ'aph. 

C Antad al Dios de nucftra fortaleza, jubi¬ 
lad al Dios de lahacob. Alzad •voz de 
Pfalmeamiento, y tocad el Adufre, la Harpa 
fuá ve, con el Laúd. Tocad en la inovacion de 
la luna con la corneta, en el encubrimiento, 
en el dia de nueftra Fiefta. Por que eílatuto 
es a Ifrael, juizio del Dios de lahacob. Por 
Teftimonio en lofeph lo inftituyó, quando fa- 
lió de Tierra de Egipto la habla del 'Eterno 
DloSy que jamas fupe, oi. Quité de la carga 
fu hombro, fus palmas de las ollas fe quitaron. 
En la anguftia llamáíle ob Pueblo mioy y yo te 
te efcapé, te refpondi, en encubrimiento de 
trueno, te probé fobre las aguas de la contien¬ 
da. Selah. Oye pues mi Pueblo, y proteftaré 
en ti, oh Ifrael, fi oyeres a mi. No aya en 
ti Dios ageno, ni te encorves a Dios eftraño. 
Por que yo foy .A. tu Dios, el que te hizo fu- 
bir de la tierra de Egypto quando te dixe^ en¬ 
funcha tu boca y enchirlahe. Mas no obedi- 
cio mi pueblo a mi voz, Ifrael no quifo creer 
en mi. Por ejfo lor folié en apetite de fu co¬ 
razón, para que anduvieííen en fus coníéjos. 
Olí íi mi pueblo me obcdecieíTe! Ifrael en mis 
caminos anduvieíTen! En poco tiempo fus E- 

nemigos 
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nemigos abatiría, y contra fus anguftiadores 
bolveria mi mano. Los Aborrecedores de .A. 
ferian oprimidos a él, y feria el Tiempo de mi 
Pueblo^ 'feliz para fiempre. Y le haría comer 
de la groífura del Trigo j y de la Peña, miel 
te hartaría. 

T dirá Kadis Tehe Selamd Raba. 

S obre nos es la obligación de alabar al Se¬ 
ñor de todo, para exaltar al que crió el 
Mundo en el principio; por que no nos hizo 
como las Naciones del Orbe, y no nos pufo 
.como los linages de la tierra, por que no pufo 
nueftra Heredad como ellos, ni nueílra Suer¬ 
te, como todos fus fonzadós, por que ellos fe 
podran a la nada, y a la Vanidad, y ruegan a 
un E)ios que no puede lalvar j pero nos, nos 
podramos, y humillamos delante del Rey y 
Monarca de los Reyes, El Santo Bendito El j 
que efpandió los Cielos, y fundó la tierra, y la 
morada* de fu Gloria, edá arriba en los Cie¬ 
los, y la Divinidad de fu fortaleza en el Cielo 
Empirco, El es nuedro Dios, y no hay otro, 
nuedro Rey es Verdad,' y no hay otro que él, 
como edá efcrito en la Ley j y fabrás oy, y 
perfuadirás a tu Corazón, que .A. es el Dios, 
en los Cielos de arriba, y fobre la tierra de 
abaxo, y que no hay otro Dios. 


FIN DE MINHA DE ROS-ASHANA. 
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I A Segunda noche rezarán como la pri- 
mera, y el íégundo Dia, como el prime¬ 
ro, con las diferencias, que eftán dichas en el 
cuerpo de las Oraciones. 


FI'N DE LAS ORACIONES DE 

ROS~ASHANA. 
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o Ñ mi Oración Te aprovecHara el 
!.hombre, pues.en ella aprenderá la 

‘ *rfc‘ •* I '”'1“ ‘* • -T^' <V ' 

Reaitud y-jCl mentó j Relato en 
ella, las. mará villas del Omnipoten¬ 
te Criador,, en breve mas no por extenfo. La’ 
eílimé por la principal, de mis canciones, y la 
llamé corona de Reyno. 

1 ‘ ^ y ^ ^ ^ . 



U S Obras . fon maravilloíks. oh Omnipo^ 
f tente Criador ! y deltas mi Alma tiene 
mucho-'conocimiento. • Tuya oh .Dios!, es-la 
grandeza; .el poder; la: gloria, la vióloria, y 
la mageftad; Tuyo óH Dios 1 es el Reyno, y, 
la fuperiorídad fobre todos,los Superiores, y la 
riqueza,. y la honra. Todas las criaturas Ce- 
leftes y Terréftrés teílihcan que ellas fon pere-' 
cederás,' y que.tu exiftiiás eternamente.. Tuya 
es la Omnipotencia, que por mas que fe cania, 
nueftro. Entendimiento. para comprehenderla, 
Iblo alcahza.a reconocer que es Incomprehen- 
fible. Tuya es la Incoinprehenfible Fuerza, 
el Secreto, ..y el fundamento.de todo. Tuyo 
es el Nombre* Inefable, e ignorado de- los mas 
^ ' a fabios 
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fáblos hombres. Tu foftienes el, Mundp fobre 
Bada,-y eá tu podet eJÍtá, el íacar jiú.la^ I^u^ lo mas 
oculto. Tuya es la clemencia que fe exalta fo¬ 
bre tus Criaturas j y Tii ticnes preíervada la Glo¬ 
ria para los que te temen. Tuyos fon los Mifte- 
rios qüe no fon comprehendidos de ningún En¬ 
tendimiento ni Penfamientpi.y las vidas eternas 
donde no cabe aniquilación. El Trono exaU‘ 
tado fobre lo mas elevado j y la oculta Gloria 
en el mas oculto cielo. La exiftencia, procede 
dé ti^ y de la fombra dcfla Luz-, cxiftib todo 
ente, con que podernos dexlr^ que con aquella 
fombra vivimos. Tiiyói fon'los dos Mundos,- 
háviendo hecho efta diferencia entre: ellos, .que' 
el. primero fueífe-para la Acción,’el Segundo 
para fá retribuiciori. ' Tuyo es'íaqud premio 
que guardarte para los Juftos, y ’lo encubrirte, 
y viendo que era bueno lo guardarte* 

U eres uno, iprincipio'.dc toda cuenta, y 
'JL.. el fundamento; de toda materia;; Tu eres 
uno, y en el Secretq.de tu. Unidad fe pafnoa el 
entendimiento de los Sabios, por que no íaben. 
lo que es. - Tu eres uno, y tu Unidad,: no 
mengua ni acrecienta, no feltani fobra; Tu 
eres uno, mas no como, la Unidad que fe ad¬ 
quiere y fe cuenta, porque no te puede fuce- 
der ni multiplicidad ni mutación, ni te. com¬ 
pete Atributo ni Alcuña. Tu eres uno, y pa¬ 
ra dar una diñnicion de tu Eífencia, fé canío 
mi peníamiento por cllb dixe, perlervaré el 
camino de la virtud, guardando el Silencio. 
Tu eres uno, con. la mas exaltada grandeza, y 
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no puedes fer menos de lo que eres j no fien- 
do como aquella Unidad que puede dexar de 
1er,, ; , . 

T U Exilies, pero no te puede comprehen- 
der ni el. oydo ni la villa, ni tampoco 
cabe en ti el comoj por que; ñi adonde; Tu 
exiílille folo, no haviendo otro lino tu. Tu 
exiUille antes que huvielTe Tiempo, ni Lugar. 
Tu exiílille y, ebMifterio de tu exilleneia es 
tan profundo, que nadie puede llegar a.com- 

prchenderlo. ; . 

T U vives y no es de un tiempo íixo, ni de 
una hora fabida. Tu vives, pero no con 
Efpiritu y Alma, por que tu eres Alma de la 
Alma, ,Tu vives pero no como las vidas del 
hombre milérable, que fe compara a la nada, 
y que el fin fuyo ,es fer comido de guzanos. 
Tu.eres vivo,.,y el que alcanzare tu millerio, 
hallará la gloria perpetua y. vivirá para Eterno. 
U eres grande, y a tu Magellad toda la 
grandeza fe humilla, y la mayor exce¬ 
lencia comparada con la tuya, es deteduofa. 
Tu, eres grande,, cuya grandeza, excede a toda 
Imaginación, y te elevas fobre todas las Hie- 
rarquias de los. Angeles; Tu eres grande, y 
excedes a toda grandeza, y eres exaltado fobre 
quantos Loores te pueden dar. Tu eres Pode- 
rolo, y no hay entre tus Criaturas quien pue¬ 
da. igualar tus Acciones y tu potencia. Tu 
eres poderofo, y tuya es la Omnipotencia, que 
no. fufre diferencia ni mudanza. Tu eres po- 
deroíb, y de tu gran Magnanimidad, perdonas 
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en lá hora que té irritas, y te mueftras pacien- 
tifíimo con los Pecadores j Tu eres poderpfo, 
y tu mifericordia fe extiende con todas tus cri¬ 
aturas, la qual exifte abeterno. Tu eres la 
Luz fuperior, y los ojos inteledluales del Pió, 
y devoto, gozarán defla Divina Luz, pero las 
nuves de los Delitos, la encubren de la vifta 
de los iniquos. Tu eres Luz encubierta en 
elle Mundo, y manifiefta en el Otro, y lela¬ 
mente en la gloria .A. es vifto. Tu eres So-^ 
berano, y los ojos del Entendimiento, anhelan y 
dezean gozarte, pero alguna parte podrán alcan- 
far, mas no todo.' Tu eres Dios de los Diofes 
y abfoluto Señor de todos, y todas las Criatu¬ 
ras fon Teftigos de tu Deidad, y por la gloria 
defte Nombre eftá obligada toda - Criatura a 
fervirte. Tu eres Dios, y todos los formados 
fon tus Siervos y te adoran, y no padece falta 
tu gloria, por razón de los que lirveii a otro 
fueras de ti, por que la intención, de todos es 
aleanfar a fervirte, pero foii como los Ciegos, 
que fu anhelo es el Camino Real, pero yerran 
el Camino j urio fe hunde en, un pozo, otro 
cae en un hoyo, y a todos les parece que han 
llegado al dezeado fin, quando han perdido -el 
tiempo en vano; Mas los que te adoran fon 
como los que ven, que van por el camino de¬ 
recho, no fe apartan a uno ni á otro lado, 
hafta llegar al Palacio Real. Tu eres Dios, 
que prefervas tus Criaturas con tu Deidad, y 
los amparas con tu Unidad. Tu eres Dios, y 
no hay diferencia entre tu Deidad, tu Unidad 
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til Eternidád, y tu Exiftcncia, por que todo es 
,un mifterio. Y aun que fe diferencie en el nom¬ 
bre, todo es uno. Tu eres Sabio, y la Ciencia 
es el manadero de las vidas, y de ti emana, y 
comparado con tu Ciencia, ningún hombre 
íábe algo. Tu eres Sabio y abeterno, y la 
Ciencia exiílió contigo. Tu eres Sabio, y no 
aprendiíle de nadie, y no adqueriñe la Cien¬ 
cia de otro. Tu eres Sabio, y de tu Ciencia 
emanó una Divina voluntad, como un Mae- 
ílro, y Architedo, para quitar el algo de la 
nada, y como emana la Luz del Ojo, y atrae 
del Centro de la Luz, fin algún Inftrumento; 
aífi aquella mifina Divina voluntad, cavó y 
efculpió,. purificó y efmeró, y ordenó que la 
nada fuefié algo, y fe fixafié, y al mundo que 
íé eftcndielTe, y compufo los Cielos con el 
Palmo, y con fu poder juntó las Efpheras, y 
con fu omnipotencia crió el univerfo, y fu po- 
,der fe extiende en toda las partes de la Criaci» 
on, de la mas excelente hada la mas Ínfima, x 


Q UIE N relatará tu Omnipotencia, havi- 
endo dividido la Efphera defte Terreftre 
Mundo en dos Elementos, la mitad Tierra, y 
Ja mitad Agua, y fobre el Elemento de las 
Aguas, circundafte el Elemento del Ayre, ro¬ 
deándolo de todas partes y alli pofa, y íbbrc 
efte circundafte el Elemento del Fuego, y e- 
ftos quatro Elementos proceden, y emanan 
de un origen, y dél falen y fe renuevan, y 
de alli fe dividen en eftos quatro principales E- 
lementos». Quien relatará tu grandeza quando 
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circundare fóbre el Elemento deE fuego, k 
Efphera de la Luna, y de la Claridad d,el Sol, 
recibe e Ilumina, y en veinte y nueve Dias ha- 
7-t fu curfo. Y buelve a fubir, por donde ter¬ 
mino, y llis fecretos algunos fon fáciles otros 
fon diftcultofos, y fu Cuerpo es Treinta y Nu¬ 
eve vezes menor que el de la Tierra, y ella 
influye los Accidentes del Mundo cada mez, 
ya buenos ya malos, por voluntad de fu Cria¬ 
dor, para manifeftar a los Hombres fu Poder. 

Q uien recordará tu Gloria, quando hi- 
zifte a la Luna, principio de la Cuenta 
de las Fieflas y Tiempos, y de las Conjunc- 
tiones, y kñales para Dias y Años. Y domi¬ 
na de Noche harta llegar fu tiempo, y íe O- 
fufea fu Luz, y fe cubre del manto de fu 
Obfeuridad, por que fu Luz procede de la del 
Sol, y en la Noche de Catorze, fi ertuvieren 
ambas Luminarias Ibbre la Linea del Dragón 
tliftantes una de otra cUnto y ochenta grados^ 
entonces la Luna padecerá Eclipfe, para que fe- 
pan- todas las Naciones del Mundo, que ion 
Ctiaturas, aun que Excelentes, y aun que. Ion 
llurtres tienen fobre ellas un Juez que los 
báxa y los exalta, pero fube defpues que baxa, 
y luce defpues de haver fido eclipíada, y quan¬ 
do en el fin del Mez, fe aproxima al Sol, fi 
cftuyiere el Dragón entre ellos, y ertuvieren 
ambos en la Linea Ecliptica, entonces íc pon¬ 
drá la Luna delante del Sol como una Nuve 
negra, y padecerá Eclipfe privando a todos 
de fu Luz, para que íépa todo el Mundo, 
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,que la Superioridad ■ no compete a los Aftros y 
Éftrellas, ,mas ü,. hay un .Señor qué domina 
iobre edlps, ,y,ie 3 ..eclipík^lu‘.Luz por que fobre 
los grandes, ay otroa Mayores, y el todo Po- 
.dérofo domina, fobre todos, ellos. . Y los que 
creen que. ?! Sol es fu Dios en efte tiempo, 
fe afrentarán de fus Ideas, y. reconocerán la fal- 
fia de fus ,Pruevas, y fabran que todo emana 
del Divino Ser, y que el Sol no tiene poder, 
y que al que ordena que fe ecUpfe fu Luz, 
folo. le compete k Potellad y el Mandoj y él 
es quien ordena uno de liis Crkdos,^ para que 
pfufque fu Luz, y que k prive de lu grande¬ 
za, y de íii dominio. . ■ 

^ J ^ - ... 

• • . . 
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Q uien relatará tus Juftedades, quando 
circundafte fobre k.Efphcra de la Luna 
una Efphera Segunda, y en ella el Planeta íia- 
inado Mercurio, y fu medida es una de .veinte, 
y dos mil partes de la Tierra, y rodea k Efi 
phera en .dies mefes. con velocidad, e .Ini(iqye 
en el Mundo, Pleitos y Contiendas, y malqufs- 
rencias. y mormuraciones, e. Influye fuerzas 
para jiintar Riquezas y Haveres, ppr voluntad 
de fu Crkdor, como un Efclavo delante .de fu 
Amo, y es.el Planeta .que Infpira Entendimi¬ 
ento, y. Ciencia,, y es Cauk.dc las Artes y aftu- 
cias. 


Q U 1 E N 'entenderá tus Mifterios,. quando 
circundaíle a la Efphera Segunda otra 
Tercera,, y. en.ella Venus como Señora entre 
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iíus Exercitos, y .cómo una Novia que fe ador- 
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na con ÍTus Jóyás, y eñ Onze Meles haze ía 
Cufió, ■ y fii Cuerpo' 'es ■ una • parte' de Treinta 
y Siete de la Tierra,'como lo afirinarí' los^ qué 
lo entienden y comprebenden', y- ella Influye 
eh el Mundo por Voluntad de fü .Cfíádor, qui¬ 
etud y Paz,* álegfia,’-guftos, y xañtafes,'y Bay- 
lés de'Novios y Novias, y ella perfecciona los 
Frutos y Yervás, que el Sol, y la'Luna’ma- 
•duran. ' • , . v.. ... ) 

^ * 

« 

Q uien com prehenderá tu Mifterio quan- 
do circundaíié a la Efphera de Venus, u- 
na quarta Efphera adonde eftá el Sol, y haze 
fu Curfo en un Año entero, y fu* Cuerpo es 
mayor que el de la Tierra, Ciento y Setenta 
vezes,'^’con ‘ Pruevas del Inteleéfp y Eftudio, y 
reparte de fu Luz a' todas lás Eftrellas, y da 
'Viftófía a los Reyes y Veneración Majeftad y 
'.Rcvcféñcia'j y Caufa fyíaravillas en efMundo, 
ya cn* la Paz, ya en la Guerra, -y deftruyé 
R'éynoSj ’y exalta otros, y tiene Poder de exal¬ 
tar, ' y abatir con “mano poderofa', y todo con 
Pérmííion del qué lo crió, con "Ciencia j y to¬ 
dos los'Dias fe poftra. a fu Rey, y “haze. dife¬ 
rentes Caiñinos,’ por la Mañaná-levanta la 
Cabeza, - por la Tarde fe humilla-enr fu ocáíb, 
por. la Tarde fe pone, y por* la-Mañana fe 
levanta. ^ • ’ 

Q uien compféheñderá tú'Grandeza, ha- 
viendo hecho el Sol para contar, por fu me¬ 
dio los Dias, y los Años; y por'fu virtud'florece 
todo Arbol frutiferó, con verde Pompaj y Seis 
‘ Mefes 
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;Mefes pafla al Norte para callentar el Ayre, 
y las Aguas, los Palos, y las Piedras, y quanto 
mas fe aproxima al Norte crecen los Dias, y 
fe alargan los Tiempos, de forma que ay lugar 
qué el Dia confifte de Seis Mefes con Pruevas 
Infalibles, y'los otros Seis Mefes va al Sud, 
•pqr Caminos conocidos, de forma que hay lu- 
garf que tiene Seis Meíés de Noche conforme 
’mueftra la Experiencia, y de alli fe inferirá, u- 
na pequeña' parte de las Grandezas, fuerza 
y Maravillas de fu Eterno Criador, por que'de 
la Grandeza de • los Servidores fe conoce la 
Magnificencia del Dueño, a aquellos que lo 
entienden, y del Siervo le defeubre la grande¬ 
za,- y honra de fu Düeño, quando tiene en lii 
Mano los Bienes de fu Amo. 


Q uien comprehenderá tus Milagros, ha- 
viendo fixado al Sol en aquella Efphera 
•para que InfiuyeíTe de fu-Luz, tanto a las E- 
llrellas Superiores como Inferiores, como tam¬ 


bién ala Luna, aun que la mitad della no lu¬ 
ce, y quanto mas fe aparta de él, tanto mas re¬ 
cibe'fu Luz halla que . fe llena, y ellando en¬ 
frente luce toda ellay quahto mas fe acerca, 
defpues del Plenilunio y fe llega a el, y fe a- 
parta de enfrente, y fe llega al Lado, le va fal¬ 
tando la Luz, halla acabarfe el Mes, y fu 
Curfo, y fe llega muy cerca del, y quando ellá 


en conjunccion, por un Dia y media Hora y 
algunos Minutos, fe encubre y no fe ve, y del^ 
pues buelve de nuevo a luzir, como el Novio 
quéLale de fu Talamp, . 

Quien 
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O UI E N . entenderá tus Fomentos,- havlen^ 
do circundado, .íobre Ja Efpherá del Sol 
«na quinta Eíphcra, y,en ella eílá Marte,- co^ 
mo un Rey .en fu Palacio, y en dies y ocho 
Mefes arodea la Efphera,. .y fu .Medida es una 
vez y cinco Ochavos como. lafTierray ,y efta 
es,fu verdadera Medida, y él es cbcno un va¬ 
liente y fuerte, cuyo color tira a lo colorado, 
y caufa Güeras Muertes y- Perdidas, Riñas y 
incendios, y Robos, Carreftias fuegos y. true¬ 
nos y Pedrifco, Muertes violentas de Saltea¬ 
dores, y Homicidas y facinorozos. 

O UIE N podrá explicar tus Maravillas ha- 
viendo. circundado fobre la Éfphera de 
Marte la Sexta Efphera, grande y prodigiofa a- 
donde eílá Júpiter, y fu Cuerpo es maypr que 
el de la Tierra, Setenta y cinco vezes, y haze 
fu Curfo' en Doze Años, y. es..un Planeta Be¬ 
néfico, Inñuye el Divino Temor, la Rectitud, 
y. la Penitencia, y toda.fuerte.de virtud, y 
multiplica todo Genero de Grano, y pacifica 
las Guerras, Malquerencias y Contiendas,-y íu 
•Virtud confiíle, :en emendar lo que eftá tiierto 
jufgando al Mundo con Juílicia. 

UI E N relatará tu Grandeza, haviendp 
circundado a la Efphera .de Júpiter, la Sép¬ 
tima Efphéra de Saturno,- cuyo Cuerpo es'ma- 
yor, que el de la Tierra Noventa y.una yez, 
y haze fu curfo en Treinta Años Velofmente, e 
incita Guerras, prcas, Cauptiverios, y,Hambre^ 
por que elTa es íii Influencia^, y deftruye Tier¬ 
ras, y arruyna Reynos . pcx Permiífion dél que 
' lo 
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lo deputó para efib, para Influir tan. crueles 
Influencias. 

Q uien llegará a conocer tu Excelencia, 
haviendo pueílo fobre la Efphera de Satur^ 
no una Odava Efphera, y es la que contiene 
los Doze Signos en . el Zodiaco, y todas las e- 
ilrellas fuperiores eflan ñxas en ella, y cada E- 
ílrella de eflás arrodea la Efphera en. Treinta, 
y Seis mil Años, por íu gran magnitud, y el 
Cuerpo de cada Eflrella de eflás, es mayor 
que la Tierra Ciento y Siete vezes, y de la 
Virtud de eflesSignos, ion Influydas todas la Cri¬ 
aturas Sublunares refpedivamente, por volun¬ 
tad de fu Criador, quien los pufo para eíTc fin, 
y cada uno de ellos pufo en fu lugar apropria- 
do, y le llamó fu nombre, dándole fu ré- 
fpedivo Servicio y encargo. 

O UIE N entenderá tus Caminos, haviendo 
hecho a los Siete Planetas. Cafas en los 
Doze.Signos, y fobre Aries y Tauro, Influirte, 
tu fuerza értando Juntos; el Tercero es Ge- 
minis, cuya figura es como dos Hermanos Jun¬ 
tos en figura humana; el quarto es Cáncer, tam¬ 
bién el León partecipa de tu Fuerza, y también 
el Signo Virgo; Libra y Efeorpion le figuen, 
el Noveno es Sagitario que reprefenta un vali¬ 
ente que ertá tirando un Arco, y también cri¬ 
arte Capricornio y Aquario, con tu Infinito 
Poder, y el ultimo entre todos los Signos es el 
Piícis en figura de un Pefeado, y ertos ion los 
Signos elevados y Excelentes en fu Grado, y 
fon Doze por cuenta. 

: . ,A. qúlen 
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A -' Quien podra -inquerir-en- lO' profundo de 
• tus Secretos havíendo puefto ■ fobre lá 

r* «A»* 

Efphera Odava otra Novena, que circunda 
todas las Efpheras y fus Criaturas, y todas e- 
ftan contenidas en ella, y guia todas las E^' 
ftrellas, y fus Efpheras, de Oriente a Poniente 
pbr la fuerza de fu Gurfo, y fe poílra una vez 
cada-Dia a la parté del Poniente a fu Rey, y 
Señor, y todas las Criaturas del Mundos que e- 
ftañ en fu Contenido, fon en Comparación fu- 
ya, como un Grano de Moftafa comparado al 
mar grande, de la i Grandeza,- y< Excelencia 
de fu Ser, y. el y «fu Grandeza, fe reputan por 
nada, comparado, con la Grandeza de fu Cria¬ 
dor, y .Rey, y toda fu Excelencia y Magnitud, 
fon nienós de nada para con' él. ! ; 

/^U I E N entenderá los; Miílerios’de-tus 
N/ Portentos; háviendó elevado fobre la Ef- 
phera Nona,' la-Efphera Inteledual eílb es el 
Palacio Interno’, /la. Dezima Efphera que es 
dedicada a Dios, que fe eleva:fobre lo mas 
elevado, no lo puede • comprehender el Enten¬ 
dimiento, V alli eftá. el Eftrado de. tu Divini- 
dad, vaciado deda Plata de la verdad, y fun¬ 
dado del Oro del Entendimiento,, y foportado 
fobre los Pilares de la Jufticia, y por .tu Poder 
Exifte, y de ti, y á ti es.fu:Anhelo,- y fa 
Dezeo; • . •i . . - 

A Qu^ien fe- atreverá a aprofuridar en tus 
• Penfamieiitos; en comprehender das 
Almas, que Exiften de la Claridad de la Di¬ 
vinidad, y aquellos Excelentes. Efpiritos, que 
*. • Ion 
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íbñ los'Angeles^ que te obedecen; y ' te*; firven,- 
Ion aquellos Poderolbs y Mageftuoíbs/Entes en* 
cuya Mano eftá.el Poder/ y'la ’Execucion,. a-‘ 
donde quiera que tu Divina voluntad les:or-* 
deñe.Todos .fon preciólos, Angeles, y Ani- 
málias ■ Excelfas,' Exteriores,! e Interiores^ to¬ 
dos a tus ordeñes fe encaminan’al Lugar Sa-* 
grado, prbcéden idel fundamento ;de la .-Luz j- 
le dividen en ' Efquadras, y con banderas-en 
los Pendones,-. criados por .el Divino Poder,- al¬ 
gunos fon Superiores,' otros Inferiores} dellos. 
hay Exercitos,' que van y vienen fin Trabáxo;. 
ni Canlancio, qué ven y .ño fon viftos, algunos 
Ibn Flamás de fuego,, otros; Vientos que fo- 
plan,' otros compueftós'de Fuego y Agua, u-: 
nos Seraphimi . otros Brazas,. otros Relámpa¬ 
gos, y cada Eíquadra de ellas, adora al Eter¬ 
no Dios,’ y.iaífiften. en los Cielos a Miles y. 
a'Miliarias/le dividen en Guardias, de, Dia, 
y de Noche; para cantar Pfalmos y Himnos 
al Omnipotente Dios; todos con Reverencia 
y . Temor; fe pollran delante de ti, y te ado¬ 
ran y ’dizen.. ConfeíTamos que tu eres nueílfo 
Dios, tu nos criaíle, y no nos, y todos fomos 
hechura de. tus manos, tu eres ‘nueílro Señor, 
y nos fomos tus Siervos, tu eres nueílto Cria¬ 
dor, y nos-lomos Teíligos de tu Deidad.’. . 

- A ' Quien comprehenderá tu Entendimien- 
to/ha viendo, exaltadofobre la Efphera 
Angélica, la Silla de tu Gloria que alli ella la 
Magellád y. la Magnificencia, y. alli ella el 
fundamento y el Miílerio, y halla alli llega a 

alzarcan 
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alcanzar-el entendimiento pero ño páílá. áde« 
lante, y arriba deÜb te exaltafté, y folo tu Ef- 
iéncia adifte, y no hay Ser ni Ente que pueda 
alcanzar a comprehenderte. 

U I E N podrá executar como tiis Accio- 
Nc nes, haviendo hecho debaxo de la Silla 
de la Honra, un Aiüento para.las Almas de los 
Píos, y eíTe es el puedo de los E^iritos Pu¬ 
ros que eftan Gozando de las vidas Eternas, y 
los que en ede Mundo fe canláron .y .trabax- 
aron, allí cobran nueva. Fuerza, y allí def- 
caníkn, y go2»n de la Beatitud, y^ eda. es la 
Gloria Infinita, y .es lo que llamamos el mun¬ 
do futuro, y allí hay Vifiones beatificas, para 
aquellas almas, gozando de la Vida del Cria¬ 
dor, para comprehender y dar a comprebénder 
a .otras, edas habitan los Divinos Palacios, fe 
fudentan de la Mageduolá y Divina Meia, cu¬ 
yo Deley te confíde en la. dulzura de áqúel íb- 
berano- fruto Inteléárual, que fon los Divinos 
Manjares con que el Eterno Rey .las regala, 
eda.es la'Gloria de que participan, eda es la 
Herencia que gozan, cuya bondad y Hermofii- 
ra.es Infinita, eda es la Verdadera. Leche y 
Miel Divino de que gozan, y ede es.fu FrutOi 

O UI E N defcubrirá lo que tu eícondide 
de la Vida - humana, haviendo hecho en 
el Cielo apartamientos y Silleros, dedos fe Cu¬ 
entan Portentos y ^Cozás Poderoíás j unos fon de 
vidas, para los Píos, e Inocentes j otros de Sal¬ 
vación para los Penitentes, unos- fon de Fue¬ 
go, y. Afluiré para. los Pecadores, otros fon 

como 
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«CQpsio Hoyos bondos, - con un. perpetuo fuego 
que jamas fe extingue,'adonde fe confumen lof 
Iniqups.y Pecadores j unos .de, tormentas y 
Tempeftas, de.yelos, Pedrifeo, Secura y. Nie- 
VCj Otros de Ríos. que producen calor, .y otros de 
Hunio, Yelada, Nove y Efpefura, Efeuridad 
y Tiniebla, t^q .lo compufiíte para fu apro- 
priado tiempo, -ya.-pír.a colgar y corregir el 
Mundo, ya para.prcpmr a, ^ .Pios, I9. dedi-, 
<^e y lo ^ntií^fte. , 

% 9 


i 
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“ pívinidad,. un claro Refplandor, de lo mas ex-r 

f altado de los Efpiritus Bea.tiíicos, concediendo-, 

)} ■ 
t 

i 
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le lateleíto, y la llamafte (Nefamah) Alma; 
la .emanafte de las Flamas del Fuego Intelec- 
‘ tual; cuya Alma arde dentro della como ■ fue-^ 
' go; la mandaAe al Cuerpo para Servirlo y pre- 
ítírvarloj' y aun.que.eUa.arde dentro de el co¬ 
mo fuego, no le.quema, que del fuego de lá 
Alma fe crio el Cuerpo; y lalip de la Privación 
al ier^ por que Dios le concedió aquella Alma 
del fuego Intelectual., , 

Quien alcanzará tu Ciencia, .haviendo 
concedido a la alma la. fuerza del En-, 
teodimiento que eítá en ella ñxa, tiendo el prin¬ 
cipal fundamento de ella el faber, por elík ra¬ 
zón no padecerá exterminio, y permanecerá 
conforme lo que permaneciere fu principal fun- 
iacnento, y eíle es fu proppíito y fu roifterio, 
^ la Intelectual .es Inmortal, pero, recibirá 

■ ' ' por 
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por fu Pecado/un Caftigo peor que la niifma' 
muerte, y fi fuere limpia, gozará de la divina 
voluntad y ño le dara cuidado el dia del Jui- 
zio, y íi cometiere delito íérá apartada con mu¬ 
cha ira y furor, y todo el tiempo que quedare 
inmunda con el Pecado, quedará priva de la di¬ 
vina' Gracia, fola y cautiva,' nó entrará en niñ-i 
gun lugar facrp de la divina Gloria, halla que el. 
caftigo la purifiqué de los Pecados., " ’• 

O UIEN retribuyrá tus Beneficios haviendo’ 
. dado la Alma para vivificar el Cuerpo, y 
via para éiifeñarlo e ihduftriarlo a librarfe del 
Mal, lo formafte de la Tierra, le infudifte la 

^ * * * w ^ 

Alma, y le influifté un Eípiritu Intele¿tual, 
con que íé diftingue- de los Brutos, y alcanza^ 
al fupremo grado, le encerafte en elle Mundo, 
y tu difpones por fuera lus Acciones, y le mi¬ 
ras, y lo que de' ti pretende- encubrir tú lo 
ves, Interior y Exteriormente.' = 

O UIE Ñ conocerá ló Mifteriofo de tus o- 
' bras, haviendo hecho , al Cuerpo los In- 
llrumentos néceflarios para lo que neceftita, le 
cóncedifté Ojos para que viefle tus Milagros ;> 
Orejas para que Oyeífe tus Portentos, y .Juizio 
f ara que comprehendiefie parte de tus Mifte- 
rios, boca para narrar tus-Loores, y Lengua 
para relatar a los futuros tu Poder, como; yo 
oy tu Siervo'hijo de una Siérva tuya, que rela¬ 
to conforme lo corto de mi diícurfo una pe¬ 
queña parte de tu Excelencia, y eftos ion 
parte de tus Caminos, y quan excelentes Ion 
cftas veredas pues caufan • vida eterna -a los 

que 
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que' las cothprehenden, con ‘ellas'‘podran xó- 
ñócerte ■ todos los que tüvierén' not¡<:ia'*'dél-‘ 
ías, y auii qüe' .nb aya merecido .ver . ,tu'Gló-! 
na;'y el que no'tuviere noticia' de tu Gmni- 
potencia; cómo'conócera tíi.t)eldad? y cbmb‘fe 

:_:_jV>-__i:,j 


M í Dios me "avergüenzo; y 
pdttéi^e'delante de ti, pe 


refolvío tu.'Sieryo'.hazer mención delante ‘fu 
D ios,''<Je‘uría "pequeña párté de‘las princlpaTea 
Alabanzaá;;fuya?s; pór ver fi'con ellas hará ol-' 
vidar'fu pecado ‘' pués con' que‘ fatisfará elle a 
lu Señor,fino'con relatar íiís principales por- 

rentns ? '7 < •' .. . 

me afrento de' 
pbnéitné'delante de ti, por que fe, que 
óuan .elcyada, 'é$ tu Grandeza,'tan Ínfima es mf 
baxefa,' y pobrefa j y quan fuerte es'tu Omni¬ 
potencia;’ tan flaco es mi‘Poder; y conforme es' 
tu Perfección, ’afli és mi Imperfección, por que' 
fu eres uno; tu eres vivo, tu eres ppderofo,' tu 
eres Firme,"tU'eres Grande, til eres Sabio, ■ tií* 
¿res Dios; "y yo foy un'terrón de Tierra, un' 
vil Guzano; polvo de la Tierra, un vafó llenó 
de afrenta, una Piedra iñfenfible, una Sombra' 
que paflá, un viento que va y^o buelve; vene¬ 
no de Afpid, un Corazón éngañozo, un Co¬ 
razón perverfo, prompto a irritarme,- penfan-. 
do aílucias y engaños; Soberbio, fácil de apa- 
fibnárme; inmundo de Labios, torciendo loa 
caminos . de la Virtud, y ligero para correr 
para mal; que‘foy yo?, que fon mis vidas'?' 
que fon mis Valentías? que es mi Juftedad? 

‘ b * todo 




¡tic^p quc¿ vivo, por nada, foy < efti- 
ma 4 o,^ ¡Y qüantó .y- mas'de de mi. muer- 
tj? ?; d?: nada víne-a efte Mundo,, y^cpmo nada 
he-de ¿Ur dél j ,y abrá vengo delante de ti, con¬ 
tra el derecho, con audacia, iihpurps los Pen- 
¿mientos, cLapetitp inclinando , y anihelando 
íus Paffiones, eLDézeo fuperándo con una im¬ 
pura Alma, con corazón inmundo,'perdido y. 
tajado, y el Cuerpo mortificado, .lleno , de vi¬ 
cios, acreíentando fin acáhár. .. 

D i.Ó S mió le, que.ínis Delitos. Ipó mas de 
los que puedo' rcjatar, y inis. cul^s fon 
mas de las que níe puedo acordar, péro haré 
nienciou-'de parte deUas, en comparación como 
una- gota de la,Mar,, y .confeíTaré, algpnas del- 
las,‘ por, ver fi puedo, aplacar la .Vilólencia de. fus 
Qndas, y.üias,...y,tu oyrás defde los . Cielos y- 
perdonaras; Culpé, en tu Ley-, mehofprecié 
tuS:MaiKÍamientos,^ los defeché ..del Córazpn .y. 
de la Boca, hafilé fealdad, atbfci y Hize . en¬ 
malecer, füberbié, .violerjlé, , ajunté,, ^Ifedad, 
%confejé nial fin fin,, mentí, afcairnébV rebellé 
provoqué, delinquí cometí Iniquidades, me 
obftiné,; defeché tus. reprehenciones, dañé mis 
carreras, erré dfe mis caminos, prevariqué 
tus Preceptos, y me aparté dellos, más tu eres 
Judo Ipbre todo lo que me fucede, por, que la 
verdad óbraíle, y yo. delinquí. ... 

H Dios niio! me íé cae la cara de ver- 
guenza, quando me acuerdo de todo lo 
que te he irritado, pues por los beneficios que 
me hizifte, te retribuí malj por que me. criafte 


no 
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no por oHigacion, ‘fino vo!úhtariamertte¿ y íVó 
por neccffidad* fino pór gufto y ' amor, y ¿n'^ 
tes qué’ExiftieíTc me antedpafté con tu lV^ííef 
ricordia,. influíflre un Efpiritu en' mi, ‘ ton 'cj 
qual me vivificafté, y déípúes que íáli ármúiído 
no me déxafté,' más .como, Padre piadoío mü 
criafle, y como 'el Ayo. al Niño me guiafte; 
íobre los béclrós de mi Madreóme hizifté coñr 
fiar, y de.tus deleites me hártáfte, y quañdo 
empecé á'añdar'me fortifitafte, y me tomafté 
en tus brazos, 'y ñié encamináfte, y Ciencia y 
Virtud^mc enfeñafte, y .dé toda.angúííia 'y a- 
pticto me eícapafté, y en* tiempo dé ira cón tu 
Protección me defendifte/y/de quantás defgra- 
cías por'mi ignoradas, nie librarte, y'antes que 
vinieflc el daño, adelantarte la cura a lá he¬ 
rida fin házermelo fabér, y quándo no me pre- 
lérvé de k dergracia, tu nie guardarte, y qüan- 
do me poniá entre los diéntes dé los Leones, 
■quebravas los colmillos dé los caudillos, y de 
allí me facavas, y quando tenia fuertes y peli- 
ligrofas Enfermedades, de balde me fanavas, y 
quando*^ mándavas tus‘rigurofos Gartigos al 
Mundo, de lá Efpáda me efcapávas, y de la 
Mortandad' me librávas, y en la hambre me 
furtentavas, y en la hartura me goverhavás, 
y quando te irritava, como un Padre que ca- 
íliga a fu hijo me caftigavas, y quando te invo- 
cava en mis defguftos, mi'alma era prcciofa en 
tu vifta, y en vazio no me bolvias, y mas a- 
crecentafte, • y añadirte fobre todo erto, eii 
haverme dado la péifetba Creencia, en creer 

b 2 que,„ 
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auQ,tu,eres Dios,de.yflj:dad, .y,tu Propheta. es 
yerqaa», V no me ¡difte. parte cpn.los que.rebeir 
larí, y'fe levantan,contra., ti, :m„ con aquellas 
Nácionés qué ábórrecén tu.Nombre; que.bur- 
Jan, de til Ley^ que pleitean con tus Siervos, y 
á tus Prophetás défmienten; en aparencia. De¬ 
votos,.,.mas' en realidad Hypócritas, mueílran 
extenprmente una Alma limpia.y, pura,^ mas 
intriñCecamente .cftá manchada con Pecados¡, 
cqmó.'ún yazo lleno de. vergüenza, lavado por 
fuera con las Aguas del. Engaño, y . todo lo que 
contiene eftá. contaminado; reconofeo el no 
merecer, la Mifericordia. y Clemencia que o- 
brarte ,cón tu Siervo, pero .A. mi Dios, te.con- 
£eíro .qúe..me. difté una Alma.Santa, y con 
mis viles acciones "la contaminéj y con mi 
pétitp.maio, Ía~prpfañé,c inmúndé j .pero el me 
/uperoj." y. deroto.mis.eicuádrasV y nor^ que¬ 
do mas qué .eí Real dé tu' .clémeñcia.; mas íe 
que. .con. él-16 venceré, "y mei.ferylrá de forta¬ 
leza pá'rá'defeñdermei quifa. podré fuperarlo, y 
.extirparlo. ,, . ■... 

r'TF'.Ey. fuplIco.'oK Señor y Diós mió, que. te 
. , . urvas. lujetar ,mt ,Cruel, Apetito, y que 

eií,ciibcas tus fazes^de riiis Pecádos/y Delitos, 
para' qué no nie cortes' en ‘lá'fior'de.* mi Edad; 
hafta que me prepare de obras.pias,' para encar 
minarme ¡a la,.Salvación,- y. qué cfté diípuefto 
para el [Diá de la Muerte, por-que, fi faliere 
dcl mundo cÓmo.entré en éL y bol viere defnii- 
do dé Virtudes coino vine, para que-fuy cria- 
.dp í 'para ver los 'trabaxos. y 'miferias .defte 
• 4, , . í IV^undo i 
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Mundo ?• .mas me, valia quedar donde eftava. 
que el venir a acumular delitos V pecados; oh 
Dios y Señor!. te fupljco que me jufgues coa 
Piedad y Clemencia, no con el rigor de. tu 
Ira,..por que no me aniquiles; por que quien 
©8 el hombre, para que ta dignes jufgarlo? y 
eíle. acofado, nada, como le pones en el P.e- 
fq? y quando le pufieres en las Balanzas de lá 
juílicia,. no pefará nada; y que te aprovecha 
Señor, el pefar-el-mifmo Viento? defde el 
Dia que empiéfa a vivir, empiefan los Dolores 
a apretarle y a quebrantarlo, y de que enfer¬ 
medades fuertes y trabaxofas no fe ve rodeado ? 
y. que. Aflicciones y miferias no le circundan ? 
en la Mocedad escomo un Tamo empujado del 
Viento; y enda .Vejes, una acofa.da Paja, y fus 
.vidas fon como, una yerva agollada; .y efte per- 
íeguido y. acofadq hombre,, es. lo que Dios 
.buíca? defde el, Dia que íále del vientre de fu 
Madre, la. Noche fe le va en.Anfias, el Dia 
en Sufpiros; n oy. fe exalta, manana eftá co¬ 
mido de. Gufanos, una Paja le oífende, un 
Eípino le-hiere, li enriquefe, fe defvanece, y 
pe^a, fi es Pobre, peca por fuftentarfe ; por al¬ 
canzar la Riquefa,.. buéla. con fus Ideas, aun 
mas. que. las Aguilas, y fe olvida de ,1a Muerte, 
quandoeflá tras el figuíendole, los Paííbs; quan- 
do fe halla afli¿tOj¡ multiplica Ruegos, fe firve de 
füplicas, y . ofrece Votos: pero luego que fe 
ve libre, profana fus. palabras, fe olvida de las 
.Promefas, y fortifica los Cerrojos de fus Puertas, 
la .Muerte,'efta próxima en fu mifma 

Cala, 
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Cafa, y pone muchas Guardias por toda parte, 
pero el Enérñigo eftá con ci en fii Apoftntó j 
al Lobo de. la Muerte; no le impide eíTa de- 
fenfa, para entrar en el Rebáño. Viene al Mun¬ 
do y no íabe por que ; fe alegra- y no fabe dé 
que ; vive y no íabe quanto; en' la Niñez fi- 
gue fu Apetito, y quaiido cmpiefa el Entendi¬ 
miento a difpertarlo, procura a' acumular Ri- 
qiielas, a déxár la Patria, para navegar por 
VQ ¿-owr/Wof Mares, para Viajar por arridos Dcr 
íiertos, y para exponcrfe en inevitables peli¬ 
gros, ya de Tormentas por la Mar, ya de ^ras 
feroces por la Tierra, y qiiando ya le parece 
qué tiene acumulado gran cantidad de bienes, 
y Ha veres: en el medio de fu Felicidad,, le 
viene la Muerte y le priva de • todo, y fe def- 
vanece; No hay tiempo qué ño cfté expueftó 
a trabaxos, que unos van y otros vienen, no 
hay hora que no le fuceda algún Accidente; 
no hay punto que no tenga Défguftos, y nó 
hay Dia que no cfté lleno de recelos j fi un 
inflante eftuviere con Soííiego, en un puntó 
le acontece un Trabaxb, o ya-la Efpada le pri¬ 
va de la vida en la Guerra, o le. trafpafa una 
Flecha j o fe ve circundado de Défguftos, o le 
ahoga, la foberbia Mar, o le alcanían Enfer¬ 
medades graves y peligrofas, hafta que el mif- 
'mo es carga de fi mifmo j la Miel le íabe como 
el mas eficas .Veneno, y quando crece fu Def* 
gufto, fe diminuye él Entendimiento, los mo¬ 
zos fe burlan dél, y es el Juego de los niños ; 
y firve de Trabaxo a fus mifmos hijos, y todos 
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fus Amigos le fuperan, y quando .fe llega fu 
Hora, fale de .fu habitación a la de la Muerte, 
y. de .la fombra de fu Cafa, a la Sepultura i 
y íe desnuda .de fus Soberbios adornos y ar¬ 
rojos, para fcr Pafto de viles •. Guzanos, y fe 
acorra en .el Polvo para' reduciríe al ori¬ 
gen,.de que. file criado; £l hornbré que eílá.. 
cpmpueílo. deíios Accidentes, quando hallará 
úempo para hazer Penitencia, para lavarfe de 
la . Inmundicia , de la Obft i nación ? tiendo el 

i f 

tiempo corto, - quando la Obra es mucha, y. 
las, Enfermedades'y Miferias fon muchas, y 
vienen con velocidad y prefteíá, y el tiempo fe 
palla, y la Muerte precifa. Acuérdate te fupli-! 
co oh Dios mió! dcftos Trabaxos y Defguftos 
que padece el Hombre, y ti yo delinqui, fe tu 
Benéfico,; y no retribuyas el Caftigo conforme 
meresce el Delito, al hombre que fus Pecados 
no tienen medida, y quando muriere íé aparta¬ 
rá defte Mundo, fin tener que llevar contigo. . 

D IOS mió, ti mi Delito es Grande, que 
haras por tu Nombre Grande ? y ti. no 
cfperáre en tu Mifericordia, quien fe apiadará 
de mi ti no tu ?. por elfo aunque me mates, 
íiempre efperaré en ti, y ti tomáres conocimien¬ 
to de'mi Delito, huiré de tu Jufticia, a tu Cle¬ 
mencia, y me abrigare de tu Ira, en tu fombra, 
y cogeré de las haldas de tu Mifericordia, halla 
que te comiferes de mi, y no te largaré ha- 
íla que. me bendigas. Acuérdate te fuplico 
que me' formaíle frágil como el Barro, y con 
ellos Trabaxos y Miferias me provaíle, por 

ellb 
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eífo' Señor, nó níe pagues conforme mis obras, 
y no me des • a guftar el fruto de mis málas 
Acciones,' alarga tu furor conmigo, y lió ácerr^ 
qucs nii tiempo baila que me prepáre de‘obras 
piasi para bolver’al Lugar de ;dónde emano,' 
y no me quites dé breve déí nritindó, con las' 
Artefas de mis Culpas atadas á mi Hombro,‘y- 
quahdo péfátés eri 'lás Balanzas mis'Pecados/' 
pon en la Scgühdá-mis Trabaxós'j yqüañdp tc^ 
Acordares de-iTHs Delitos y’-Pccadós,'aciierV 
date de mi Pobrefa V de'mi Aflicción ; balan- 
tea unos con otros; Aaiefdáte Dios mio*que 
tanto tiempo'haj qué eílby vágándÓ ’eri éíle 
Mundo,' y e'n'iá"earcel del Cáutiyerio mé pro- 
va_íle, ’y por mis-muchos'Delitps con los Ca-' 
Higos me'efmeraílei mas no me acabarte, pe-' 
ro sé que por mi-benefició me próváfte, y con 
Derecho me afligirte, y para beneficiarme ál fin,' 
en la prueva' de los TrabaxÓs me trüxiflé : póf 
eflo olí Dios mió, cómuevanfe túsTiedades d‘é' 
mi, y no acabes conmigo'tu-Irá, y nd me re¬ 
tribuyas conforme merecen mis Acciones, y di 
al A ngel Dañador que ponga fin a inisTrábaxos;' 
y que Excelencia,- o Grandeza tengo’pará que' 
bufques mis Pecados, y que me caftigues con- 
todo'Rigor, poniéndome Guardias, cazándome 
como fi fuera un fiero Animal ? pues la mayor 
parte de mis Dias fe pafíáron, y los que . me 
quedan ferán,-de Penas, y Péfáres confuniidós 
por mis Pecados, y li aora parélcó eñ tu Pre- 
lencia, mañana* perecere y no me verás, y Vaora 
Señor, por que quieres que muera, y'me córi- 
— fuma 
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íuma efte gran fuego de tu Rigor, oh Dios mío!' 
mira con los Ojos de tu Miíericordia, a eftoa 
pocos dias dé vida que me quedan, y no perfi- 
gas cflé pequeño refto, y lo que fe libró del' 
Pedrilco de mis defgracias, no lo coma la Lan- 
gofta de mis Pecados, por que tus Divinas 
manos me formaron: que te aprovecha que' 
me coma el güfano ? por que fe ha de faciac 
efte, en lo que tus manos criaron ? Perniite oh 
Eterno, y . clemente Dios, que tu Miícricor- 
dia me proteja, y conceda el que buelva, yo^ 
con perfeda penitencia a tu Prefencia, y que' 
dés atención y elcuches mi'Oración, y que me 
concedas Entendimiento para Comprehender 
ta Ley, y que fe'arraigue tu Temor en mis 
Penfamientos, y que me fentencies fentencias 
buenas, y que' anules las malas que huvieres 
fentenciado; contra mi, y no padefea yo Def- 
precio, y de todos malos Sucéfíós efeápame, y 
baila pallar el Caftigo, protéjame tu Clemen¬ 
cia, y aíliíle en mi difcurfo,;'y peníámientos, 
para que no te ofenda ni de palabras, ni dé o- 
brás, y acuérdate de mi, acordándote de tu Pu¬ 
eblo, y, de tu Templo, para ver tu Efeogido,' 
y nueílro efperádo Rey, y permite el que me- 
refea yo, ver, tu deílruido y defolado Templo, 
para eftimar, fus Piedras, el Polvo, y los peda- 
los de fus Ruinas, y que le edifiques de breve. 
T'A ios mió, íc, que los que fupücan del- 
-■-r ante de ti, alegan obras pias que anteci- 
paron, o Méritos que executaron: mas yo no 
tengo ni Piedad, ni Bondad, ni Mirericordia,' 
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ni Reditud, ni Suplicaciones,' ni Virtud, ni. 
Scryicio, ni Contrición ; no obftaríte no té ir-i 
rites, te fuplico contra mi, y no me defeches, 
dc tu.Prelénciá, y qüando me íácáres de efte 
Mundo, goze yo, del Mundo futuro; y efté. 
en la Gloria éntre los Píos, y cuéntame en. el 
numero de aquellos en el Mundo, que mere-; 
cen gozar de la. Eterna vida, y méréfca ver .lai 
Luz de tu Prefcacia, y. buelvemé a 'dar yidá, y 
levántame de. las profundinas de la Tierra, pa¬ 
ra que pueda ,dezir, te alabare . A. por que te ir- 
ritafle.conmigo, buélve de tu Ira y coníuclánie,^ 
y .confeíTitré qué tpdo quanto bien récebi y ef- 
pero. recebir. haíla el Dia de la Muerte, dé. tu 
Divina, maribi,es devido a tu Mifericórdia, y 
en. tu. puro ternor, oh Unico Dios esfuerzamé^^ 
y.-fortificamé eñ tu Perfeda Leyi y por .todo 
ejlo, eftoy obligado a loar, alabar, glorificar, 
exaltar, elevar, bendezir. Santificar, y confef- 
íár, la undidad de tu Nombre Grande, Valien¬ 
te, y Temido; En boca de Píos ferás exaltado, 
y en Labios de Juftos ‘íéras bendito j y en.Ta 
Lengua de Devotos feras fantificadó j y entre 
Santos feras alabado j y en .Hiérarquia de An¬ 
geles feras glorificado y'révérenc¡.ádo¡ feras á- 
labado en boca de tus favorecidos, íéras Santi¬ 
ficado en boca de tus Santos,' feras Exálta- 
do en boca de. tus Angelés,' tu Unidad ferá 
cohfeflada en boca de los ’qüé la' profeflán, 
feras elevado en boca de. ios que.' te exaltan, 
por que no hay corno tu entre los Dioíés .A. y 
ño hay quien haga como tus Obrás, y en.Ex- 

ercitos 
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crcitos de Hayot, Ophanim, Kerubim, y Ange¬ 
les Santos, feas exaltado y elevado en los Cíelos 
de Arriba, y fea tu Unidad confeíTada en boca 
de los que la profeflan, con temblor y miedo, 
y de tu Pueblo Ilrael pueblo uno, para que en 
los Cielos de arriba y íbbre la Tierra de abaxo, 

conjiejj'en todos,, que no hay otro Dios. 

$ 

I 

O E A N por voluntad los dichos de mi boca, 
y los penfamientos de mi corazón delante 
de ti, .A. mi fuerte y mi Redemptor. 

FIN DEL KETER MALCHUT, 
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CALENDARIO 




H E B R A I C O; 

Qjj E Contiene 

% 

I 

Los Novilunios, Fieftas, y Ayunos; las. 

rafiot que. fe juntan } La Bendizion délas 
' Lluvias} Las horas en que fe toma Sabath, 
y le reza Minha y Harbit ; y las que fe reza 

l^epbilah en efta Ciudad. 

\ 

Defde el Año 5501 hafta 5522, que correlpondc 
coii la Epoca Vulgar, defde el Año 1740 
hafta 1762, 



IMPRESSO EN 

LONDRES, 

Año 5501. 



Memoria de las cofas mas notables, defde la 
Criación del Mundo hafta eíle Año 5501. 


En 1656. Fue el Diluvio. 

1948. Nació el Patriarca 
Abraham. 

2048. Nació el Patriarca 
. Ifhac. 

2108. Nació el Patriarca la- 
hacob. 

2238. Baxaron nucffros Pa¬ 
dres a Egypto. 

2368. Nació Mofeh Ra- 
benu. 

5448. Salieron nueftros Pa¬ 
dres de Egypto, y 
fue dada la Ley. 

2488. Entraron en Tierra 
Santa. 

2928. Se edificó el primer 
Templo. 

3204. F*üe el Cautiverio de 
los Diez Tribus. 

3338. Se deftruyó el primer 
Templo. 

3408. Se Edifico el Segun¬ 
do 7’emplo. 


En 3760. Empefóla ChriíUan- 
dad. 

3828. Se Deftruyó el Segun¬ 
do Templo. 

3091. Se eferivio la Mifná. 
4264. Se eicrivió el Talmud 
Babiloriico. 

4354. Empefó el Mahome- 
tifmo. 

4936. R. Mofeh de Egypto 
eferivió fu Obra. 

^ 5020. Fue el deftierro de In- 
galaterra. 

515;. El de Francia. 

5252. El de Efpana. 

5260. El de Portugal. 
5356. Entraron los Judíos 
en Holanda. 

5410. Entraron en lógala- 
térra. 

5462. Se eftrenó la Efnoga 
de Sahar Aíhamaim 
de Londres. 


# 

En eíle K. K. de Londres, fe 
reza la Manana, defde def- 
pues de Pefah, baila defpues 
de Sucoch, a las 7 hpras. 

Defpues deSucoth, baila i No- 
' viembre E. V. a las 7 ¿ ex¬ 
cepto Sabath que fe reza a 
las 8. 

Defde I. Noviembre baila i. 
Febrero a las 8. 

Defde primero Febrero haíla 
Pefab a las 73 excepto Sa- 
batQt a las 8. 

Minha y flarbtt cotidiano, y 
tüir.ar Sabat defde 15 No¬ 


viembre bada 15 Henero a 
las 3 i* 

Defde 15 Henero a las 4. fe va 
tardando media bora, algunas 
vezes 15. dias, otras vezes 
3 Semanas, (conforme fe po¬ 
ne el Sol,) baila i. de Mayo 
que fe fixa a las 7. lo qual 
dura baila i. de Agodo. 

Defde 12 de Agodo fe va ante- 
cipando media bora, cada 
1$. dias U.3 Semanas baila 
15. de Noviembre, que fe 
fixa a las 3 
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Eílilo Viejo. [ Eftilo Nuevo. 


Año 5501 C. Año 1740. Año 1740. 


F. 

R. Afana- 

A. Guedalyá — 
A. Kipur — -- 

F. Sucoth - 

Hofanah Raba - 
R. Hefvan — 
R. Kiílev — - 

Hanucah- 

R. Tebct- 

A. Tebet — - 
R. Sebat — —- 

R. Adar- 

A. píler- 

Puríin- 

R. Nifan- 

F. Pefah- 

R. Yíar- 

R. Si van-- 

F. Sebuoth — 

R. Tamuz- 

A. Tamuz- 

R. Ab- 

A. Áb- 

R. Elui- 


f. d. 

5.6 11.12 
♦i 14 - 


— Septiembre 


d. 

22.23 

25 — 


—Septiembre 


7 20 — 
-5.6 25.26 

— 41 — 

— 6.7 10.II 

— 19- 

— 4 3 — - 

— 2.3 8.9 — 

— 5 18- 

— 4 7 — 1 

— 5.6 5.6 — 

— 4 18 — 

— 5.6 19.20 

— 77- 

— 7.1 21.22 

-1.2 5.6 — 

— 3 5 — - 
1.2 10.II 


— — — I -Odlubre 

— Octubre 12 — — — — 


— Noviembre 

— Deziembre 


Henero 1741' 
- — Febrero 


-Marzo 


21.22 
20 — 

14- 

19.20 
29 — 
18 — I 
16.17 

2.3 — 
18 — 


- Noviembre 

— Deziembre 


Henero 1741 
— Febrero 
— — Marzo 


— — — 1.2-Abril 


— Abril 

— Mayo 16 — — —* Mayo 

— — 21.22 — — — 

— Junio 14.15 — — Junio 
1— —: 2 — — — Julio 

— Julio 14 - -- 


- 4-5 34 - 

—*1 21 - 

-6 3 - 

— *I 12 — 


—-Junio 


7.1 1.2 — Agollo 


16.17 
16 — 
21.22 
14.15 
2 — 

14 - 

23 - 
12.13 


-Agoílo 


Bendize/obre nos. I. 15. Kiflev. 23 Noviembre. 4 Deziembre. 
Apartadas. 39. y 40. qi. y 52. 

Sekalim con P. 18. Zahor con P. 20. 

Parah con P. 22. y 23. Ahodes con P. 24.' 
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CALENDARIO. 


“na 

m 

Año 5502 

F. ’ * 

R. Afana- 

A. (luedalyá . 
A. Ripur — 

F. Sucüiii- 

liofanah Raba 

R. Kcfvau- 

I R. Killev — 
líanucah - 

1 R. Teott 

ÍA.-Tcbec — 


Eftilo Viejo. Eílilo Nuevo. 
Año 1741. Año 1741. 


f.fd.- in. 

-2.3I31 Agoílc. 1 Sept. 

— 4! 3-Sepe. 

— 4 9-- 

-25 14.15- 


I izo 


R. Sebat- 

R. Adar — 
R. Veadar — 

A. Eíler- 

•Furim — r— 
Kf Nifan — 
F. Pcfah — 
R, Yiar — 
R, Sivan — 
F. Sebuoth • 
R. Tamuz — 
;A, Tamuz — 
R. Ab- 

Ab- 

m ^ 


3*41^9*3^ 

— í j-9 — 
-I I22- 

, ^ ^ y 

— 7 26. — 

““ 1.2 24*^ 5 

3*4 23 *^4“ 
2 S- 

— 3.4 9.XO - 

— 5 25 — 

— 5.6 8.9 - 

— 6.7 23.24 
- I 23 — 

— 6.7 28.29 

— 2,3 21.22 • 

-58-. 
- 421 - 

— 5 29 — 

— 5.6 19.20 


- — Oitubre 

— Noviembre 

—;• Deziembre 

^mmmmrn «mm ««bm» 

Henefo 1742^ 

-Febrero; 

-Marzo 1 


11.12 — Septiembre 

,3-^— 

20- 

25.26 — .- 

I _ — Oétubre 


10.11 — 

9- 


Noviembre 

Deziembre 


-Abril! 


’— Mayoj 

— Junio! 

— Jüliol 


— Agoño 


*7 — 

6 — 

4-5 - 

6.7 - 
19 — 
20.21 

19.20 

4-5 — 

8.9 — 
2.3 — 
19 — 

I — 

9 -- 

30.31 


Henero 1741 

-Febrero 

— —Marzc 


Abril 


• Mayo 

- Junio 

- Julio 
Abollo 


Bendi':!ie /obre nos. i. 25. Kiflev. 22 Noviembre. 3 Deziembre^ 
Juntas. 39. y 40. 42. y 43. 51. y 5^1. 

Sekalim con P. 22. Zahor con P. 24. 

Parah cou P. 25. Ahodes cpn P. 26. 




CALENDARIO. 




Eílilo Viejo. Eílilo Nuevo. 


Ano ,5503,0. Ano 1742, Año 1742. 


F. 

R. Afana- 

A, Gucdalyá — 

I A. Kipur — - 

Sucocb- 

ioíanah Rabá- 
Hefvan — 

KiOev- 

Híanucah- 

R. Tebet- 

A, Tebet — — 
R. Sebat — — 

R, Adar- 

A. Eílcr — — 

Purim — - 

R. Nifan — - 
F. Pefah — — 

R. Yiar- 

R. Sivan —- 

F. Sebuoth — 

R. Tamuz- 

A. Tamuz- 

R. Ab- 

A. Ab- 

R. Elul - 


f. d. 

-7.1 18.19- 

— « 2 20 y — 

— 2 27 — 
-7.1. 2.3 — 

— 68- 

1.2 17.18- 

-3.416.17- 

— 7 II- 

■ 5.6 16.17 

— I 26 — 

-7 *5 — 

— 1.2 13.14- 

‘ ^5 H —‘ 

— 1.2 27.28 

-3 15 — 

3.4 29.30- 

4.5 13.14 

— 6 13 — 
4.5 18.19 

-7.1 II.12 

— 3 28 — 


Septiembre 


-Oñubre 


—Noviembre 
— Deziembre 


Henero 1743 
— — Febrero 


-Mar2¡o 

-Abril 

- Mayo 

-Junio 


julio 


-319- 
3.4 9.10 


-Agoílo 


d. 

29.3.0 

8 — 
13.14 
19 — 

28.29 
27.28 

22 -: 

27.28 
6 — 

i 26 - 

24.23 

i lO.I 1 

26 — 
^9.10 - 
24.25 

24 — 

29.30 

22.23 

9 -— 

22 — 

30 — 

20.21 


— Septiembre 
-Oftubrc 


— Noviembre 

— Deziembre 

Henero 1743 

-Febrero 

-Marzo 


-Abril 


Mayo 

Junio 

Julio 


Agofto 


Bendixe fobn nos. 2. 6. Kiflev. 22 Noviembre. 
Apartadas 39. y 40. 

Sekalim con P. 18. Zahor con P. 20. • 

Parah con P. 21. Ahodes con P. 22. y 23. 


3 Deziembre. 
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Eftilo Viejo. I Eftilo Nuevo. 


Año 5504 C. Año 1743. Año 1743. 


¡F. 

IR. Afana — — 


A. GoeUalyá — 

I A. Kipur — — 


f. d. 

5.6 j8.9 

^ W I ¥ V 


Septiembre 


; .'i. jvjpur — — 

F. Sirtcch- 

Hofanah Raba - 

R. Hefvan- 

R: Ki.ílev- 

Hanucnh —- 

R. Tebet- 

A. Tebet- 

R. Sebat- 

R. Adar- 

A. EUcr- 

Parim- 

R. Nifan — —- 

F. Pefah- 

R. Yiar- 

j R. Sivan-- 

^F. St*buoth — 

IR. Tamiiz- 

' A. l'amuz — — 

R. Ab- 

A. Ab-■ - 

R. Elul — — 


— 7 |í 7 — 

— 5.6 22.23 • 
— 4 28 — 

— 6.7 7.8 — 

— 16- 

-4 — 

— 2.3 «r.ó — 

— s — 

— 44 — ] 

- 5.6 Z.3 — 

— 4 r? — 

— 5.6 16.17 

— 7 3 - 

— 7.1^ 17.18 ■ 

— 1.2 1.2 - 

— 3 I- 

— 1.2 6.7 — 

- 4-5 303* 

-— *1 17 — 

— 6 29 — 

— 8 - 

- 7.1 28.29 


- — Oñubre 

— Noviembre 

— Dcziembre 

Henero 1744 

- — Febrero 


Marzo 

Abril 

Mayo 

Junio 
- Julio 


d. 

19.2Ó 
22 — 
28 — 

3*4 — 

9 — 

18.19 

*7 — 

11 — 

16.17 
26 — 

*5 — 
I 3 -H 
26 — 

27.28 
14 — 

28.29 
12.13 

12 — 

17.18 
10.11 
28 — 

10 — 
19 — 
8.9 — 


— Septiembre 


Oñubre 


Noviembre 

Deziembre 


Henero 1744 
-Febrero 


Marzo 

- Abril 
Mayo 


- Junio 

— Julio 
A gofio 


Bendita fúhre nos, 4. 18. Kiflev. 23 Noviembre*. 4 Deziembre, 
Aparcadas 39. y 40. 51. y 52. • 

I Sekalim con P. 18. Zahor con P. 20. 

¡ Parah con P. 22. y 23. Ahodes con P. 24. 



E. n; d: a 


Eftllo Viejo. 

I ‘ 

« % • 4 

Año 1744. Año 1744. 


F. Sacoth — — 
Hofanah Rabá- 
R. Hcfvan — 

R. Kiílev- 

Hanucah- 

R. Tcbet- 

A. Tebet — — 
R. Sebac — — 
R.Adar — — 

R.. Veadar -- 

A. Eíler- 


P 

R. Nifan * 
F. Pcfah - 
R. Yiar - 
R. Sivan - 
F. Sebuoth 
R. Tamuz 
A. Tamuz 


d. 

27.28 
29 — 

5 — 

- 2.3Í 10.II 

- iji6 — 

3.4 2C.26 

- 5.6¡ 25.26 

- 2; 19 — 

- 7.1 24.25 

- .3 4 — • 

- 2 24 — 

- 3.4 22.23 

- 5.6 21.22 


— — Agoílo 

• • 

— Septiembre 


7.8 

9 - 

16 


Septiembre. 


21.22 


—^ . Oétttbre 

— Noviembre 

— Deziembre 

% • 

Henero 1745 

-Febrero 

- Marzo 


27- 

6.7 - Oélubre 

5.6-Noviembre 

30';-:-- 

5.6-Deziembre 

15 -- 

4 — Hejiero 1745 

2.3 --Febrero 

4.5 ■■ Marzo 

17-^ 

18:19 —- 


21.22 


7.1 17.18 


Agoño I 


3 --- Abril 

17.18.- 

2.-3-Mayo 

I -:— Junio 

6.7- 

30 Junio. I Julio 

18-r-:- 

30-- - 

^ —r-.- . Agqílp 

28.29 


f 

Béndisce/obre nos:- 5. 28. Kiílev. 22 Noviembre. 3 Deziembre 
Juntas 42. y 43. ’ I 

Sekalim con P. 22. Zahor con P. 24. 

Parah con P. 26. Ahodes con P. 27, ... 



V 


C A L E N D A R I O. 


in3 Éftilo Viejo. Eftiio Nuevo. 

* % 

Año 5506 C. Año 1745. Año 1745. 


R. Afana — — 
A. Gurdalyá - 
A. Kipur — • 

P. Sucoth- 

Hofanah Raba 
R. Hefvan — 
R. Kiílcv — • 
Hanacah — - 
R. Tebct — - 
A. Tebet — • 
R. Scbat — • 
R. Adar — 

A. Efter — — 

Purim —- 

R. Nifan — 

F. Pcíah- 

R. Yiar — - 
R. Si van — - 
F. Sebuoth — 
R. Tamuz — 
A. Tamuz — 

R. Ab- 

A. Ab- 

R. Elul -- 


f. 

-2.3 

— 4 

— 4 


2.3 

- 1 

34 

- 5 


— 

— 1.2 

— — 3 
“34 

— 4-5 
— 6 

— 4-5 

— 7.1 

- 3 

-2 

-3 

— 34 


.16.17 — Septiembre 

18 - 

25- 

30 Sept. I Oftubre 

6---^ 

15.16--- 

. - Novientbre 

8 — — Deziembre 

,3- 

¡22-- 

11 — Hencro 1746 

9.10 -Febrero 

20 — -- 

23.24- 

11 ^ Marzo 

25.26—- 

9.10 ■ ■ — — Abril 

9 - Mayo 

14.15-- 

7.8 ■ . . - Junio 

24- 

7 - Julio 

,5- 

5.6 Agofto 


d. I 

27.28 — Septiembre 

29-- 

16 ■ — Ofbtxbre 


1 I;i2 

17 — 
26.27 
25 — 
19 — 
24 — 

2 — 


Noviembre 

Deziembre 


— Henero.1746 


20.21 

6.7 — 
22 — 
5.6 - 
20.21 
20 — 
25:26 
18.19 

r8 — 
26 — 
16.17 


Febrero 
> Marzo 


Abril 

I 

Mayo 

Junio 

Julio 


Agofio 


Bendixt fobrt nos. 6. 9. Kíflcv. .22 Noviembre. 3 Deziembre. 
Apartadas 39. y 40. 

Sekaliin con P. 18. Zahor colí P. 20. 

Parah con P. 21. Ahodcs.con P. 22. y 23.. 


f 


C A t E N D A R I O. 


/ .f 


f ^ 


tíB/n ■ Éftilo Viejo. Eílilo Nuevo. 


c • ^ 


; Añó 5507. C. : Año 1746. ‘ Año 1746. 


F * * 

m, «•« • , * 

. - 


R. Aíaná —- 
•ArGucdalyá — 
'A. Kipur — - 
F. Sucotli —— 
jHofanah Raba - 
R. Hefvan — 

R. Kiflcv-- 

Hanucah — • 

R. Tcbet —- 

A. Tcbct -- 

R. Sebat — — • 
R. Adar —• — 
[A. Eftcr— —- - 
Porím — —. — 
R. Nifan — - 
F. Pefah — — 

Rv Yiar- 

R. Sívan* — - 
F. Sebuoth — 

! R. Tamuz- 

A. Tamuz - 

R. Ab- 

A, Ab ““ “ ■ 
K*. Elul — ~ 


^ 1 * ^ 

• ‘ f. d; • * — m, 
-5.6 4.5Septiembre 

— 7-- - ■ ' 

— 7 ’ *3 -*'-^ 

-5.6 iS.ig-*-—— ^ 

— 4 H 

6.7 3.4—;-Gftubre 

^'ilz 2.3 — Noviembre 

•■—5 27-*-^ 

-•3.4 2.3 •“ Deziembre 

— 6 12—— - 

—'5 I —^ Henero I747 

6.7 30.31 — 


— 5 *2-- 

¿6.7 1314 — 

— 1 I — 

— 1.2 15.16 — 

• 2*3 3 ^: 3 * ~ 

—4 29- 

2-3 4.5- 

— 5.6 28.29 — 

“ I 14- 

— 7 27- 

— I 5- 

• 1.2 26.27-— 


Febrero 


Marzo 


Abril 

Mayo 


Julio 


i j* 

¡d. .- • m. 

15.16 —^ Septiembre 
18-— 

2 * 4 '-; —:- 

29.30 -- 

j -f.—-Oflubrc 

14.15 ---- 

13.14 —‘ Noviembre 
8 “ Deziembre 

,3.14---- 

23--- 

12 —“ Henero 1747 
10. II'—^ Febrero 

23 -— --^— 

24.25'— --; 

1 2 — ■■ Marzo 

26.27 —^. 
10. II — * Abril 
I o-- .-^.."Mayo 

15.16 ;— 

8.9-^ Junio 

25 ■■ ■ * * ^ vi—1 

8 —=—‘ ■ ■ — Julio 

16 - — - 

6.7 - Agofto 


f 

'Bindtxe/obre no/, ií 21 • Kiflev. 23 Noviembre. 4 Deziembre 
Apartadas 22. y 23. 39. y 40. 51. y 52.' 

Sekalim con P. 19. Zahor coií P. 20. 

Parah con P. 22. Ahodes-con P. 23. • • 







C A L E. N1D. A. R i* \ j .: 


taa f. Eftilo Viejo. ’Eftilo Nuevo. 

. • . • ■ ■ ■ 

Año 5508 E. ; Año 1747. . Año 1747. 

4 * I % ^ 

F. f. d. m. d. m.l 

R. Afana — — 34 25.26-Agofto 5,6 — Septiembre 

A. Guedalyá 5 27 - — -; 7 ■ ■ —t-t- 

A. Kipur .— — 5 3 ^-Septiembre 14 —r- 

F. Sucotb ——34 8.9 . ■ ■■■=— 19.2.0—— — 

Hofanah Raba — * 1*4 ■■■■■■ ■ ■■ 25 t—■ — r 

R^Hefvan- ■ — 4.5 [23.24■ 4 5 — — Oélubrej 

R. Kiflev-:— 6 23 ' Oflubre 3— — Noviembre; 

Hanucah — — 2 16 — Noviembre 27-, 

R. Tcbct-7.1 21.22-2.3 Deziembrel 

Á. Tebct.- 31—— Dezíembre 12 — — -- 

R. Sebat .— — 2 21-- - 1 — Henero Í748 

R. Adar-3.4 19.20 Henero 1748 30.31.— --^— 

R. Veadar — 5.6 18.19 — Febrero 29 Febrero i Marzo 

A. Eftcr -T" — 4 2,—^ Marzo. 13.—- 

Purim — — 5*^134——r— 14.15 — ■ ■ — ^—! 

R. Nifan — — 7 .P 9 . ~ ^-* 3 ^—- 7 

F. Pefah-U-3 . . Abril 13.14— — Abril 

R. Yiar-i.2|i7.i8 — —:- 28.29 —-r- 

R. Sivan-- 3 1.7- — - Mayo 28 — — — Mayo. 

F. Sabuoth — 1.2122.23-2.3 — --Junio 

R. Tamuz-4.5115^16-Junio 26.27- 

A. Támuzr—— *1’ 3 - Julio 14 — — — Julio 

R. Ab.—. —.— 6ji5 —--26 — —-r- 

A. Ab.=—-í-r- ^i |a4 --— -; 4 — — — Agofto 

R,.Elul. —7.1114J.4 «—.Agofto‘24.25-i- 


- 7. * 9 . — — 

- 7.1 2.3 - 

- 1.2 17.18 — 

— 3 * 7 -- 

— 1.2 22.23- 

— 4.5 15:16- 

— *-i- 3 - 

.._6 15 —.— 
„ ♦!. 24 ---- 


7.1 I4J.4 


Bendi^ fibiy fios 2. 2 Tetet, 23 Noviembre. 4 Deziembre. 
Tuntas 42. y 43. ... 

Sekalim con P. 22. Zahor con P. 24.. . 

.Parah con P. 26. Ahodes con P. 27. . * 






C A L E N D A R I O. 


rítS'a ' Eftilo. Viejo. Eftilo Nuevo. 

* \ 

Año 5509 C. i Año 1748. ' Año 1748. 


FJ 

R. Afana— — 
A, Guedalyá - 
A. Kipur — ‘ 
F. Sucothr— 

I Hofanah Raba 

Hefvan- 

Kiflev-:- 

ianucah —.— 
Tcbct—- 
Tcbet — j 
í.. Scbat —— 
i. Adar — — 
k. Eftcr —— 

Purim— T- 

R. Nifan—jr— 
F. Pefah — - 
R. Yiar — -r 

R, Sivan- 

F. Sebuoch — 
R. Tamuz.r;— 
A. Tamuz 
R. Ab — — 

A.Ab-- 

R; Elttl 


f. 

-2.3 

— 4 

— 4 

-2.3 

— 1 

-34 
-5.6 
.—i. 2 

" 7 -* 

— 3 


d. 

12.13 

LI+ - 
21 — 
26.27 


— Septiembre 


— — — —12 —-Oélubre 


— 12 — — 0£lubre 


— 3.4 11.12 

— C.6 10.11 


- 34 

r— 2 

-34 

• 5.6 
.6.7 
-I 

.6.7 

-2.3 

-^4 

5 

• 5.6 


5 — 

10.11 

20 — 

9 — 
7.8 - 

20.— 


—Noviembre 
— Deziembre 


Henero 1749 
- — Febrero 


d. 

23.24 
25 — 

2- 

7.8 - 

*3 — 
22.23 

21.22 

16 — 


— Septiembre 


Noviembre 
• Deziembre 


21.22 ' 


21.22 


9 — ■ 

z ^ 

7-8 — 

7 — - 
12.13 

5.6 — 

22 — 

5 — 
13 — 

34' - 


-Marzo 20 — — — — 


— • — Agoílo 


3 * — 
20 — 

¡18.19 

3- 

4.5 — 

20 — 

34 — 
18.19 

18 — 

23.24 

16.17 

3 — 
16 — 

24 — 

14.15. 


Henero 1749 
— Febrero 
-Marzo 


.— —^ -^34 -- Abril 

• — — Abril 18.19 — .—* — 
— — Mayo 18 —-Mayo 


— Mayo 18 —-Mayo 

— ~ 23 24 — — — 

— — — Junio 16.17-Junio 

• —- —- 3 — — — Julio 
— Julio 16 — —- 


— — Agoílo 


Bindixe Jotre nos» 12. Kiflev. 23 Noviembre. 3 Dezicii b w 1 
Todas Juntas. . ‘ • 

Sckalim con P. 18. Zahor con P.. 20. . . •. 

Parah con P. 21. Ahodes^on P. 22. y. 23.*. 


2 



C A L E N D A R I O. 


vil» . . 

• • • • 

/ ' . 

Año ' Ñ10 E. 

• V> %-/ ' 

C » % 

é m» ^ 0 m ^ ^ 

R:. Afana- 7 -. i 

A.'.Gucdalva 

é 

A. Kipar — 

F. Sacoch - 

l íofanah- Raba 
R; Hefvan—- 
R. Kifiev — 

Hánucah -í- 

KJ.Tébet — 

A. T^bet — 

R . S^bat- 

R.* Adar —I- 
R.tVeadar — 
A..Eíler — 


R* Nifan 
F.. Pefah — 
R. Viar - 
R. Si van - 
F\ Sebuoth 
R. Tamuz 
A. 'íarauz 




Eftilo Viejo. ■ Éftilp Nuevo. 

- * l ; 

Año 1749. Añp_ I749._ 


m. d. m. 

• ^ 

Septiembre 15.14— Septiembre 



27.28* — 




— • Oftubre 


—• Oftabréjí 2.T3'*— — 


~ Noviembre 5 — 


— Deziembre 


•Noviembre 

Deziembre 


.26.27 * Hencro 1750 
25 ;26 — — Febrero 

8-—- Marzo 

f-r.12 — — 

IO.I1--- ‘Abrii 

-- 

— — .Mayo 

50.31 -- 

23.^24- -Junio 

io-— — Julio 


Henero 1750 


R. ‘Elul 


—Ag0fto 


1 

Benaize Johre nos, 4. 25.. K i (lev. .‘2 3 Noviembre. • 4‘Déziembiv. 
Juntas. 42. y 43. 51. y 52. • 

Sekalim con P. 22. Zahón con P.' 24.’ ^ '' . 

Parah con P. 25. Ahodes con P. -i- "í 


* í / 










CALENDARIO. 


■ ■ * íDn ■' ' . EMo viejo. Eílilo Nuevo. 

f 

Año 551 i C. Año -1750. Año 1750/ 


• 

Afana — — 
V. Ouúdalyá — 
V.4 Kipur — • 
Sucoth — — 
iioíanah Raba- 
Hefvan ~ 
R:.‘*Kiflcv — • 

blanacah- 

R. Tcbet — -r 

Ai Tcbet- 

R.\ Sebat t—*- 
R. fAdar*—- 
A.'Efter — - 
Panin -r—— 
■Rv Nifan — - 

Fr Pcfah-- 

R/yiar-^ 

R. Sivan- 

F. Sebaoth — 

I R.Tamuz—r- 

* A. Tamuz- 

i R; Ab- 

A^Áb- 

* R, Elul-- 


5.6 20.21—Septiembre 1,2 — 

♦ i 23-•-4 — . 

— 5.6 4.5-Oélubre 15.16 

á— 4 10-- 21 — 

6.7 19.20— — - 30.31 

— 1- 18 — Noviembre 29 — 

-4 12 — — Deziembre 23 — 

“T- 2.3. 17.18- :— -28.29 

■ 5/27 - 7 — 

• 4| 16 «!—rHcnero 1751^ 27 — 

^ 5.6. 14:15-Febrero 25.26 

— >4 27—■ ■ 10 — 

—I 5.6 28 Febrero i Marzo^ 11.12 

— 7* 16.—-Marzo] .27 — 

—‘7.1 30.31-- —lO.Il 

1.2’ 14*15-Abril 25.26 

— —*.3. 14 —? - Mayo 25 — 

^r.i.2’ 19*20 —-30.31 

— 4.5; 12.13 — Junio 23.24 

— 30-^-- ii — 

-'.6 12 r“—-Julio 23 — 

21- —— - I- 

* 

7.1; 10.II Agofto 21.22 


d. m. 

1,2’— — 061 ubre 

4- 

10-- 

15.16- 

21 ■■ — ■ 

30.31--.1— 

29 — —Noviembre | 

23-Deziembre! 

28.29-- 

7 — Henero 1751! 

27 -:- 

25.26-^'Febrero 

I o —- — — Marzo 


-Abril 


Mavo 


I 

•.Junio 
- Julio 

Agofto 



■ 

Bindizi fitre a¿//] 6; 6.‘Kinev. 23 Noviembre. 4 Deziembre.- 
Apartadas 39. y 40. 51. y 52. J •]{: 

Sckalim con P. 18. Zahor con P.'/20. ♦ ; 

<*i.i 

Paraheon P. 22. y.23. Ahodcs con P. 24. ' • j*.,.. 


*1 ^ • .*1 





CALENDAR I O. 


ntí>i 


Año 5512 


.Eftiló Viejo. ' Eftilp,Nuevo. 

• I 

Año’1751. ' .^Año 1751. 


! R. Afana — — 
A. Gucdalyá. - 
A. Kipur •— - 
F. Sucoth ~ — 
Hofanah Raba • 

R. Hefvan- 

R. Kiílev- 

Hanucah — — 

. R. Tebet — — 
•A. Tebet — — 

R. Sebat-- 

R. Adar- 

A..EIIW- 

Parim — — — 

R.Nifan- 

F. Pefah- 

R. Yiar- 

R. Sivan — — 
F. Sebuoth — 

R. Tdímuz - 

A. Tamuz —* - 
R, Ab - 

A. Áb-^ - 

R. Elul- 


• f.] d: itt.. 

— 2.3 9*10 — Septiembre 

_ 4 ii-- 

—• 4 -—~- 

_ , 29 -• 

— 3.4 8.9 — — Odlubre 

— 5.6 7.8.- — Noviembre 

-^2 2* - " * - -Deziembre 
-7.1 7.8-^ 

- 3 *7 -- 

—2 6 — Uenero 1752 


d. nt- 

20.21 —> Sepdembie 


-• 3 ' 4 ' 4-5 ’-- 

— 2; 17 — 

-3.-4‘ 18.19 

-.5.6' 19.20 

— .67' 3.4. - 

— I 3.-^ 

— 6.7 8.9 — 
-2.3 1.27- 

— 5,18 — 

—f/ 4 ' *• - 

— 15; 9 — 

— 5^6 30.31 


Febrero 


I 

— Marzo 

— ‘Abril 
-Mayo 

• ¡ 

m mmB m mrn ^ mm Á ■ | 

-junio 

-^ Jdü 


29-- 

4.5 — ' - 0£tubre 

i O ' ■ ■.' . . . 

19.20 —-- 

18.4-9— Noviembre 
13 —Deziembre 
I 8.1^ ■ ■-T~ :- 

28 --- 

4 7-Henero 1752 

J.5.1 4 — Febrero 

.¿8 - 4 -__ 

ZQ Febrero 4 Marzo 
16——i. Marzo 
jo.j*-; 

14.15 - . ■ Abril 

j 4 'Mayo 

19.20— ■' ' ' 

12.15 "" Junio 

29 I I le w T- ■ ■ ■ 

I 2 - Julio 

20 — 

1.0.11 . Aeofto 


- Abril 

• 'Mayo 
« 

-Junio 

IjdÜ' 

a 

Agallo 


Bendize/obre nos¿‘ i Kiflev. 24 Noviembre. 5 Deidembre. 
Todas Tuntas. ^ * •' : . ' 

Sekalim con P. 18. Zahor con <P. 20e’.... ^ . 

Parah con P. 21. Ahodes con P. 22.^y.23./ . . : *1 


C: A L:E N I> A R I O. 


Eftilo Viejo. Eftilo Nuevo. 

' ' 

Año 5513 E. Año 1752. Año 1752. 


F - > 

R, Álaná — 
A. Guedalyá — 
A. Kipur .— - 

F. Sttcoth- 

Hofanah Rabá< 
R. Hefvan — 

R, Kiücv- 

Hanucah- 

R. Tebet — — 
A. Tebet — - 
R. Sebat — - 
íi. Adar. — — 
R. Vcadar.-^=r- 
A. Eftcr — 
Purím — — — 
R. Niian — • 

F. Pefah- 

R, Yiar — — 
R. Sivan —• • 
F. Sebuotli — 
R. Tamuz — - 
A, Támuz — 

R. Ab- 

A, Ab- 

R. Elul- 


f. d. 

.7.1 29.30 
-7-2 31.— 
—.27 — 
-7.1 12.13 
— 6 18 — 


m. d; m. 

— Agoíto 9.10' — Septiembre 


Septiembre 


— 1.2 27.28 • 

— 3.4 27.28 

-7 21 — 

:- 5.6 26.27 ' 

— I 6 - - 

- .7 26 

- 1.2 24,25 

— 3.4 23.24 

— 3.4 9.10 - 

• .5 25.- 

— 5.6 8^ 

— 6.7 23.24 
— I 23 — 

— 6.7 28^29 

-2.3 21*22 

.-58 — 

- 4 21 — 

- 5 29 — 

— 5.6 19.20 


— Oótubre ¡ 

— Noviembre 

— Deziembre 

Henero 1753. 
. ■ ■ — Febrero. 
- Marzo 


Abril 


Mayo 

Junio 
- Julio 


Agofto 


18 — 
23.24 
29 — 
8:9 - 
7.8-r 

2 -r- 

7.8 — 

19 — 
20.21 

5 — 
19.20 

4-5 — 

3 — 

8.9 — 

2.3 -- 
19 — 

9 — 
30.31 


— Oftubre 
Noviembre 
Deziembre 


Henero 1753 

-Febrero 

■: - - • Marzo 


— Abril 

¡ 

• * 

— Mayo 

— Junio 

— Julio 

— Agofto 


Bendi%i fobre noi. i.’ 26. Kiflev. 22 Noviembre. 
Juntas 39. y 40. 42. y 43. 51. y 52. 

Sekalim con P. 22. Zahor con P. 24. 

Parah con P. 23. Ahodes con P. 26. 


3 Deziembre. 



C A L E N D A' R I O. 


íjnt Eílilo Viejo. Eftilo Nuevo. 

• . • 

Año'55i4C. Año 1753. Año 1753. 


F. 

R. Afana — — 
A. Gíicdalyá — 
A. Kipur — - 
P. Sucoth —- 
Hofanah Raba - 
R. Hefvan — 
R. Kiflev- 

I 

Hanucah — — 

R. Tcbet- 

A. Tcbet — — 
R. Sebat — — 
R, Adar — —' 
A. Eftcr — — 

Purim- 

R. Nifan — - 

F. Pefah- 

R. Yíar — — 
R. Sivan — — 
F. Sebuoth — 
R. Tamuz —- 
A. Tamuz— - 

R. Ab -r- 

A. Ab- 

R. Elul- 


f. 

7-1 


• 7 -* 

— 6 

• ^ 


-5 

6.7 

* 5 

6.7 

-1 

t.2 

2.3 

• 4 
2.3 

5.6 

~ 1 

" 7 

- I 

i • ^ 


d. ' m. 

18.19 —< Septiembré 

20 . ■■■ — 

27-:-^— 

2.3 ■ ■ ■ — Octubre 

8 - 

17.18-- 

16-Noviembre 

I o — — Deziembre 

,5- 

24- 

13'— Henero 1754 


d. . — m. 

29.30 — Septiembre 
1" ■ ' Oftubrc 


11.12 
24 — 


,3--L- 

27.28 - 

11.12 —— 

— Marzo 

$ 

— Abrü 

16.17 

r> * r\. _ _ 

IVloYO 

— Junio 



— Julio 

9 

V — — 

* / 

7.8 ■ ——- Agofto 


Febrero 22.23 


8.9 

24 — 
7.8 - 
22.23 ” 

22 —^ 
27.28"- 
20.21 • 

7 - 

20- 

28 — 

18.19 ‘ 


I3-H- 

19--^^-^- 

28.29 - - 

27-Noviembre 

21- Deziembre 

26- - 

4 — Henero 1754 
24.:-•- 


Febrero 
•* Marzo 


Abril 

mmm * 

- Mayo 

« 

- Junio 

- Julio 

Agofto 


1 

BenJize/obre tíos, 3. 8. Killcv. 23 Noviembre. 4 Deziembre. 
Apartadas 39. y 40. >1. y 52. 

|Sekalim con P. 18. Zahor con P. 19. 
jParah con P. 21. Ahodes con P. 22. y 23. 


• i 


C A"L E K D A R I o: 


n:ii 


Año 5515 


Eílilo Viejo. Eftilo Nuevo. 

-• % I « 

! Año 1754- Año 1754. 


R. A&Ba — — 
A. Gucdalvá — 
A. Kipur--- - 
F. Siicotb —— 
Hofanah Raba - 

R. Hervan — 

R.,Rifle» - 
Hanocah—■ 
R. Tebct ~.— 

A.Tebet- 

R. Sebat-- 

R. Adar — — 
A. Efter-— — • 
Purim — — — 

R. Nííáft- 

F. Peíali — — 
R. Yiar — — 
R. Sivan —. > 
F. SetMioth — 

R..Tunuz . 

A. Tamúz — - 

R, Ab- 

A, Ab- 

R. Elal- 


f. 

- 3-4 
“ 5 

— 5 

-3-4 

—- 2 


6.7 

8 - 


Septlembre 


4-5 
- 6 


-7« 

— 3 

. — 2 

• 34 

T-2 

-34 

• 6.7 

- ti 

.6.7 

-2.3 

— s 

“ 4 

• 5.6 


tj- 

20.21 — ■■ "Tírrr. 

26-=- 

5.6 «r-^^Oólubrc 

4-Noviembre 

28-:-;-1 

3.4 — Deziembrej 

13 -r—-- 

2 —.Henero-1755 
21 Hencro 1 Febrero 
13- Febrero 

,4.15- 

2 . ' — ■ Marzo 

i’6.i7-- 

31 Marzo 1 Abril 

'30-Abril 

c;6 —r-Mayo 

29.30— ■ '■■■ — j 
15 —— Junio 
iS -: 

6 —— Julio 

27.28“- 


d. * . • •• m. 

17.18 — Septiembre 

19- 


1.2 


Oñubre 


7 -- - 

16.17- 

15 —Noviembre 
9. — Deziembre 

14.15- 

24- 

13 —• Henero 1755 
11.12 — Febrero 

24- 

25.26 — -— 

13 — Marzo 

27.28 ■ -- 

11.12 — Abril 

11-Mayo 

16.17--- 


9.10 
26 - 

9 — 

17- 

7-8 


Marzo 

Abril 
• Mayo 

- Junio 

- Julio 
Agoüo 


% 

BtnJ¡zi fobn nos, 20. Kiflev. 23 Noviembre. 4 Deziembre, 
Todas Juntas. 

Sekalim con P. 18. Zahor con P. 20. 

Parah con P. 21. Ahodes con P. 22. y 23, 



^ ^ ^ 


niniti 7 Pf 



C A L E N DAR 1,0. 



• I % 


riB^Í ; Eftilo Viejo. ¡Eftilo Nuevo. 

•..i •' ^ ^ 

Año 5516 E. Año '1755. ■ Año 1755. 


R. Afana- 

A. Guedalyá — 
A. Kipur —• - 
F. Sucoth —— 
Hofanah Raba - 

R. Hcfvan- 

R. Kiílev- 

Hanucah — — 

R. Tebet- 

A. Tebct- 

R. Siíbat — - 
R. Adar — — 
R. Vcadar — 
A. Eíler. — ' — 
Puiim — — 
R. Niían .— - 

F. Pefah- 

R. Yiar- 

R. Sivan — - 
P. Sabuoth — 
R. Tamuz —— 
Tamuz — • 

R. Ab- 

A. Ab- 

R. Elul- 


é 

f. 

7*‘ 


-7.1 

— 6 

— 1.2 

-•3.4 

— 7 

— 5.6 

— I 

— 7 

— 1.2 

• 3-4 

— 2 

• 3-4 
~ -5 

— 6.7 

— I 

• 6.7 
-2.3 

— 5 

— 4 

— 5 

- 5.6 


d* 

26.27 
28 — 

[4- 

9.10 - 

|‘!> — 
24.25 

24.25 

18 — 

23.24 

3 — ■ 

23 — 

21 . 22 - 

20.21 

21 - 

4.5 - 
19.20 

19 — 

24.25 
17.18 

4 — 

17 ~ 

25 — 

15.16 


- -Agofto 

—• Septiembre 


— Oflubre 

— Noviembre 

— Dcziembre 

Henero 1756 

■ ■ — ■ Febrero 

■ ■— Marzo 


Abril 


Mayo 

• Junio 
Julio 


Agofto 


d* J , L m. 

6.7 — Septiembre 
8'- 

.5- 

20.21 ■ — ■ - 

26 —- 

5.6'— — OAubrc 
4.5 — NoviemlMPc 

29-^-^- 

4.5 •—'Deziembrc 

14 - 

3 — Henero 1756 

1.2 "■ Febrero 

2.3 ■ ■ -■ Marzo 

15 - 

16.17 — ■ — 

I —- Abrü 

30 Abril — I Mayo 
30 — Mayo 

4.C — — — Junio 

28.29- 

.15 —• — — Julio 

28-- 

^ Agofto 


Bendizf/obre fios 5. 30 Kiflcv. 23 Noviembre. 4 Deziembre. 
Juntas 39. y 40. 42. y 43. 51. y 52.* 

Sekalim con P. 22. Zahor con P. 24. 

Parah con P. 25. Ahodes con P. 26. 






e A L E N D A R I o; 


v‘j: /i c.i. i ' 


. , Eftilo Viejo. EftUo Nuevo. 

^ 4É. *. • 4 A • • 

Año 5517 C. Año 1756. Año 1756. 


• f.k 


R. Afini '-^ — 
A. Guedalyá — 
A. Kipur — — 
F. Sucoth--—^ 
HofanaK Raba - 

R. Hefvan- 

R. Kiflev —— 

Hanúcah ^ - 

R. Tebct-- 

A. Tebet 

R. Sebat- 

R. Adar 

A. Eílcr - 

Purim— 

R. Niíkn ——. 
F. Pefah —— 
R. Yiar — — 
R. Sivan——- 
’F. Sebuoth —• 
R. Tamuz-^^—^ 
A. Tamúz — - 

R. Ab-- : 

A. Ab*- 

R. Elul*— — 


-7.1 

— 2 

— 2 

- 7 -> 

— 6 

-1.2 

‘3-4 

— 7 
.5.6 

— I. 

“7 

-1.2 

— *5 

- 1.2 

• I 

— 3 
• 3-4 

■ 4-5 

— 6 


14.1; 
16 — 


Septiembre 


.4-5 

-7.1 

r-3 

— 2 

— 3 

■ 3-4 


23 — 
28.29 

4 — 

13.14 

12.13- 

7 - 

12.13 

22 — 

11 — 

t 

9.10 — 

20 - 

23.24 • 

II - • 

2C.26 
9.10 — 

9 — - 

H-.iS 

17.18 

24 — 

7 — • 


-Abril 

— — Mayo 


— rr Junio 

M • • • •• 

— — Julio 


— — Agollo 


d. m. 

25.26 — Septiembre 

4 — — — Octubre 

9.10 — —*- 

24-25-— 

23.24 —Noviembre 

18-Deziembre 

23.24 — — — 
2— Henero 1757 

20.21 Febrero 
3 — — — Marzo 

•— — Marzo 22 — — — .— 

J.6 — — Abril 

29.21 —1 ' — 

20 —.r— — Mayo; 

.25.26 —. -rr — 
28.29 —V— J»ínio, 

5 — ijulio: 

2;^ , *r” “ 77 , 

16.17-Agollo^ 


— Oftubre 

-Noviembre 

- Deziembre 


Henero 1757 
- — Febrero 


BenJizi fdbre fios^ 6. lo. Kiflev. 22 Noviembre* .3 Deziembre.j 
Parafiot apartadas 39. y 40. 

Sekalim con P. 18. Zahor con P. '20. 

Parah con P. 21. Ahodes con P'. 22. y 23. 


2 




CALENDARIO. 

. . k ^ - i '.. ’v-- ' ^ W A -i . -w. 


ttm 


Eftilo Viejo. Eftilo Nuevo. 


^ • s 


Ano 5518 E. I Año 1757. I Año* 1757. 


.R. Afana- 

A. Gutdalyá— 
^A. Kipur — - 

F. Sücoth- 

Hofanah "Raba* 
Rr Hefvan-^^ 
R.Kiflev — 

I Hanucah — =— 
R. Tebet — - 
A. Tebet •—* - 
R.Stbai — ’— 
R. Adar — — 

R. Veadar- 

’A. Eftcr — - 
Purim—*— — 
RrNifan — 

F. Pcfah — - 
R. yiar — - 
R; Sivan — - 
F. Scbaaih — 
R.'Taimue-^ 
A. TaAins*— ■ 
A. Ah-^ 

A. Ab — —. 
R . Elul — 


• K • ^ V 


• •% 


‘ f. d. . / m. 

— 5.6 4.; — Septiembre 

— *i 7 --^ 

— 713- 

— 5.6 18.19—’-^—í- 

'—4 24 — —— — — — 

— 6.7 3:4 — * — “Oñubre 
— I 2 — — Noviembre 

-4 26 — —-^— 

— 21-^ Deziembre 

^ IO ** 

— 3 $0 - 

— 4.5 28'—^ Henero 1758 

— 6.7 27.28-Febrero 

— 5 12 — — —'Marzo 

— 6.7 13.14:..=-;=i; =r.^ 
—' V 29 — 

— 1.2 Í2.13 —“ — Abril 

— 2.3 27:28 — 

— 4 27^ .—'—'Mayo 

— 2.3 1.2 •—*'— Junio 

— 5.6 15.26’— — -r' ■ '*■ " 
— r 12 — — Julio 

M '«4 tt * ' • ' 

7 ¿5 — — 

.i- j ¿- — Agofto 

~ i.í Í 3 .Í 4 i--:- 

\ : i 4-1 *. o — ■» ' w , 


d. ' • m. 

15.16 — Septiembre 

I A • • • • 

24-^- 

m * * * \ 

29.30 -;- 

5 ^ —■ OdluBré 

. . * t% .i. # * 

‘ 4 -i 5 -- 

1 3 —— Noviembre 
7 — Deziémbie 

1 2 ---— 

21'^— - ■ — — 

10 — Henero 1758 
8.9 —^ — Febrero 
io.ir^-£^ Manso 

2 3 '^ 3 “ 177 ““^ 

24.25-—i 

9Í_l_-.:^‘Abnl 

-7 —-- i. . i ^ .J i 

¿3.24 — —I 

g/g _■*-11* Mayo! 

7 rrzi rz— J“"'o 

.12.13---;- 

Julio' 

3.4^—* Septiembre 

k éé m 


BÍmJixt jÁrtmis. i. 22. Kifle?. 23 Noviembre. 4 Deziembie. 
Toda* fcw Faráfidt ipaftidás.’'*' • ' " ’ * • * " ■ 

Selcaltm con P. 23. Zabor con P. 24. 
parah coa P. a6. Ahodes con pr 27. ' 

: . j s V í:: . V 







CALENDARIO. 

,V. » /< J.. V - '• *• 


rOi Eftilo ^Viejp. Eílilo Nuevo. 

s 

Año 5510 ,C. AñP ^ 75 ^- App *75®- 


F. f.l 

R. Alaná —~3.’4 
A. ‘Gucdalyá —^ c 
A. Kipuí — — 5 
P: Sutbth ——'3.4 
Holanah —.2 
RrHcfviñ 4.5 
R. Kiile 7 — 6 
Hanúcah - - / a 

ki Tebet — —”7.1 
A. Tebct 3 

R. Sébát ” “ 2 
R. Adár — —- 3.4 

a: Eftcj-- 2 

Purim —“ ——^3.4 
R‘. Nifah — — 5 

p. 

R. Y¡ar~- \ 6.7 

R. Sivan*— — — i 

k. Sébuoth —; 6.7 

R. Tamu2-£— 2^3 
A. Tamüz — — c 
R. AB^' — — 4 
A.Ab—— — c 
R, E 1¿1 ^—“5.6 


22.23.— Sep^mbre 3.4 — 

24--—^ s — - 

I — — OAubre 12- 

5 * . • ^ ^ ••• 

.7-— *7* i 8 - 

21.22— — ; , 1.2—- 

20 ‘ ^ Noviembre 1 ; —^ 
il — — Dczicmbrc ac — 
19.20 — —30*3? • 

29 —-rr 9 ' 

18 —>759 ¿9 
i 6.17 r- — Febrero 27.2J - 

I — '-Marzo 12 — • 

2-3 — — 7 “ l 3 -> 4 - 

li-r. - 49 -- 

i 6 .iy —— — 27-28 • 

T“ M?y® *7 TT" 
21.22 rrrr 1-2 — 

14.i5-Jmúo ¿5.26- 

i ' — — Julio 12 —7- 

f4 T-:— ::—-r 25.— 

22 — ■■ — 2 7—: 


m. 

— Oflubre 


—Noviembre 
—- Deziembre 


rr 9 — H^ro 1759 

59 *9 - - 

ero 27.2J——Febrero 

rzo 12 — — —. Marzo 


-— Abrü 


- Mayo 
* Junio 

- julio 
Agofto 


Btniixt fobre^nhu 2.4* KíQev. 23 Novíemb^'e. 4 Deziembre. 

fM : » y -» ^ a- i. 

Todas lasTarauot juntas. 

Sekalim con P. i8. Zahojr con P. 21. 

Parah con P. 20. Abodi» con P. zi. y 23.- 









C A L É N D A R T O. 


• ■..T 


DT ! I • J 


■ •* EftilbViéjo. EftiloNuevo. 

0 k t \ --f* 

Año 5520 C. Añb'i759t Año i755l.'‘ 


F. f. 

R. Afana— —7.1 
A. Gaedalyá — 2 
A. Kipur —12 
F. Sucoth —' — y \i 
Ilofanah Raba 6 
R. Ilcfvan —— i,i 
R. Kiflcv —— 3 j 4 
Ilanucah — —7 
R. Tebet —— 5 .6 
A, Ttbet—*•—— 1 
R. Seba f — 

R. Adar”^ 1 .2 
A. Eller —*í 
Purim — I .i 

R.Ni&h — 

F. Pefah' -IV-' 3*4 
R. Yiar — —‘44 
R. Sivan — — — 6 
F. Sebuoth — 4.5 
R.'Tamuz —^ 7.1 
A. lamúz — — 3 
R.-Ab— — — 2 
A. Ab — — VJ 
R. Elül-^ 3*4 


11.12 — SeptÍOTl^rc 

* 3^-7 -’r— 

# • 

20 -— 

25.26 —7—77-.—r^. 

I — — Oñubrc 

10 . II -- - 

9! ib —Noviembre 

4 - Deziembrc 

• • • • • 

o.10- - 

• «• — 

19- 

8 —^ Henero 1760 
6.7 ^-Febrero 

*4 — • é 

20j,Zl ■ 7 —— -^ 

7-— Marzo 

2i\2z --- 

5:6 — ■— Abnl 

S.—-7 Mayo 

lO.II - ” ■ '■ 

3 4 ■ .~ 

io-i 

3 — ^ Julio 

II 7-^- 

1:2 —-"Agolló 


w 

da t » XH. 

22.23 — Septiembre 

• » • 

H.-^-- 

I .- OAubre 

6 - • • • 

•7 - 

• • • • 

12 '' - -- 


21 .‘22 - 

f • •• • ^ ^ 

20 . 21 -i 

'5 -f-, 

20 : 2 \ — 

30 — 

19 — He 

ly.i'S — 

i¿8 — 

2.3- 

18- 

• • . 

1.2 - 

• . « 

16.17 - 

16-- 

21 .'22 — 

;* 44 s ttt 

i * + ““ 

22 -—7 

12.13 — 


— Noviembre 

— Déziembre 


Henero 1760 
— Febrero 


— Márzo 

— Abril 

—^ Mayo 
• • 

-Junio 

— Julio 


Agoftó 


t 


BeytJtze/obre nos: 15.' Kiflev. * 24 Noviembre. 5 Peziembre. 
Parafiot apartadas. 39. y 40. , ‘ 

Sekalim con P. i 3 . Zahor con P. 20.. 

Parah con P. 21. Ahodcs con P. 22. y 23. “ 



C A L 

, J ~ -•! 

¿nn 


R N D,A, 

. t * • 

^ A ^ «A ^ ^ 


RIO,. 


i ^ ^ ,k ^ 


Knn • Eftilo Viejo. Eftilo Nuevo. 

I 

Año 5521 E; ' Año 1760. ' ; Año 1760. 


F. .';• ■• r ( 

R. Afana- 

A. Gucdalyá — 
A..£ipár — « 

F. Sacoth- 

Hofanah Raba 
R. Hcfvan 
R.-Kiflev «— - 
Hanucah —— 
R. Tcbct — - 
A. Tcbct — - 
R. Scbat — - 
R. Adar —• — 

R. Vcadar- 

A. Eftcr — — 
Parim — — — 
R. Niían — • 

F. Pcíah- 

R. -Yiar — — 
R. Sivan — - 
F. Scbuoth 

R, Tamuz- 

A. Tamuz — < 

R, Ab- 

A. Ab- 

R, Elul — — 


f. 

.56 

- 

— 7. 

-5.6 

— + 
■ 6.7 

— I 

— 4 

— • 2 

“ 4 

--3 

-4-5 

-6.7 

— 5 

-6.7 

1 


t * — 


31 Agofto I Septiem. 
3. Septiembre 

9-^-^ 

14.15- 

20- - - 

29.30 — -- 

29 . Oftubre 

22 —— Noviembre 

27-- 

6— — Deziembre 


- 

— 4.5 24.I5 'Henero 1761 

^ fe 


d. •• m. 

11.12 — Septiembre 

>,4:-_■ 

20 ?—--— 

25.26 - 

I-Oñubre 

10.11- 

9 -^ Noviembre 

X -- Deziembre 


6 *— Henero 1761 


—“; 2.3 

— 4 

— 2.3 

--^.6 

-7 

—• 1.2 


23.24 — 

8 - 

9.10 — 

25- 

8.9- 

23.24 — 

23- 

28.29 — 
21.22 —— 
8 ' '■■ ■ 

21- 

29- 

19.20 — 


Febrero 

Marzo 


• Abril 
Mayo 

• Junio 
- Julio 


Agofto 


4-5 - 

6.7 ^ 

19 — 

20.21 

5 — 
19.20 

4-5 — 

3 — 

8.9 — 

2.3 - 

19 — 

9 — 

30.31 


Febrero 

Marzo 


— Abril 

— Mayo 

— Junio 

— Julio 

— Agofto 


Bendtze/obre nos. 5. 26. Kiflev. 23 Noviembre. 4 Deziembre. 
Juntas 42. y 43. 

Sekalim con P. 23. Zahor con P. 24. 

Parah con P. 26. Ahodes con P. 27. 




t r 


C A LERDA R: I O. 




Eílilo yiejo. Eftilo Nuevo; 

- ^ w. ♦ % m A m 


Año 5522 C.. ' Año 1761. . Año 1761. 


F- 

R. Aüxík —• — 
A. Guedalyá - 
A- Kipar — • 
P. Sucoth —- 
Hofanah Raba- 
R. Hefvan — 
R. Kiílcv — ■ 
Hanucah — - 
R. Tcbct — — 
A. Tebet — - 
R. Sebat — - 
R. Adar —• — 
A. Eílcr •— - - 
Purim —. r— — 
R. Nifaa — • 

F. Pefah- 

R. Yiar- 

R. Siván - 
F. Sebuoth — 
R. Tamuz ~ 


. f. 

í 

— 5 

": 3»4 

• 45 

* 

— M 

— i 

— i 

— íA 

—••2 


d* ^ - - - m. 

j 8«.19 Septiembre 

ÍO-- 

-- 

2.3 ... O¿lobrei 

J8-— 

17*18 - - —— 

16 —— Noviembre 
10 — ~ Deziembre 

i^*i6 —— .. 

y -:- 

14 — llenero 1762 


d.r*-- 

2.9.30 


19 — 

^.29 

21 - 

26.27 


cubre 


Noviembre 

Deziembre 


— Henero i;^6i 


"" ^ I I I* 


Febrero 23.24 


A. Tamuz —^ 

R. Ab- 

A. Ab ~ — 
R. Elul — 


"F 

— 1 

••6.7 

H 

— £ 

— i 

• ii 


-- 

26.27 — 

28.29 “ 
12.13 ” 

II - 

17.18- 

lOJl ^- 

■n — 

10 - - 

18 —T- 
8.9 


- Marzo 

- Abril 
T Mayo 

- Junio 

.. — I 

- Julio 
Agofto 


9.10 - 
2^ 

^ — 
28.29 

21,22 


19*20 


Febrero 

-Mario 


Abril 

» . . ! ■ ... 

Mayo 

Junio 

Julib 


Agofto 


• < 

Bendize fohre nos* ^ Kiílqyl ^ Noviembre. 4 Deziembre. 
l'Q¿as juntas. 

Sekalim con P. 18- Zahor con P. 20. 

Par.'ih con P. ziT^hodcs con P. 22. y 


